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Le frC"tn9a1s, ~tant ensei~ awe differents niveaux 

6ans les eolleqes et les univarsit~s de TamilnadU, a•~res 

la m6thode traditionnelle, eornporte des difficul~s aux 

et:ucliants dans l 1 ~eqU1sition de le c:onnaissance orale et 
di~~ i_ ~ 

ecrite,._ 11-1alqre le fait d· avoir eu de bons ~sultats eft fin 

de chaque ann~e SCOla!~ les etudiants sortent ClU C:Olleqe 
$~ avec une mention .. assez bien", sans aucuty~ ~nef!ee, etre 

cap~le de s• exprimer en fran9ais. Ils ont apods le fran9a1s, 
d\tt!M. . 

peut-~tre, pour passer l'emmen et la plupart#'eux n•ont 

pratiquement rien acquis. ~res 6eux ou trois ans, cet~e 

acqu1si't1ora, mal d1(16ree, va s'ecrouler. Le def.t1ut est dans 

le methode et non che~ les ~tUdiants. Ces derniers n•ont pss 

la capaeit~ de s'exprimer, cela implique que cette m~thode a 

et~ ineff1eaee. 



:L • 1 

INTRODUCTION 

Cette dissel!'t.:.ltion sur n Des problemas de 

t•enseiqnement dU fran~ais aux eoll~ges et aux universit6s 

de Tam!lnadu" est le desir ~e lonqUe date. Notre intention 

n•est que de riveler et de ~lever les lacunes qUi existent 

dans la methode traditionnelle. Ce systeme a•ense1Qnement dont. 

nos ~tudiants ne profitent pas totalement., persiste encore dans 

le cas dU franga1s, lanque etran~re. Notre travail a pour but 

o•~tre utile aux enseiqnants auss1 bien qu•aux etuaianta ~ 

tikmel1orer eet enseiqnement dans 1' Etat de 'l'amilnadU. 

dL 
Selcn noust l'~prentissage dU fran9a1s ou~n•tmporte 

qnelle 
~ 

lanque. apds"d~pense 6norme de temps, d'6ner<;J1e et 

d'arqent devrait &t.re utile a la vie. Done, la tmthode que l'on 
' ~ pratique a 1 •heure actuelle dans les eolleqes et ,les univers1~s 

de 'ramilnadU est remise en question pour sonder sa valeur 
~~-
a~. 

D'apres las hypoth~ses fournies par le eonseiller 

culturel et de eo-op~ratton seientifique et technique dans 

1' Annuaire, publie lors dU J\1b%ile de 1' ~ssoeiation Indienne 

des Professeurs de franoais. l'Etat de Tamilnadu e~ la ville ae 
Madras o~cupent lea premiers rangs parmi .les centres ensetgnant 

le franoa1s en Inde. 1 c•est pouz:quoi nous avona voulu 

speeialement analyser les ph~nomenes a propos de l'enseiqnement 

1. Voir le table==1u de 1' Annuatre No. I p.jl1 
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du fran9ais dans cet; Eta~ de Tam1lnadu. ~ pcau p~s plus de 

sooo ense1gnes apprennent le francais aux 61ff~rents n1veaux. 2 

Pout cette 'tude et analyse, nous avons eboi a! qUelques collflqes, 
Ei.JIJJ ~ rl' dfl 

les trois universtt~s telles que Madras, Annamslai et Kamaraj 

sans omettre l'Alliance fran~aise de Madras. 

Cependant, nous n• avons pas abord~ 1' enseignement dU 

francais au niveau secondaire,. parce que les eleves qui foM le 

fran9ais b ee niveau ne comptent QUe 300 dans quelques 'coles oU 

1' on qar<2e encore le proqramme 6'etudes de 11 M~trieulat1on", 3 

prescrit par t•universite de Madras. Et, le fran9ais n'y est 

pas enseiqn~ depuis la classe maternelle eomme a Pondiche~. ~ 
r/.1. 

~otal, le nomhre asefeleves- Matrioulati~n- est~1200 dans 

toutes ces ~coles o~ l'on observe dej~ 1~ d6cadence. Seul le 

proqramme oe "Matr1cn sera mis en relief. .!\ l'heure =tcWelle. 
~+ 4Uo~' les ~leves preferent"'s'inscrire au proqramrne de s.s.L.c. tau ~ 

de '' [~atrtc•• dispense d!inS quelques ecoles. 

TJe plus. le "cours p..C-un1versitaire11 est suppr!IOO 

pour faite pl~ce a deux annees de "Hiqher Seeondary0
• La auss11 

los ~tudiants ont ehois1 le fran9ais comma langUe premiere 

(Part I- premdere partie). A t•heure actuelle~ on eompte a 
peu pres 2000 ~tudtants d~ns les deux annees de "Hi'lhet' 

2. Ibid._. No.1, P• 111 
3. Vo!r le proqr~mme d•etudes de "Matr1e", p. 1 !» ~ 
4. Voir les abbr6viations, P• 11~ 
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Par eons~quent notre etude sur 1' enseiqnement dU 

fran9a1s aux eolleqes et; aux universit's est bien 11mi~~e parce 

que l'enseiqnement sup~r1eur s•~ten6 sur un qrand nombre <ie gens 
( ~cwv, ~<'c'.w.<t~) 

par rapport aux deux premiers" et env1 saqe ~ la fin une methode 

valable depuis le na.tqher Seconda.ty0 laissant de cot6 le franoats 

au ur-tatriculat1on°. 



. ' 4 
Chapitre I 

En Inde, l'enseiqnement des lanques et des sciences 

existaJ. t meme avant 1' ere chritlenne~ Au SUd de 1' Inde, 

Kench!puram et Maaurai eonstttuaient deux c61ebres centres 

a• ~tudes depuis tres longtemps, ~me avant l' arriv~e des 
£c, ~t·{(f ...... eR tV /)]tAcitN 

m1ssionna1res europ,ens. · Dans 1' stet de '!'fmtl;lnedt1, 1' enseiqnement 

dU fran9ais dans les colleges a ~t~ 1nt.-oau1t avec 1• arrivee des 

m!ssionnaires. Les compaqnies ~trangeres, au l.teu de s• oecuper 

entJerement de leurs activites commereiales,se melerent aussi 

de !'edUcation 1nd1enne. 

En 1600, pour entreprendre ce commerce avec 1' Inde, 

une compagnie sous le nan de ••The British East India Company" 

~~ fo~~e en Artqleterre alo~squ•une autre a~ cre~e un peu 

plus tard, en 1664, avec le nom de "The French East India 

Company", en France. t Lea Pran9a1s s• etabl1rent A Surate, en 

16662 pour debuter leur commerce avec les d1f£t1rentes riqions 

de 1•1nde. En 1670, 3 tls ~tablirent une matson de eommeree A 

Mesul1ppattiname, suivie d'une autre ~ ~111chery, tout pres de 

Mah6. Fran9ois Martin, charge d'affaires, ~ta1t le fondateur 

de l'~tabl!ssement fran~ats ~ Pond!chery, acqu1s en 1674. 3a 

1. Illustrated world EncyclQpaed!a Vol.S, p.1733. 

2. M. Das, Pondicherxy, pp. 3-4 (1976). 

3. Y. R. Gaebel~, H.tsto1re de Pondichery, 1960, p.11. 

3a. Henry Sehol:Berq, B1blioQraph1e des Pran9eis dans l'tnde, 
1973, P• XLVII. 
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AU eommencem~nt de 1' annc1e 1619# M. Ralp~o~ ettait 

un ma!tre d•t1co1~ quJ touchait un salaire annuel de £50, eomme 

un d~s employ4s de la compagnie anqla1se a Madras. 4 L'enseignement 

sup~rieur# ~se~ jusqu• ~ alors alL'"( classes riches t1t~t 

popUlar1se qrSee awe d.treeteurs de cette eompaqnie~ QU1 etalent 

responsables des .f.n1t1atives dans 1• ~dtaei3t!on. s Done# le nombre 

des 'doles sous la direction des missionna.tres au sud de 1* tnde 

d~passai t consid6rablement eelui Se !a ~Gi!lil11t~ des ~eoles clans 
' 

toutes les provtnees mises ensemble. 6 Auss!, la pop~latlon 
tamoule s•tnteressett-elle beaueoup plus ~ la e~ation ~es 

rntsstons ehr4tiennos que n•.tmporte guelle aut~e partie de 

l'tnd_e.7 

cw 
ED 1693, les Danots aeheterent Pondieh~ty &.t ~1 de 

hiw~t_~..~d w 
Ginjee. Apres quatre aiiS, 11 en 1697, Ponaich~ry a;-&te transf6ri 

aux Fran9ais pa~ le trait~ de Ry~1eh. Le contr&le central se 

trouvait ~ Pondichety:et Franeois Martin fut nomrrt~ l'adm!nJ.atrateu~ 

de eet 6tabl1ssement. 9 

on reqlement mlse1onnaire en 1698, a auf:or1s6 le 

dc1veloppement de 1• 6dueat.ton, leurs efforts 6van~ltque en Inde, 

~t aussi la propaqat!on de la religton eh~t.tenne. 9 Depuis 1711, 

4. History of H1<;Jher Education in south lndi~ thlivers1ty of 
Madras, 1957, Vol .• I, P• 2. 

s. Ibtd. , N4.. p. 2. 
6. Xb.td,. , m, P• 3. 
1. Ibid., ~. p.3. 
e. M. DGs m, p. 4. 

9. Hisi:ory of H1ql1er Educs'tlon !n South Irtdin, N'o~4; P• 3. 
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une soctet6; appel~e nsoeiety for P.romot1nq Christian Knowledqe" 
a 

( s. P. c. K.) eommenoa maintenir quelques ~coles gratuttes avec 

l•atde d'une agence des m1ss1onnatres danots de Tranquel~ar. 10 

Mats, la premiere ~cole qui ~tatt sous le contr&le direct de la 

eornpatJR!e anqlaise s•E1tab11t a CUddalore en 1717 et devint en 

toute probab111t~ la p.t:emi~re 'cole dU gouvernement dans la 
11 

Province de Madras (Madras P~sideney). Pendant cette m&me 

annee les mdss1onnaires ~tatent arr1v~$ pour commencer deux 

4coleo qratu1tes it Maaras. 12 La eontribu~on de ees mtsston.ne1res 

au d~veloppement de 1'6ducat!on dU peuple 6ta1t plus Qrande au 

sud de 1' tnde QUe dans le resto du peys. 13 

De ~~ 11 Pcndte~ry* l'arrivee de Josepb Prangais 

~pletx comme qouverneu~ de 1• :Indo fran9aise en 1742, changes J) eel(.c,U 

eli l'histoi~ de lt:tn<le. 14 tine ouen;oe.se d~roula en tnde entre 

l'Anqleterre et la Prance depuis 1746 jusqu•en 1163 pour la 

possession de l•tnde.ss <.!11'1 
U Anqleterre sort! t victorieuse et 

exerga sa domination sur l'lnde anqlaise e peu pres pendant 
~,-£/il!t 

deux steeles alors que la France qardalt jes "@tabl!ssements 

depu1s 26 septembre 1816 juSQU' au 31 oetobre 1954 .. 16 

10. Ibid., ~ 4, p. 3. 

11. Ibid. • til 4, P• 3. 
12. Ibid •• ~ 4. p.3. 
13. Ibid.,, II' 4, p. 3 

14. M. Das, Pond1eherry, JanuatY 1976, p.S. 
ts. lllus~rated World Enc.vlopaedta. Vol.a, p.2726. 
16. M. Das, Pondieherry, Janua~ 1976, p. 7. 
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Aussi continua!ent vtes proqt'es de 1• educ:atioft pat la 

c~ation C!'ul\e ~cole en 1794 ll Madr:as. 17 En 1911, Lolrd Minto. 

qouverneur general de 1' lnde approuva 1• opinion &1 ~pe 
~~J . 

4van~l1que de Londres.rle beso1n sup~e de developper 

1 •43dUcat1on en Inde. 19 Mais 1 e'~tatt Sir Thomas MUIU'Ot 

adm1nist:rateur anqla1s au sud de 1• tnde ,en 1926 qui fit preuve 

d•une vision elaiJre sur lee besoins ae 1* 'd\leatton 6u pays. 

Les d'penses faites pour 1' ~ducatton, selon lut, auqnenteront le 

prospfr!te du peuple.19 

Pendant cette m3me p~riode a Pondieh~r,r, le coll&ge 

Royal' fond~ le 26 oc~obre 1826 a 1• in! ttat:ion aes 1/ieante 

Oesbassyns De R!ebemont, eommlssatzoe de la Marine, Adm1ntstrateur 

~n~ral des Etmbl1ssements fran~aJ.s en lnde pour 111nstruet1on 

de la population blanche. 'taft: sous· la d1ree~1on de Monsieur 

Cbavanon, ll annee St:J! vante, en 1,821; on avai t cree une ecole 

qratuite a Pond!cbet'f, pour les Ind!ens et ~e pension pour les 

jeunes demoiselles de la classe blanebe, cUr1~e par les soeurs 

de Sai~t ~seph de Cluny. 20 

' . 

17. History of Hl<Jher Education in India, P• 3. 

te·. Ib.td.e, ~ 4, p.4. Cft t-ttnute of Lord Minto dated the ~th 
Ma~h, 1911. Selections from Madras Educational Records 
by If. Sharp, Part I.- p.19• 

19. Ibid., NO 4, p.s. Cft Mtnute dateQ .tQ~b March, 1926 by· 
Sir Thomas MUnro. Selections from EducaUonal Recol'(Js, 
H. Sharp, Part t~ P• 75. .. 

ao. Y. a. Ga1bele, Ristoire de Pond.teb~ry, 1960, p.aa. 



L''ducaUon, au sud de l'tnde et particulterement dans 
mi l'iW.wt.eb 

la prov1.nee de Madrast exiqeait a prendre trop de mesures,.envers 

cette eXPlosion acad~m1que. Ic.rd Macaulayf ministre de droit 

et pristdent du eom!t~ de l'1nstruct1on pubUque vota en faveur 

de l'edueation orientale au lieu de ceile des Anqlais21 en 193$. 

Mats le gouvernement de l' Xnde conseilla le qouvernement de 

Madras de d~velopper l*4dUeat1on sup~rteure en anqlats et aussi 

d'ajouter dans le proqramme d'E1tudesles lan9Ues maternelles ou 

teg1onales. 22 John Anderson de l'Egl1se ~eossaise tnauqura a 
Madras en 1837~ une assembl~e ~n~rale de l'~eole pour am~liorer 

l'enseiqnement de l'anglais. En E1tablissant des ~coles a 
Kaneheepurame et a Chinqleput• 11 etait conside~ eomme un des 

p!onn1ers. de 1' education superieure au sud de 1' tnde. 23 Auss.t, 
OQ 

le pUblic de M_adras, le 11 novembre 1839, avait-~n"~ une 

demande; s1qn~e par 70.000 personnes, au qouverneur de Madras, 

p~eisant le besoin a• un eoll~ge anqlais dans la ville et 

ajoutan~ que le eoGt: des 4tudes pourra1t: 8tre impos~ stsr les 

~t:ud1ants. 24 

Les proqres de 1' ~dUeat:1on au sud de 1' tnde ne cessatent · 

jama,is de se d~velopper. · Au mois de janvier 1840; fl•untvers1t:y 

Boattl" qui eomportait un president et: 14 crouverneurs (7 parmi les 

21, History of H.lgher EdUcation in South India, No.4, pp. s-6. 

22. 'Xb1d., No.4, pp. s-6. 

23. Ibid., No.4, p.3. Cf: Report on the results of Educational 
Census of Madras 1871, pp. 72-73. 

24. Ibid. • No.4, P• 7. Cf: Extraets from Lord Elph1nstone• s 
speech~ 14th April, 1841. 
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tndtens de la province) a ete eonstitu~ a,~e r-1. George No~tt:on 

eamme !)tresident. Le d~partement d.e 1'untversit6 etatt 'tabli 

eft tS41 et l''ou~rture d'un lye~e (H!<Jb School) s'est faite par 

son Excellence le gouverneur, le 14 trf avril 1841. Ce lye~e qU! 
ct;.v ~ 111'; . .£.~> h.w{ 
s~~1e preeurseur au eoll&ge de J.a P.-:ov1nce (Presidency college) 

r w J>JM.R.' 
H~stts un bat$r(ie~ loue a E<JI!Iore. On y eomptalt alors 

149 '~ua!ants et parmi eux 48 ~leves 6iseont.tnuerent trouvant le 
btV olo, " 

eoGt des titudes (c•est-11-at.re quaue reupies) trop Gla~... Depu.ts 
. fkee,vv~ 

1•ann6e suivante et pendant une ~~ on ne trouvalt que 162 

~tudtants dans ebaque ann~e scolat~ 25 

A ee moment, il y svait aussi un philanthrope nomm~ 

Paehaiyappa t"loudal1ar qui fut le premiar, dans 1~ prov1nee de 

Madras, e.ussi bien que dans toute l'lnde, A cne~ une 'cole 

pr1vee en 1842 A Madras dans la ~ noi~ (Blaek Town), outre 

les eeoles des missions etran~res et le lye~e de l'untvers1ttS. 

son nom oc:cupera une place preponaerante dans l'histoire de 

1•~cat1cn moderne eu sUd de l'tnde. Cette ~eole dev1nt peu 
UIY\ 26 

aprea en eollege. 

Mats, bien que plusieun eeoles ~t eri4es ~ 
~ 

dans.,la proVince ae Madras, l'ense!qnement dU franga1s n•y 

debuta qu• avee la c~atJ.on d'une ~cole, €1 Ne~apatam en 1844, 

sous le nom du colleqe sa.tnt-Josepb (Saint Joseph• s Colleqe) • 

as.. Ibid •. , No.4, pp.7-e. 

26. Ibid., No. 4t p.11. 
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A eette ~poque, le $YSteme d•afft11at1on n•existait pas e une 

un1vers1tf. te but essentiel de ce college - cu plut&t~ette 
. twiM UY~i~ 

eeole- etait a•abord d'~quer les ~·des autor1t6s frangatses 

venant d$ Pond1chery et de t(arikal et ausst lea deseetldants des 

autorit~s anqlaises et 1rlanda1ses avee un petit n~re de 

jeunes Ind1ens. On y ense!qna!t alors le latin, le g~e, le 

ftan~a's ou t•anqla1s~ l'alqebre et la q~ome~r1e. 11 y extstatt 

deux proqrammes a• ~tudes (en anqlais et en fzranQats) selon la 

langUe maternelle Cle 1' apprenant. 21 Dans le eas des jeunes 

tndiens de cette ecole, le cho1x de ls langUe d~pertdait de leurs 

besoins et de leurs rnoi:ivattons. En 1945, ee eoll&qe a\fait, 

d' apri!s son reqistre, 14 ~tudiants avee 40 Indiens y comprts. 

Cett:e division - deux programmes d'~tudes • cessa quand les 

autor1t~s de Pondich~~, remarguant que leurs ~leves qultta.tent 

le lyeee ou le college Royal de Pondiche~, d~c.tderent de 

remettre leurs institutions seolai.res ent~ les mains des P~res 

6es Missions 'uan~res de Parts. .Auss!tot, le college de 

Neqapetam perdt t sa reputation et le nombre deJ t§leves d!minua 

sOllda!n A v.tngt 4levee. Les jt1sultes de ce college voulurent 

r~a~1ver en donnant un.e nouvelle orientation a l 1 ~ciueat1on 

sp~eialement. fo~e pour les jeunea lnatens. En 1966; 

l'universite de f•ta.dras, fonaee en 1957., s-'~t"'" aff1114l.ee 

college qui posseaait 400 eleve:u Mais, en teao, on n'y trouva1t 
~&A. 

que 40 ~leves et patmi et2SC 12 ~ta.tent dans la elaase de s. A. 

27. Histoey of H1qher Edueat.ton in South India, tnlivers1tty of 
Madras, 1947-1957, Vol.Itt pp.16-17 .. 
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Done1 conoluant que Negapatam n'~ta1~ pas, peut-etre~ un endroit 

favorable pour att1rer les jeunes qens; ces jesui~s t:.rans~~nt 
ee eollege de Neqapatam a Trtch1rapalli,le 18 jan~er 1883 dans 

le bStf.ment de Clive. (Robert Olive., ~n4ral anqlais; fonda 1a 
28 /({ (;[. 

puissance anqlaise dans l'!nde). DepUis ~ jusqU'~ nos 

jours; on y enf:le!gne le fran9ais ~diff~rent:s ~veaux selon le 

proqratm\e d'etudespre~cdt; de temps en temps, par 1•un1ver-site 

de Madras. 

' . e/;.1) 
Aussi, plus1eurs personnes piienaient,, so1n d• am6Uorer 

1' E?aueat1on en Inde. Le 19 ju1llet 18541 Charles t~ood, president 

de "Board of Control" a envoyet une d~p$che au qouvernement de 

1• lnde, demandant de reorqaniser 1 • ~dUeation depuis 1• enseignement 

pt\f.maire jusqU•au n.tveau untvers.ttatre. 29 tlann~e suivante, 

en sass., 30 une ~orqanisation ~d effeetuee pou.r le lyc~e et 

le college de l'un.tvers.tte a Madras. Ie lyeae (!Ugh School) u f-' 
~ remis au departement de l'instruotion publlque et le college 

de Province au d~partement coll~gial~ Le eollege de la Province 

(Presidency College) regu~ la distinction d•atre le premier dans 

1' enseiqnement sup6t;ieur au sud de 1' !nde, qrSce A lOrd 

tUphi'ls~one. te lyc~e (H1qh School) ~tait la base du college 

et ce college de la Provinee dev!nt, dit.-on, la ~re de 

1 1 Univers1t~ de Madras. 31 

28. tbtd., No.2?, pp.16-17. 

29. History of Higher Educ-ation in south India, Univet-si ty o£ 
Madras, 1947·1957, "o~. 1, p.12. Cfs M• R. James, EdUcation 
and Statesmanship in India~ p.42. 

30. Ibid., No.4, p.18. Cf: Resolutdon of the Govt. o£ Madras 
dated t1tb. May# 1955. 

3'1. Htstoey of Hiqber EdUcation in south India, No. 27, p.t. 
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L* 'dUcat! on au sud de 1• Inde entra dans une nouvelle 

~tape avec la creation de l'universit~ de Madras qui a ete fondee 

par un acte du conseil 16gislat1f de l'Inde le 5 septembre 1957, 

a~c deux autres universit~s telles que l'universit~ de calcutta 

et l'un1vers1t4 de Bombay, d'apr~s le mod~le de celle de Londtes 

pour 1• ense!gnement. de toutes les mat.t.~res. 32 

La rap1di tf du developpemont dans le domaine de 

l'edUcation apres le contrSle direct des autorit~s anqlaises 

en tese33 ~tett aurprenante d'apres la lettre de Arbuthnot 

~ dat€1! de 24 septembre 1859 et. envoy~e au qouverneur de Madras 

concernant le grand nombre des institutions m1ss1onnaires dans 

la Province de Madras par rapport A eelles des autrea r6gtons de 
eMlt~Q_. 

l•Ind~. . De plUs, l'universite de Madras neqlJ.geait le# _ 

progris des ~tud.iants dans la lanque mateJ:nelle ou ~~onale, selon 

l.e rapport fait par la commission, alors qUe celles de Bombay 

et de Calcutta avaJ.ent e~~ane~ a encourager l'enseiqnement des 

lan~es ~qionales. MaJ.s ~ Madras, le publ1c
1 

pour obtenJ.r un 

emplo! donnait beaueoup d•tmportanee a l'~aucat.ton anqlaise. 

La commission ajout:a que, pour encourager 1' int~ret du peuple 

vers cette d1reetion, quelques colleqes dU qouvernement 

pourraient ~tre livris a la disposition des groupes loeaux. 

Ces derniers pourra1ent ainsi aatis£aire les beso1ns et les 

32. History of H1qher EdUcation in South India, No.4, p.16. 

34. Ibid. , No.4, P• 13. Cf: Arbuthnot • s letter of 24th Sept. 
1859 to the C?O~ of Madras; selections from Educational 
Records, J.A. Richey, Part II, pp.225-227. · ' 
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motivations des ~tud1ants. 35 

OOJa1 en 1967# un lyc'e a K\unba Konam f\lt: eonverti en 

colleQe tandis qtte en 1968, trois eoll~ges ~ ~tabUs dans 

• .d. les trois V'illes: Cal1eut1 Mangalore et Bolla.."'Y• D ap.ri~S un 

rapport pripari par le gouvernemel'lt de Madras et env~ aux 

autorit~s des Qf£aires J~ran~res de 1• tnde. on trouva.tt, en 1971, 

quatre colleges du gou~rnement sans ccmpter le college de 

Province (Presidency College) • I.e nombre des ~coles au sst 

augment~tent eonG1d~rablement. Pendant la ~r!Qde de 1958-71, 

les coll~qes pri~s etaien~ au nombre de v. 36 
. I 

te d6veloppement de l•enseignement: suped.eur, a 
,Ji~ 

Madras et ailleUrS# ~tait tres remarquable. La ~~ 1871 a 
.. 

,vvt~R 
1881, montre!t, Ul'le ptoqression ~~e. En 1071, 11 n•y 

edstait que 12 collec;Jes tan&s que vera 1• ann~e 1991, le 

nombre ava1t doubl~. Parmt- ees 24 eoll~ges~ on y distinguatt 

1 eoll~ges dU premier de~ et 12 coll~ges de deuxi~me de~~. 37 

pM 
Auss! jusqu• en 1881, <m n• avai ~- ct'64 que 8 lycees pour f1lles 

~"" . mats en 1904, onJeompta1t alors 34 lycees (Hiqh Schools). Cele 

'tait une preuva de 1a ~roqress1on de 1 • ~dUcat! on des femmes 

dans 1& province de r.tadt"as. 38 ~endant eette m&n.e peri ode 111 y 

3S. Ibid •• No.4, p.26. 

36. Ibid., No.4* p.22. 

31 • Ibid., No-~ 4, P• 23. 

38. Ibid.~ No.4,pp.33-34. 
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L'universit~ de Madras, depuis l' annee soolaire 1982-93 

e\tait Antroduit un nouveau proqramme d'~tud~pour les eleves de 

B. A. Ces dernters devront. passer un exarnert~nqlaJ.s·; une en 
6W 

deu:d.eme langUe et une mati~re d'option- l'H!sto1re et la 

ph11osophie .. 40 

· Une gloi~e remarquable ~tait enf·.tn arr1v~e en 1902 

au peuple indien par 1·• in~roduction des langues indiennes, 

{maternelles O".l ~q!onales)jusqu•a\t niveau de nlttghet' Secondary ... 

c•~t:ait un fa!t t:res important ~ ll la eonnaisaanee des langues 

~g1cnales. Et depuis 1930; la majorl.t~ des ~coles dans toutes 

les provinces de l'ltnde avatt .1ntrod\J1t ies lanc;JUes ~gionales 

ou mater:1elles dans leur proqramme d' ~tudes. 41 

En 1915, le college "Queen Mary (Queen Mazy's College)t1 

ava!t 1ntrodUit le franoa.ts d'abo~ au n1veau de "Intermediate" a 
Madras pour les jeunes filles. c• ~t.a1t le pr~..m!er college du 

tt ~ dJ,; . . 
qouvetnement qui avait eommene~ a fonctionner 1e 14 ju!llet 1914. 

Depu.ts 1921, un autre colleqe ~st4 Agne .. 1pour les 

jeunes filles,commen~ai~ a enseigner le fran9a1s au n1veau de 
11!ntermediate\l a Mangalore. 

39. %bid., Notl4, p. 28. 
40. Ibid., No.4, p.28. 

41. Dakin, Lanquaqe in education (1968), p.30. Cfo S.R. Dasgupta, 
'I'he struqqle of vernaculars in our universities, Oaicutta 
Review 1544/1/ February 1960, pp.105-122. 
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&.i tl 
Le deux!eme college~~ jeunes filles de Triebirapal11~ 

inaugura 1•ensetqaement au fran<;aJ.s ~s 1925 au niveau de 

uzntexmecUate" et puis de~ts 1933 au n!veau de ·a. A. Ce eolle<JG 

qui s• appelaJ.t "Holy crcssn ~tait une institution pririe. 

A Mad~as, le college 1
• Loyal.au ( toyola College) ~ 

le fran~sis dans son proqramme des lG d~but de sa creet1on en 

1925 au)t iU.vea\13! de "Int:ermed1ate0 e1: de S.A. ~ frere Sauliere 

'tatt alors professeur de fran9a1s qui enseign.a.tt aussi a l•u-nivet'

sit' de Madras, le frangals aux ~leves des eours de D1pl6me~ 

Le coll~g~/Sain~~riJsel' (Saint Th~resa College) a 
E.tm.akulnm po:=JsedaS t les ~ou::s ee fran9ais depu1s son aff.tliat.ton 

en 1925 au n!veau de :tnterme<Uat:e 
1
et on n.e eommenoa l'ense!gnement 

du frenoais qu•en 1927 pour les ~tudiants de B.~ 

En 1926, le sec~taire adjoint au Haut~eomm1ssa1re de 

1' Inde it Iondres pria tous les vice-chanceliers des unt versi tt1s 

en tnde, d'introdutre des eours de franga1s et d'a.llemand qui 
)'~~ [U,1)/ ~~.., 

saront indispensables pour ent-reE- aans lea universites b£letormes 

et pour~s ~eherches scientif!ques.42 

A1ns1, en 1921, 1•un1versite de Madras voulait 

1ntrodu!re le f~ngais et l'allemand oomme langUe~a•option ou 

~uppl,mentaire~dans tous los colleqes au niveau de 

"Xntermediate". Mais le sec~ta!re du Bureau d·•in£ormation 

42. History of !U.qher Education 1n South India, No.4, p~ 183. 



16 

un1vers1ta1re preeisa que la p!upart des ~loves ne sonqeront 

a~ ~t.udes approfon.dl.es en Anqleterre ou atlleurs gU'apreo avo1r 

tennin~ le'lr 11Intetmediate''• Il voulaJ.t qtl~ les eours de franga1s 

et d'allemand £Ussent fatts independamment et rendUs d!sponibles 

a taus ceu)C qti1 pourratent les sulvre. 43 
Ce eours aboutira ~ 

un d!p1&ne d'une dUree d*un an. 

Bien que l'ense1~ement au frangats att d6j~ com."ilene4 

dans plusleur.s colleges, aff111~s ~ l'universit~ de Madras awe 

niveaux de "tntermed!ateu et de &.~ • le cours dU soir (d1pl8me)rae 

fUt J.nt.roduit que depuJ.s 1929 pour fad.11 ter tous les ~tucU.anta 

de tous lea coll~ges de la ville de Madras. 44 

~ Q 
En 1929. un coll~qe 1nt1tule. women•s Christian ~llege, 

ensetqn~lt le irsn~a1s awe jeunes f1lles de MadJ:as. Mats dG au 

manque de professeurs de fran~a.ts.. 1• enseignement du franoais a. 

~k'd1soont1nu~ jusqu1 en 19E6. DepUis 1966 ,le fran9a1s se t:rouve 

dens le proq;ramme dU CP. u. c.) eours Pri•universttatre et depui.s 
. . c~ eit_~,i. 
1969 aux t11~?JOs de a. A. 

De plus. le colle98, "Christian Collegen de Tambaram 

se metteit ~ enseiqner le f~anga!s depuis 1930 au niveau de 
}-1,(.:t-

i'Intermediate". En 1937, ee coll~ge ~ transferi de Madras 

tl 'l'ambaram. 

43. Ibid.~ pp. 193-184. 

44. · lb.td., No~ 4, p.tes. 
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A l'univeraid de Madras, les oours de franoais ~~a!ent 

fatts, jusqu'en 1936, dans le e~s dU eo11eqe de Prov!nce 

( P!"esideney Colleqe). DepUts 19 31, eette WU. versid avait: 

autoria~ tous les eoll~ges af£114~s a .tntrodU.tre le franga1s au 

ntveau de dl.pl&ne. Par eons,cauent/ le nombre a•eleves p~$serits 

par 1•un.tvers1U d.f.m.tnua et de '1942 a 1944 ,on 'tatt obl!~ de 

45 suppr1mer ees eours. 

Une autre ~tapa s' ouvra11: avec la c~atton de 

1• un.t vers1 t.4 d• li.nnamalai en 1929 et par le eanmeneement <ife 

l' enseiqnement du Eran9ais depu1s 1940.46 DepuJ.s 1940, eett.e 

universJ.~ commen~a a enseigner le fra.n9ais au niveau de 

"IntermecU.ate'\ C' ~tat t la prem1llre au sud de 1' inc3e, a c~er 
les C0Ul"S de S. A, (French t4a£n) de 1960 a 1963 et Cie M.A. ( P~neb 

Main) de 1963 a 1965. C'~tait le.premier et le de~er ~pe 

de B.A. et de t~.A. paree que , ~ Pond1ehezry, on aval~odU!t 
au eolleqe "Taqo~ .. le franf:a1S au ntveau Cle B. A. depujs 1962 et 

o.' ~Jut 'w r.t. A. depu.ts 196f) eomme langue prine.tpale. Pond1ehery1 'tant tcut 

p~s de Chidambaram, posse6eit toutes les faei11~s qu'exige 

11 ense!gnement du franoais. 

De~ls 1944. le colle(Jef'Pache.tyappai'tntrodU1s1t le 

francaie a~ niveaux de Intemte<U.ate et cie B.A. 

t..•ann~e su1vante. en 1945, le Senat de 1•un1vers1~ 
~~t: 

de MadJ;as demanda que le cours de d1p1Sme "repartJ. sur deux ans 

45. lb1d., No.4,pp.18S.186. 

46. Ibid .• , No.4, p.12S. 
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pour donner une eonnais.sance solid$ de la lan90e franQa1se. 41 

. . ... . ~~· 
DepUis lors, on eommenoa~ un eours de diplcme et "fle cert1f1eat 

d 4 une du~e d''un an.· Dans le cas de &platte; les ~leves "=1111A 
)1- passer un examen oral et ~e~i t. 

11 II 
Depuis 1948 un autre eoll~ge, Stella Marts~ eont1nua1t 

$GR£~nse.tqnement dU fran9ais pour les jeunes filles de Madras au 

n!veau de "Intermediate., comme langue secondaire. 

Pendan~ cette meme periode~ 1949, !'Alliance fran9a!se 

d.e Madras d~buta l'enseignement 6u fran9a1s eomme langue ei:ran~re 
bt,\k l)./V\Q 

avee-sa nouvelle ~thode d* enaeiqnement dU fran9a1s. 

~ II lA A . Depuis 19$3
1 
a Madura!, le coll~~ Pat1ma ete1t le 

premier A ense!qner aux jeunes filles, le fran~eis aux rUveawc 

de 0 %ntermed1atett et de B.A. 

En 1955, le college (New Colleqe) avait mis au 

P,l'Ogramme d'4tude5'1G franoa!s eomme langtle d'option Qll'¢ eleves 

de B.~ ~s jeunes qaroons de Mad.ras s• int~ressaien~ a appt-endre 

una langue 'tranqa11e. 

Un autre coll~ge qui introduisit 1•ensetgnement du £ran9a!s 

en 1955, A Sembaqanur fUt le coll~ge "Beshi u • 

A l'untve~sit~ de Madras, en 1956, 9 cand!dots qui 

se p~sent~rent a l'examen de d1p1Sme avaient pass~ alors que 
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16 paJ:mi 18 eleves ae eertif1cat ava1ent eu leur aueees. De meme, 

1•ann~~ seola!re 1956-S?f montra un progres. On avait alors 43 
49 

'l~ves pour· le certif!eat et 10 pour le dipl&ne. Il y eut un 

examen oral a la fin de la deuxt~me ann,e. 

Jl u 
A Madtas, en 1956~ le coll~ge Jain A Meenambekkam se 

mit A enseigner le franoais aux etud!ants de Intermediate et de 

s. A. eomme langue secondaire~ 

[I I) 

I.e colleqe s.t.E-T. a Madras a eommenct1 l'enseiqnement 

du frangais depu.ts 1957 au niveau de Intermediate aux filles de 

Madras. 

It 
A '1\ltieor.f.n, en 1959, un eoll~ge prtw Saint Mary• s 

'I) 

College enseignai t le frangais au n.f. veau de P. u. 0. comme langue 
(~ u["'· (k 

premtere et. au B. r-. .. comme langue secondaire. 

p v 
A Tr!ehirapallit un troiseme college, Jamal Mohamed, 

enseiQne le fran9ais depu1s 1963 aux niveaux de P. u. c. et de S.A. 

e0n'Dne langUe premiere avec les autres langues telles que le 

tamoul, 11 allemand. 

tMf'llh 14 t1 

A Coimbatore, depuis 1964,~1e college N!rmala,les 

el~ves de P. u. C. avaient chois1 la langue frangeise eomme langUe 

pJJ"em!ere. %1 etait le premier A enseigner cette langue aux jeunes 

filles de Coimbatore. 

49. Ibid., No.4, p.te6. 
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A Madras, le eollege Ethiraj# tlepuis 19691 ent~a dans 

1' enseignement du fran~ats aux f1lles tle P. u. e. et do B. A. comme 

langUe pren!~re.. Un autre college, en 1968~ a Coirnbato" ee rn1t 

a ense!grie~ J.e fran~ais awe ftlles de P. U, c. et de B. A. C' 'tai t 
II If 

le college P. s. G. a. Kr1shnammal. 

t..• ann~e 1910 ~tatt une date urea remarquable en ce qUi 

eoneerne la langue fl!angaise au sud de 1•:rnae et sp~e1alement pour 

l'Etat de 1amilnadU. Le d~partemen~ du fran96is ~ l•~versit~ 

~ Kamaraj A Madurai" fUt e~~ pour ense1qner le frangais awe 

niveaux de eertJ.fieat, dipl&ne, d.tpl&ne su~~tieur et M. ~ Le 

eours de Mt Phil y a ~te 1ntrodt11~ depu!s 1978-79. 

A Naqerco11, depuis 11 annt1e seolai~.s 1911 .. 12. on avait 

eommenc~ li eneeiqner le fran~a1s aux ~levee de P~ u •. o. et de s. A. 

eomme lanque premiel"e dans le "Holy Cross,. college~ 

Bn 1972~ un ~isteme eollege qui eommenga A fatre ,, 
le franQaiS a P. u. c. et B. "'· a Coimbatore I fut AvinasJ.lingarn Home 

II Se!ence College, 

En 1974, 11 y ava1t deux coll~ges de Madura! qut 

avaient commene~ ~ enseigner le fran9ais aux niveaux de P. u. c. 
et de B. A. comme langUe premiere. 

1.1 !) 

1e colleqe .a.mer.tcan est un 
'' II colleqe pour les jeunes gens et le colleqe Lady Doak pour les 

jeunes filles. 

n l' 
.Le colleqe Meenakshi de Mad)1:ra~ entra dans le qroupe 

des colleges ense.tgnant le f~an9a!s depuis 19?7 (P. u. c.). 
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Depu,ts 1979 le college de P. s. o. Arts & se.tence de 

CoirnbatGre n•avatt init.te 1•ense1gnement du fran~ats qu'au n.tveau 

de a.~.. comtne lenQUe premt~zoe. 

De~is 19SO~at, 1•A11~anee Fran~aise de Madras qui 

n' avat t jusqu •~! prisent que les cour:s tela que eert.tf!eat, 

d.tpl&ne et dipl&ne su~rieur~ ent.ra dans 1' ense1gnernent de la 
&i!. ~-c.tal 

liti:erature et~l'interpxretat!on au n.tveau de M.A. en employant 

le fran9aJ.s eomme langue pr1notpale, 

on doit menttonner 1c.t qu'il y avait a-• autres colleges 

qui avaient canmenee a ense!gner le fran9a.ts aux.n.tveaux de P.U.C. 

et de e. A. , ma.ts faute de p.rofesaeurs ou d' eleves, aetuellement:, 

ces colleges n• offt:ent pas le fr.an9a!s. r..e college 0 Saint Xav!er'1 

de Palayanikottait le college "Scott Christian" de Nagereo111: 

le eoll~qe ••sacred Heart" de Tripattur et le eolleqe "Auxtl!an" 

de KatpadA ont ces~ d'enseiqner le f~angats. 11 se peut: qu'il 

y ait omission dans mon ~tude de quelques colleges o~ le frangais 

Eut enseJ.gn~. De jour en jour, le nombre des colleqes enseignant 

le fran~a.ts augmente eons1d~rablement. 

L' ~tude historique rivele que 1• enseiqneme~ du fran~a!s 

deputs le debut jusqu' a nos jours, ava.tt reneont.ri plusJ.eurs 6tapes 

durant un s1eele et dem1. Dans lea chapitres suivants on etudiera 

l' aven.tr de 1' ense!gnement du fran~a.ts dans les colleges et les 

univers1~s par un examen minut!eux au niveau su~rieur plutot 

qu'au primaire et secondaire..-

TH-10 5~ 
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Le 5 septembre 1957, a ete fondee l'un1versite de 

Madras* eomme deux autres, l'une a Bombay et l'eutre ~ Calcutta 

sur le modele de l'un.tverstte de Londres a• autrefois. 1 
A. cette 

epoque, les colleges de Mysore, d'Andhra et de Kerala,situ~s 

dans l'Etat composite de Madras~furent affiltes ~ eette 

univers!te nouvellement creeell! En 1929, un eminent ph!la.nthrope, 

Sir Annamalai Chettiar, etab11t l'un!versi~e d'Annamala1 ~ 

Ch1dambaram. 2 En 1947 * suite a une reorgani satton des Etats dans 

1•tnde,devsnue !ndependante~ seuls les colleqe~/situes dans les 

conf!ns du territoire de Madras, garderent leur affiliation ~ 

eette universite. Une nouvelle untversite/creee ~ Madura! en 

1966, eonnue depuis 1979 sous le nom de uMadura! I<amaraj", 

s• occupe des colleges dans les local,i't~s de Madura1, T1xupattt.1r, 

Nagercoil, 'l'Ut1eor1n et Kanyakumad.. 3 Ces tl;'ois un1vers.t.tes et 

leuz:s colleqes sans oublier un organisme prive, 1•A111ance 

fran9aise de Madras ense!qnent actuellement le fran9a1s aux 

diff~rents niveaux, selon leur propre proqramme d•,tudes. 

1. History of Hiqher EdUcation in south India, University of 
Madras, Vol.t, 1957, p.16. 

2. Ibid.,. No.1, p.12S. 

3. Voir la carte No.2, P• llb 
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Mention doit ~tre faite dU fait que lee proqrammes d'6tudes 

francaises va~1ent ~ t:ous les niveaux d'une universite ~ 1•autr~ 

mal~ la loealisatton de ces dern.teres dans la m&ne .rie)'ion dU 

Tamilnadu. A !•exclusion des colleqes 11 Tagore" et "Bharat1dasan••, 
J;. 

situ~s a Pondichery, aucune institution ne dispense l'ense!gnement 

dU f.tan9ais comme matiere prine1pa1e au niveau de B. .A. on do!t 

remarquer iei que l'universit~ "Kamaraj" a Madura1 et l'Allianee 

frangalse de Madras qui s' oecup~fde 1' enaetgnement du franga.ts 

au niveau de M.A. depuis pau ne 1• ense1qnent pas au niveeu de 

B.A. Chose surprenante qui, ma.lqzre tout ne manquerait pas 

a•1nteret si l'on ~tudia1t lea raisons de eette lacune, 

L' uni versi t~ de Madras qui a sous sa tutelle un certain 

nombre de eolleqes ~ 1•on enseiqne le franga.ts, soit: comme 

lanque 6trangere au niveau de B.A., a. sc. et B. Com/ soit C!ormne 

matiere pr1nc1pale (langUe et litt~rature) pour lee eours de B.A. 
~-tk_ 

et M.A., A Pondichery etA t•Allianee franga1se de Madras, 

<li.r!qe aussi son propre departement de fran9a!s. 4 Ce dern1er1 

a present,ne dispense que des cours du soi~ en fran9ais au n.tveau 

de "eert1ficat11 et de naipl&ne" pour une clientele restreinte 

par moyen aud!o-oral. .te manuel sui vi est le nMauqer•• (BleU), 

le premier tome pour le u certificatct et le dewdeme pour le 

n Dip1aneu. Les candidats ont a subir une ~preuve ecri te et 

orale en fin d'ann~e. 21~bservation do.tt ~tre fatte que 

4. Voir le tablecu No. s, p. 1 R{ 
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l'enseignant se sert tree peu de l'anqlais pendant les cours 

preVUs. a ces deux derniers niveaux pour un meilleur apprentissage 

de la langue clble. 

De plus, certains co11~qes a Madras, a T1ruch1rapall.i. 

et t.t Coirnbatore (li 1' exception de cE>UX de Pondieheey e~ .de 

Karikal affilies a la m~e un.tversite). enseignent le fran9a.ts 

comme lanque etrangere dans une prerni~re paltie de leur p~gramme

d•etudes~ La plupart d 1 entre ewe appartiennent a la eateqorie ·t!' 

d' etabl!ssmen~ prtve. Certains jouissent meme d'une autonomie 

dans 11etablissement des programmes a•~tudes et des modalites 

a•examens pour leurs candidate, .tndependamment de ceux prescrits 

par 1•un1versite de t-1adras pour les colleges non-autonomes. Il 
5 p • 

existe 14 colleges non-autonomes dont 9 a Madrast Pachaiyappa, 

1'New Colleg-9. et ''Ja.tn''pour gar~ons, ''oueen Mary'~· ,'women• s Christi a~ 
II # U I 1 

•' I"' U 
Stella f-taris, s. z. E. T., Ethiraj: Meenakshi pour filles 2 ~. T!ruchia 

n 1• ti.. 11 · 

J"amal Mohamed pour qar9ons et Holy Cross pour f!lles.i 2 a 
V ~ I J 

Coimbatorea P. s. G. R. I<r1sbnammal et Nttmala pour filles ~t 1 a 
Ootaeamunds 11 Emerald Heights~ pour f.illes. suiv~nt le proqramme de 

I 

lluntversite de Madras. 

6 
Dans tous c:es colleges non-autonomes, le nouveau 

sYSteme semestriel est suiv! pour l'enseignement du fran~ais. 

Au niveau de B.A./B•sc. dont la duree est de 3 ans .. l'etude a•une 

langue regional~etranqere est obligatoire pendant les deux 

s. L'absence de quelques colleges n'est pas intentionnelle. 

6. Voir les tableaux No.3 et 4, pp. till -t NJ 
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premieres ann,es. Xes eleves ont le ehoix entre le fran9aJ.s, 

1' allemand, le tamoul et lea autres langues riqionales dont 

1' enseignement est envisaqe dans une premiere partie du prog.rramme. 

L•anqlais est aussi obliqato!re A taus les etudiants et e~nstitue 

la deuxieme partie alors que la troisi~me aomprend 1' etude des 

matieres· prinoipales et secondaires de cho!x des ~l~vee. 

L• enslqnement des langUe a est l1rni ~ awe quatre premiers semestt-es~ 

le same et le 6eme du proqramme d'etud~ ~tant ~serws a 
l'achevement des cours des mat1~res principales et seeonda!res 

repartts sur lea six semest.t:-es pendant las 3 ann~es d'etudes. 

Une epreuve eeri te a lieu en fin de chaque semestro dans chaque 

ma·tiere. 

Le programme d'~tudes fran~aises de l'univers1te de 

Madras7 privoit l'enseiqnement de la qrarnma.tre et de la t.J:"aduet1on 

(Theme et Version). A l'heure actuelle~ lea manuels preserits 

sonts ncours Moderne", tome 2 de J • .Ascher et H., A., Hatfield 

(publi~ en 1937) et ''Companion to French studies" Part II de Marta 

Gabriel et ncolomba" de Prosper M~rim~e pour la composition 

fran9ai se~ A pres 1' enaeiqnement de la qramrnai re descr!pt! vet on 

entra!ne les ~leves a faire des exercioes de grammaire et b 

traduire des passaqes non-vus. A la fin d'une premiere lecture 

7. Voir le programme d • ~tudes de a. A. , B. sc. , P• 1;., g 
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du texte fran9ats, l'ensetgn~nt donne des explications en anqlais, 

traduit le texte et fait fairs nux ~leves lea exerc!ees donn~s en 

baS de chaque texte. Et puis, lea el~ves ont a suivre un texte 

en prose pour le dewd.eme semestre. Pour l • annee scola1re 1979-SQ. 
'' . {) 

~tait prescr.t.t au proqramme 't.es let.tres de mon moultn d'Alpbonse 
{ . . d 

Daudet et Vol de 'Nuit d•Antoine de Sa.tnt EXU~lJY se trouve dans 

le programme de 1990 ... 81. Apres une explication rapide en anqlais, 

le professeur passe a la tradUction dU texte et prepare les 

eleves ~ repondre aux questions possibles a l'epreuve ~crite du 

texte.; pour 1' examen. La plupart du temps; des r6ponses pass~ 

partout sont memorisees par les eleves avant les epreuves. 

Au trois!eme semestre,une p1eoe elassique devient 

!'objet d'etude; par exemple "L'Avare" de Moliere. Comme dans le 

cas p~cedent, les eleves sont soum1s ~ !'audition passive a•une 

lecture des dialogues de la piece par le professeur. Ce dernier 

donne des explications en anqlais s1 bien qUe le rire spontane est 

absent dewn1: le comiqUe et que la comed1e perd de son oharme A 

cause du manque a•tnter3t chez las eleves. La. premiere lecture en 

franoats. ne suscite pas le rire spontan~- et las eleves at~end 

1' explication du professeut en enqlats pour commencer a rire. 

Pendant le 4eme et le dernier semestre de fran~ais, les 

eleves ont a faire face a un recue11 de poemes chois!s atbitraire

ment du 16e au 19e s1ecles•9 La m~tbode adoptee est toujours la 

9. Voir !e tableau No.13. P•1)D 
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meme: lecture passive, explications en anqlais et traduction. 

comma d'habitude, les ~leves priparent leur examen# rnunis 

a•tndiees (passages convoit~ ~ traduire) et de ~ponses toutes 

faites. lnut.tle d'ins!ster sur les oons~qu~nees desastreuses 

subies pa~ las candidate en eas de mauvats pronost!c de la part 

de l'ense1gnant, 

Dans le cas a·es eolleqes autonomes, 9 11 extste quelques 

d1ff,rences dans le p~qramme d'etudes fran~aises. Alors que 

.. Ioyala" a .tntroduit le 1 er tome du "Mauger.. 'aouge: Le franoats 

et la vie, au premier semestre .• le proqramme pour les trois 

derniers semestres est le m~me qUe eelui preserit par l'Universite 

pour colleges non-eutonomes. Par eontre, Madras "Christian 

College" suit les deux premiers tomes d\1 Mauger( Rouge} pendant 

les deux premiers semestres sans modification serieuse pour .les 

deux semestres restants. 

Len Saint Joseph's College" A T1r!ohirapal11 a retenu le 

marne proqramme d'~tudes de l'un.tversJ:t~ sauf qu'11 y a addition 

du 1 er tome du ••,Maussr" ( Rouqe} au premier semeatre, Deux eutres 

colleges a Co1mbatorea "Avinas1ltnqam Home Seienee Colleqe" et 

n P. s. G. Art:s College" n' ont fait aueune modification ll leur 

programme d''tudes sauf que l'entra!nement a la eonversa~on est 

1ntrodu1t malqre l'absence totale de toute epreuve orale a 
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l'examen. Ces colleges autonomes semblent ~vite~ toute deviation 

radicale du systeme d'enseignement prescrit par l'univers1t~ pour 

des raisons que l'on analysera plus tard. 

L'universite KamarajrA Madura1,a sous sa tutelle des 

colleqes autonomes et non~autonomes eomme l'un1vers1t~ de Madras. 

ces colleqes non .. autonomes10 tels c;ue .. Fatima" A Madura!, "Holy 

Cross" A Naqercoil et ••saint Ma~• su a '1\lticor.tn sui vent le 

proqramme d'etudes11 de l'universite alors que ces colleges 

autonomes12 tels que "American College" et "Lady Doak" ont les 

leurs fsp~cifiques) en fran9a1s pour les deux premieres annees de 

B. A. s.sc. Le systeme d'ense1qnement sui vi dans les colleges 

non-autonomes est le meme que celui de l'universite de Madras. 

Le colleqe autonome ''Lady Doakn a tntrodu!t comme Manuel "Mauqer'• 

(Rouge) alors que le colleqe "American" suit encore le programme 

d' etudef de 1' Uni verst te • 

A part l'enseiqnernent du franga1s d1spens~ dans les 

diff~~nts colleqes affilies A 11un1vers1te ~ Kamaraj A Mad~rai, 

cette derniere a eqalement Cree SOft pJ!'Opre departement de fran9ais 

en 1970. L'enseiqnement du frangats se fait aux differents 

niveawu "certificat", "d.tplSmeu, "d!:pl&ne supc§r1eur'1 et M.A. 

Le cours de "M. Phil .. a eta introdu!t depuis 1978-79. S!en qu'il 

10. Voir le tableau No.18, P• i~ c; 
~ •' 

11. Voir le proqramme d'etudes de B. A. B. se., p. l ~ 3 

12. Voir le tableau No.18, P• Jq-.,~ 
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n•y a1t paa d'enseignement au niveau de S.A.., on y trouve 
.. ~ ('~tfy ~ 

n~anmoins une assez bonne~~ pour le,.M.A. 1
.;J A.u niveau 

de "Certificat" et de "D1p18me", 1•enseignement est fait par la 
~Q_ 

methode audio-v!Sttel-le. %1 y a lieu de s.tqnaler 1' absence d'un 
ci.J... 

lahorato1 re ~langUe a, Pour le M. A. , on 1ns1 ste sur 1' ~tude de la 

lttt~rature et de la c1v111sa~ion frangaises.. OUant au cours de 
et 

M.. Phii, les etuc:U.ants ont a suivre 4 coursL~ faire une dissertation 

en fin d'ann~e. tl faut signaler ~qalement l'lntroduetion a•une 

epreuve orale A chaque ntveau. 14 Et on y voit des proqres 

remarquables. 15 

La tro1s1eme universite dU TamilnadU situ~e a 
Annamalai Naqar dans les environs (le Chidambaram, a toutefo1 s 

l'honneur d' avo!r introdUtt 1' en~?e1qnement du franoats. aux 

n.1veawc de B.A. et de M.A. dans le sud de l'Inde depu!s 1960. 

Le d~partement de fran9a1s fait des progres remarquables en 

donnant des oours aux di£ferents niveauxa ncerttficat••, E>ipl&me•• t 

''B. A./B, se./B. Corn. fl-
16 tes deux prem!e;-s tomes dU "Mauger' (bleu) 

sont d'usage pour les eours dU so1r. Les proqrammes d' etudes au 

n1veau <le B~ A./B. sc~~ diff~.rent de eeux des univers1t~s voisines 

parce que les eandidatgs font du fran9a1s jusqu•au 6eme Semestre 

13. Voir le proqramrne d'~tudes de M.A., P• [ib 

14. Voir le tebleau No.19# P• \ 0 3 

15. Voir le tableau No.20, p. I 0 1 
16. Voir le proqramme d' ~tudes de B. A., S. se., a. com •• PP·101) 
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(3 a.ns) alors qUe dans lea deux autres un!vers.ttes, 1 ·~~ude 

fran~aise n•est rE}partie que sur 4 semestres (2 ans). Les 

cand.f.dats au cours de n .B. Comu font du fran9a1s pendant 4 

semeatres alors que eeux du s. A. (ToUrtsme) dt1butent leur· ~tude 

de frangais au 4eme semestre seulemen~ et terminent avec ee 

sEmtes~E!. 17 L'ense1qnement est dispens~ parm~thode.eraditionnelle 
~ tous les niveaux. Certains ~tudiants ont m&ne acquis une bonne 
~V>(V~ 

ma!tEise de la langue frangaise grace ~ des lectures suppl~menta1res 
' 

faites de leur·p.li'Opre q~. 

A part lea trois un1vees1t~s et bon nombre de coll~qes 

<;tU1 leur sont aff111es~ ••1• Alliance fran9alse" de Madras eontribue 

~qalement a l•enseiqnement du francais au* 1nd.tqenes aux niveaux 

de ncert1ficat"~ "DiplOma", notpl&n.e SUp~rieu~• et "M.A." 

L•enseignement est fait par moyen aucU.o-v!suel et le manuel a•usage 

est le "Mauqer" Rouqe (3 tomes). t1n programme d'~tudes sp6e1ales 

est conQU pout:· le cou~s de M.A. malq~ 1' affiliation a l'un.tversit4 
~~elk 

de Madras. 19 La traduction et l'!nterp~tatlon stmultanee ont 

6te 1ntrodu1tesau niveau de M.A. Pour la premiere fois dans 

l'hiatoire de l'untversit~ ae Mad~as, on constate une anomal!e 

dans 1' existence de deux programmes a·• etudes d1ff~rents qui 

donnent droit a un meme dipl&ne, c• est ... A-dire M. A. deql-"ee. 

Les trois centres tels que Pondie~ry, MadU~ai et 

Madras ( L' Alliance fran9aise) enseiqnent act:uellement le fran9a1s 

17. Voir les tableaux No.. 21 et 22, pp. 3-o 1 

18. Voir le proqt-amme d'etudes de M.A,., p.l~li 
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oomme matiez:e pr1no1pale au niveau de M.A. (Preneh Main). 

L'universtte d' Annamala!, .la premtere ~ avotr eommeno~ les 

eours de B. A. en 1960 et cewc de M.A. en 2.963~ les a abandgnn~.s 
~ ~~~ 

paroe que les memes ont ete commenoos ~ Pondic~ry· en· 1962 nB• A. 
uAu·t~U 

et en 196~M. A• 
19 

A p~sent, on ne compte que (hors de PondiehetY) rle'Uk 

eentz:es d'6tudes fran9a1sesqut ense1gnent le f.ranoais au n1veau 

de r~A. dans l*Etat de 'l'amiln.adU. Depuis 1970; l'un1vers1t4 de 

Madura.t~Mamaraj a .t.naugu.t'f1 en merna temps que le ocu~s dU so1t 

tel que "Certi.fteat" et celut de M.A. (French). Au debut, on y 

adrnettat t auss! les etud1ants, ayant le !:laccalaureat aveo ceux 

de B.A. (Matn French) et S.A., B.so~ (Part I French). L'~quivalenoe 

de .. Baecalaut-eat" a s~l.ev~ quelques probll!mes et ma1ntenant 

1•aCmission n*est aocoraee qu·•aux etudian~s de B.A. (Main FJ:"eneb) 

et de s. -~, S. so. avee le franQa1S.; langue seoonde. Deputs 

1978.79~ on y a oommenc~ auss.t le cours de M. Phil (French) 20 

avee une rapidite t~s remarquable alors qu'un au~re centre; 

Pond!chery n' a pr1s aucune d~marche a ce sujet.., En outre; a 
Madras, le d6s1r dU public de Madras a 6t6 satisfa!t par le 

commencement de M.A. (French) a 1• Alliance frangaise depuis 

1•ann~e scola!re 1990-91, L'univers1te de Madras a prepari deux 

pro<p:ammes d' etudes pour 1* Alliance et le colleqe "'l'aqorett 

affilies a cette m~e universite. 

19.. Voir les proqrammes d' etudes de B. A. et M.A., PP• I) 9.- s- 4 

20, Voir le tableau No.19, p~ I~ 3 
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Aussi; les proqrammes d•·etudes de c:es trois centres 

au niveau de M.A. different ·~•un de 1' autre. J.\ Pondie~ry et 

~ Madras, alors qu'il n•y a aucune ~1£f6renc::e au pJremier semestre, 

on trouve deux ~preuves sur la ••eiviUsationu (franQaise) et 

1~1 " Expression . o~ale et ~ort te" a lora qu • A Madura!, avec la 
1 . -I. 

"'civ!l!sation-I" (H.tsto1re, y~;ographie et Institutions), on a 
~. e 

aj\OUt~ la l!t't~rature dU XVII sieele. Dans ees trois eentres, 
I 

on\a voulu !nelure la civilisation en eonnaissant son importance 
I' 

rt 
e~· sa ·valeur, tnais Madura! n• a pas inclu la litt~rature dU Moyen 

' e Aqe et du XVI sieele. 
I 
I 
I 

De plus, au second s~mestre, on note une grande variet~ 

dans ces trois centres d'~tudes fran9aises. A Portdiehery, lea 

etudiants font la li~terature du Moyen Age, dU XVIe et dU XVlXe 

sie.elea. et ceux d' Alliance ont .en plus, la 11tterature au xvti:te 

siecle. Mais, le cas de Madura! est tout ~ fait different parce 

qu•on y ~argue, dans le proqramme, la grammaire fran9aise e~ 

la tradUction dans la section de Lanqage I". Auss.i, la quatri~me 

~preuve de la premiere annee (ou a la fin dU 2eme semest.re) 
. Jif-

d!f£~re}dans ces trois centres. ''Le fran9ais fonetionnel" est 

introdUit awe et.udiants d' Alliance tandis qu' a Pond!CheJ:Y~ la 

litt~rature dU xvti2e et dU xtxe steeles le remplaee comme 

opt1on. 21 La l1tteratu~ dU XlXe s1eele est incluse dans le 

proqramme de MadUra!. On ne sait pourquo1 on fait ~t.ud.te.z:- la 

litt~rature au xxxe si~ele au lieu de suivre eelle de XVliie s1eele. 22 

21. Voir le programme a•,tuoes de M.A. • p. 't; J..t 

22. Voir le tableau No~ 17, p. l 1 ~ 
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De m~me# au troisieme semestJ:e, de la 2eme annee 

d'~tUdes, la difference est trop vaste. A Pondiehery, on fait 

la Utterature au xxe s!ecle tandis que eelle au XIr et du xxe 

steeles est preser1te aux etUdiants de Madras. A MadUra! de 

nouveau, la e1v111sation It (a.vee l'arehitect.ure, la pe1.nture et 

.la musique) e figut:e au programme. Pendant ee meme sefTlestre, 

a MadUrat# la litte~:"ature dU XVIII9 s.teele est enseignee, apres 

avo1r fait eelle du XI~ siecle~ Ma1s, les deux autres centres 

sont a•aeeord pour qarder "La qramma.ire fran9aise, l'histotre 

de la langue et la l!nguist.tque," 

Au quatrieme et dern1er semestre, le lanqaqe-ll est 

1nelus a MadUra!, ma1s Pondteh~tY qardG la "TradUction et: Essa1n, 

. par eontre, 1• Alliance, possedant un laboratoire de languee veut 
OJ faire "la t~auetion et 1' .t.nterp~tatlon simultaneeu. Enfin, 

la derniere ep.reuve a composer aelon l'universite de Madras, pour 

ces deux centres est ''la critiquew 11tteratre gen~rale" tana1s qUe 

MadUtai prend la litte~ture au xx9 steele A la fin de l'etude. 

En considerant ces t.rois programmes d' etudes frangaises 

au niveau de M.A .. (French Main) on arrive a conclure que Pondichery 

exiqe t!rop de 11 tt~ratu~ que les deux autre a centres. A 

Madura!. le departement de fran9a!s a qard~ deux ~preuves de 

civ1lisa~on et deux dU langaqe pour -enrichir ces connatssances 

un peu plus que lea deux autres centres. L' Alliance £.rangaise a 

.tntrodU! t •• le franoais fonotionnel" avec la n litt.erature et la 

ci villsation" pour p~parer des enseiqnants qui seront capable a 
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de faire des cours aux.etud1ants de B.A. s.sc. seton leurs besoins 

lanqagters. L•universit~ de Ma6ras a ajout4 la "lin~stique" 

au p~oqramme alors que Madura! ne l'a pas 1n~e. On y 

remarqtte qUe 11 Alltanee, en .1ntrodU1sant auss.t la "traduction. 

et l'interpr4t:ari:at" a renouvele completement oe proqramme. Ces 

trois centres ont lf~preuve orale. A la fin de la 2eme ann~e, 

sera faite une epreuve bas~e S\tl' le prograrmne de f• Paper V1I" 

eonsistant "la TradUction et Essa1 .. pour option I et "La 

TradUction et l'Interpretariat" pour option II. L'~preuve orale 

se fera par deux examtnateurs, 1•un interne~ 1' autre externe, 

qui v-ont juger l'expression orale des etuatants. Les etudiants, 

qUi apprennent a l'Alltane~ .• (rrangaise; etant dans un ~on ~tat 
•l ' 

tnonetaire, ant plus d' avantaqes que les d.eu~ autres centres 

concernant les ma..il.eriels tels que les U.vres, les appareils 

audiOwovtsuels, le laboratoire de langues et.c. 

D' ailleurs~ c"'est 1 'universite de Mal:iurat Kamaraj qut 

au SUd de 1' !nde, a 1n1 t!~~~ en 1978, le cours de M. Phil, pour 

la langUe frangaise (outre 1e eentre a J• N. U. Net11 Delhi). A part 

la. dissertation, ees ~tudi ants, doi vent eomposer quatre 6preuves 

sui vantes ·." M~thodoloq1e de la Recherche,.; Me thodologie de 

l • enseiqnement, la 11nqu1st.tque et la critique, l4.tterai~· Ces 

~tud.tants do.tvent SUbiz; aUssi une ~preuve orale qui· cons.tste 

200 points. L'un1vers1te de MadUrai-Xamaraj et surt-out a0n . . 

d~partement de fran9ats, a fait des progl!ts remarquables dans 

l*ense!gnement du frangais en TamilnedU. Elle fournit maintenant 
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des enseignants a quelqUes colleges qui ont eommen~ A enseiqner 

le frtmgats depu1s tres peu de temps. 

· Cet apercu ~neral sur l'enseignement 6U fran9ais de 

nos jours dana les difft1rent.s ~tablissements ne prisente pas un 
(J..p 

averd.r tres encourac;eant. La plupart des eolU~ges et~universit~s 

enseiqnent encore le fran~ais par la methode trad!t!onnelle. On 

analysera dans lea chap1tres su!vants les prOblemas des ~tud!ants 

et ceux des ense1gnants v.ts-~-v.ts dU proqramme d1 ~tudes f~an9aises 
. J..< 1->~a..v 

et la raison pour laquelle ee SV$teme d•ense1gnement ~~vit eneiore. 
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Chapitre Iti 

L'ANALYSE DU OUESTtONNAIRE-X 

Un questionnaire1 a ete pdpari (avec 45 questions en 

anqlais) pour obtentr des riponses de la part des ~tudiants de 

11 etude fran9aise dans d!ff~rent.es institutions scolait'es 

dissemdn~es dans d1verses r~q1ons de TamilnadU. On a choisi pdUr 

cette enquete quat~ colleges de l~dras, c•est-A-dtre, un college 

priw, un college autonome, un etablissement dU qouvernement et 

un coll~qe mixte et: autonomeJ deux de Trich!rapalli, deux de 

Coimbatore, y compris le departement de fran9a1s a l'Universite 

de Madras. Dans les eonf!ns de l'universite de MadUrat-Kamaraj, 

~ part le departement de franc;a1s de ce dernier• on a pr1s deux 

colleqes de MadUra! (l'un pour les filles et 1' autre pour les 

garc;ons) un collec;:re de Naqercoil et un autre de '1\lt:icorin - les 

deux derniers ense!gnant le franc;ats aux filles - pour evaluer 

les divers prdblemes des ~tudiants. A leur tour, les ~tudlant!:s 

de l'universite d'Annamalai et ceux de l'Alliance franoaise de 

Madras ont fourn! des renseiqnements sur- leurs problemas 

d 1 apprentissaqe de la lanque frangaise dans 1' Etat de TamilrtacSu. 

Pour cette etude et analyse. plus de mille exemplaires 

polycopies du questionnaire ont ete envoyes A ces centres d'etudes 

£ran9aises. Mais. de ees exemplaires d1str1bu~s quelques 500 

exemplaires seuls provenant de differentes regions et institutions 

nous ont ete rendus et permettent de faire des hypotheses. La 

1. Voir le questionnaire No. I, p. 1 7-.. ~ 
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major1t~ des etudiants n'ont pas repondU aux questions numerot~s 
2 de 23 ~ 27. On a ete ainsi obl1~ de laisser tomber ces 

qUestions et leurs reponses pour ne prendre que des riponses qui 

donnent des rensetgnements deftnitifs. 

o• apres les risultats de 1• analyse dU questionnaire 
·~ ~ . A parmi 509, on y d1st1ngue 204 ~tudiants et 296 ~tudiantes! le 

pourcen1faqe etant approx1mat11fement GO% des jeunes filles. La 

raison de eette predominance est qu'il y a plus de eolleqes 

(a peu pres 14) pour les·:f111es que pour~r90ns sans compte.t' 

l'~l'liance'franga1se de Madras et les trois departements des 

un.tversites. 3 
De plus, les colleges "Christian" et "P.s.a. Arts 

& Science" admettent des etudiants de deux sexes. A l'~liance 

fran9aise de Madras, on trouve une plus forte majo~~te dU beau 

sexe par rapport au sexe fort. Parmi 65 exempla1res reQUS de 

l'Alliance £ranga1se des divers cours, on y trouve 43 ~ponses 

des iilles. Marne le total, en comptant le nombre ·des ~tudiants et 

des e'tudiantes dans toutes les institutions de TamilnadU, affirme 

ce pourcentaqe de 60% des filles. 

L'age de cas appren~nts varie d'un cours a l'autre. 

Dans les colleqes et les universitas em 1 1 on offre le frangais 

par cours ri~liers (cours dU soir comme au niveau de ncertifica~u 

et de"D!pl&me") l'~qe oes etudiants s•etend de 15 A 25 ans alors 

que, pour les cours & soir dans les trois universit~s, les 

2. Voir questionn~ire No.1, PP• lx~ 

3. Voir les table~ux No. 3, 4, 5, Sa, pp. \ 1 C\- t.l ~ 
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res-- d~butants. S~s de 44 ans, se sont .tnscrits. A 1' Alliance 

ftangaise$, des ~tudiants de 13 a 52 ansf fomna.nt un qroupe 

h~t4roqene, apprennent le fran~ais d• apres la ~thode direete. 

Mais, la major.tt~ - a peu pres 30% des apprenants ont 18 ans 
4 (150).. Cec1 prouve que les jeunes de nos jours s•tntet:essent 

aux ~tudes f~an9atses. 

Pat'mi ces etudiants, plus de 350 sont nes dans ~ • £tat 

de 'l'amilnadU et le reste d'.;~tiqine dJ.fferentea Kerala (29), 

Karnataka (10), Andhra Pra,desh (10), Pondic~ty (10) # l' ile 

M~urice (9) ete. on y rema~e aussi quelques t1trangers qui 

font leurs etudes dans l•Etat de 'tamilnadU bien qu'tls aient des 

problemas d•enseigl'lement au sud de l 1 Indei au TamilnadU. 

On trouve· parmi eux (348) hf.ndous (133) ch~ttens et 

(17) musulmans et un bouddhiste. 

En outre, tl y en a 446 qu! sont indiens ayant eomme 

lanque maternelle une langue 1ncl.tenne tandis que le reate est de 

nationalit~s etrangeres telles que Malais, Ceylonais, Maur1c1ens, 

N1qer1ens, Stnqa~or.1ens, Fran9a1s, Fiji, Ken¥an, Iranten. 

V1etnamien et Canadien. Done~ la classe fran9aise cont!ent.des 

~tud!ants de d!ff~rentes nat1onal1tes parlant di~ferentes langues. 

De plUSt la plupart. des tGtud1ants (314) parlent tamoul, leur langue 

maternelle. Les au~res ont la leur, telles que le malayalam (65) 

4. Le chiffre d~note le nombre des apprenants. 
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le telugu (22), le canarese (11) l'anqlaJ.s (17). et une minorit~ 

tres n~qligeable avec une langue regtonale ou ~tran~re. 0n 

peut eonclu~ que la majorite des cleves, de natssanoe parlent 

tamoul, consid~~ eomme premiere langue dans l'Etat de Tamilnadu. 

~~~) 
Certains ~~s des cours dU soir apprenant le frangais, 

~OMJ' (.-w.;< 4. 4. 
·remploy~s ae bureaux (44) et d~jA mer!~s (22). Ces etttldiants 

apprennent le fran9aiSt peut-~tre, init1~s par la volonte de 

leurs parents• eea derniers ont deja re9u une fo.z:ma~ion en 

£ran9ais. 

A propos de !'edUcation des paJ:ents • a peu pds SO% 

des chefs de fam1lle-Ont passe un examen variant du s.s.L.c. 5 

au Doctorat (Ph. D.) et le reate de 20% n• a pas eu 1• occasion 

d•en faire autant pour d~s raisons inconnues. Les femmes 
~ 
~ses constituent SO% allant dU pr!maire jusqu•au doctorat. 

Il n•y trout/e qu•une seule femme qui a la chance d' obten!r son 

doctorat parmi 500 femmes. Cela montre qu•11 y a lieu de 

d~velopp~r 1' education des femmes en lnde et surtout en TamilnadU. 

J\u point de we economique, lie salaire} 262 parents -

c• est•A"l'*dire plus de SO% - touchent une solde mensuelle variant 

entre 1000 et 5000 roupies tandis que 11 autre - la mo.t t.t~ ~ j:>.ev. flW 

(167 parents) - ne qagne qu•entre 150 et 1000 roup!es. 71 

cancU~ts se sont abstenus de ~v~ler le revenu,f' men$Uel de leurs 

S~ Voir les abl:::-riviations, P• l; y 
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parents. Cela ind!que que les qens ais6s et moina atses d~s1Jrent. 

que leurs enfants fassent des ~tudes fran9aises ~ tout prix. ~a 

stat1stique6 ~ontre que les v!lles comme ••Chtdambaram" et 

"T.t'ichirtapall1" ont Uil ntveau eeonomique plus faible par rapport 

aux autres: ~fac1ras, Coi~atore et Madura!. 

Le nombre d' enfants dans chaque fam1lle pose aes 

probemes p~r l'edUcat1.on des enfants. S'J.l y a un qrand nombre 

d''enfants, le pere de famille est incapable de pourvoir a una 

bonne ~&.tcation de ses enfants. On eonstate a Madras qu•·11 y a 

plus de fam!lles (50) ayant trois enfants alors quta Co!mbatore, 

11 y en a un peu plus avee quat~. Les autres villas telles que 

Madura!, Tr.ichirapal11 et Chidambaram eomptenil des familles ol) 

l'on compte meme jusqu•·~ c.tnq enfants.? A Madras, on peut trouv&r 

aussi une ou deux familles possedant 16 enfants. Le chef de cette 

fam!lle n' ayant qu'une ~dUcation ~l~mentaire ne qagnait que 1000 

roupies par mois et pourtant envoyait son fils A 1' Alliance· 

frangaise de Madras. c•est. un cas except1onnel et 11 se peut 
~~ 

qu •11 ait a• autres r:essources a sa disposition pour ~ ses 
dt vw.. 

enfants. Mats dU point &£ une d~moqraphique, on constate qu'·ll 

Mtldras, les fam:f.lles moins nombreuses sont plus en vogue quE:t 

dans les autres petites aqql~rations. Ces familles moins 

nOltlb~uses sont capables de d~penser un peu plus pour ,1.• ~dUcat.ton 

des enfants. 

6. Voir le tableau No.6, p. I >I 
7. Voir le tableau No.6, p. ( > 1 
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Rien que 14 'tudiants, patmi ~oo, ont des parents 

en France. 

Avant de poursu!vt-e des ~tudes franoatses au niveau 

su~rieu.r, ees 'tu~ants ont deja su.tv1 quelques cours aux 

niveaux primaire et secondaire dans les ~coles prlv,es ou 

qouvernementales tels que s. s .. It.. ct f Matr.tc, x. c. s. E. , A.. I. a. s. 

Brevet, etc. 8 Le prog~e d~etudes#· la methode d'ensetgnement. 

la lanque d'\lsaqe sont tout n fait differents a•une ecole a 
tL"-v 

' 
1' autre et m3me d' une req!on e. 11 autre. ~ major1t~ des eleves 

ont suiv1 le prograrmne d'etudes de s.s.L.c. (191), en tamoul ettuA 

en . anqla1s~ En outre, le res~e aUssi bien que les etranqers 

suivent le m3me niveau d'etudes :fran9alse.s (avec leurs eamarades 
£{£L1M 

lndiens) dans les colleges et les universttes, apres avoir subi 
. ~ 

a• autres cours en Inde ~ ail leurs.. Parmi ees cours, on ~rouve 

des ~tranqers qui ont lGUJr ("JUnior & Senior Cambridqen) eqUiValence 
l~ 

pour qu'ils SORt adm.ts aux cours un.tvers.ttatres.-

La methode d' ense.tqnement suivte pour les eours de 

fran9ai~ ~ d!ff~rents niveaux est en evolution eonstante salon 
~ / 

las directives d~univers1te. Le p~qramme d'~tudes francatses 

n•est pas toujours le m&me dans tout l•Etat de TamilnadU~ 

Presque dans tous les colleges des req!ons d~ja mentionn~eS; 

sauf a t•universite de MadUra1 Kamaraj et a 1' ,.:Ultanee fran9aise de 

Madras, on enseigne encore le fran9ais d' $P~S la method.e 

8. Voir les abbreviations, P• f I~ 
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traditionnelle (qrammaire-tradUct.ton). Il y a aussi quelques 

colleges ·autonomes qui veulent .tntrodUire pet.t~ a pettt et non 

pas brusquement la nouvelle methode d' enseignement qui vise, 
I 

plutot a t•appren~issaqe de la langue parl~e qua eelui de la 

langue ~cr1 te. L' ~preuve orale n• en ste que dans quelques 
. Q.u 

colleges autonomes. Dans les ~u~res colle.qes ~t·"uni ve~si t~s,_ 

le d!aloque entre 1• enseiqnant et les apprenants est t:oujours 

absent •. 

Parmi ces einq cents candi<3atfs de l'enquete, a peu 

pres (234) apprennent 1~ fran9ais d'.a.Pres la m~thode traditioMelle, 

(175) selon 1' audio-oral et une minor!te (91) suit la IOOthode 

aud1<:>-v1suell~ Seulement 85 etud1ants ont 1 1 occasion de 

frequenter les eours d' Alliance fran9aise en dehors des cou:.rs 

dans leurs etablissements~ De· p1u·s, .11 y en a pal'tni' eux, 78 

apprenants qui, pour am~l!orer leur eonnaissance auivent des 

cours supplementaires. La majorit~ d'entre eux (372) obt!ennent 

a l'examen plus de SO% et un effectif de 36 a obtenu motns ae 

SOr~ Mais, la paureentage a•eehec a l'examen est n~qltqeable 

parce que la note minimum pour ette ~ A 1' examen# au n1 veau 

de 11 Certif1cat, Dip18me, Dipl&ne SUper1euJ:# a. A./B. se. •• est 40 

sur cent~ exception faite pour le M.A. qui necess1.te sor~ 

Generalement 80% des eandidats, ~ c:haque epreuve, sont re9us 

avec mention "assez bien•• ~ Auss!, dans une meme elasse, ft y a - t -...R 

des etudiants qui ont fait un an d'~tude franoai&e't a•autres 

comma ceux venant de l'Ile Maurice qui ont appr.t.s le franoais 
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pendant plusieurs ann~es. Ces derniers surtout se distinguent 

dans toutes les epreuves de fra.ngais alors que les ~leves de la 
l,Q. 

premiere cat~qor1e fltrouvent a un niveau faible, etalit debutante. 

De plus, les manuels prascri ts pour ees cours de 

frangals diff~rent d'une univers!t~ ~ 1• autre. 11 Le eours de 

Lant;1Ue et de civilisation fran9aises" de G. Maa~r (Bleu) et 

"le frangais et la vieu de G. Mauqer et de Bru~iere (Rouqe) 

ce>Utent environ einquante roupies ohacun. Le prix prohib!tif 

6es manuels de frangais en eomparant e eeux des autres lan{Jtles 

sont difficilernent aecessibles a tous. 
'II\ 

Les mauels tela que 

"Longman's FrE>.neh Course" ae BerhenshatiTj "Cours MOderne'• Tomes I 

et ti, de J,. Ascher et de H. A. Hatfield et "Modern French course" 

de M. Dondo prescr1ts pour le "t-1at.riculationn, nHiqher Secondary" 

et B~ A. B. Sc. B., Com; ont ete pUbl!~s dans les annees trente et 

quarante en Grande Bretaqne. Ces manuels, tombE~s en d~su~tude Jo.w, fJv, 

(w.tv. ~\8 1' heure actuelle, ne conti~nent que des le9ons de qrammaire 

normative avec dE>s exercices. Les passaqes, aans ces manuels, 

Cl6cr1vent la France et• alitan et les et.udiants sont obliges de 

faire ees exerciees en se basant. sur les lec;ons de q,ramma.ire. 

Les dernieres ne donnent aucune indication sur la langue parlee 

et courante. Le seul manuel "Companion to French Studies 

Part-Iltt, publie par un lndien, suit la meme methode et n• a rteo 

de s~cial. Ce manuel n• est pas suiv1 clans tous les 

~tablissements. 
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La plupart des etudiant:s pensent que A,e, erogramme 

d•~-eudes fran9a1ses presortt poor les dtff~rents etablissements 

&£, Tam.tlnadU est "facile et simple" en compa.ra!son avec lea 
~~ u~t~ 9 

langues indiennes et langues etran~res eomme11 1' allemand (177). 

Ouelque&o!ouns pensent que ce proqramme fran9a1s est ~s lager. 

n• aUi::t"Ss d!sent que leur proqramme est tres ancien et demode; 

cela demande une renovation. Sauf.~ dans quelques coll~ges, la 

majorit~ des el~ves ne sont pas contents ae ce proqramme ti•etudes 
~ 

qui n.e sat1sfa1t pas il leurs besbns. Plusieurs ~tudtants ont 

enol')ee leurs points de vue salon leurs juqements et leurs 

eonnaissanees. Parmi eux, quelquea-.uns juqent le programme com;•ne 

prelim.tna1re, mod~re, ennuyeux, vague et in.sufftsant et certains 
10 le contredisent aussi. 

Bien des 6tuatants n• ont pas 1• occasion et la pratiqUe 

de faire des lectures suppl6menta1res hors des heurE3s de classe, 

faute de d1spon1bilit~ des livres £ran9ais• l:ls se eontentent 

de posseder et de l1Jre au mo!ns le seul manuel prt=)sert t au 

proqramme. De plus, le plaisit de la leetu~ ~guli~re n•existe 

pas toujours chez tous les ~tudiants. OUelques-uns (213) 

~~~dient le francais ehez eux de leur p~pre ~ et non comme 

certains (166) qui n•ont pas le ~me qoGt dU i!ravatl. Peu 

d'ent~ eux (28) t1tudient avant d1 aller en elasse et une qrosse 
~ 

!flS_jorit~ ~•etttdiants (76) prepare 1•examen juste a la Ville. 

9. Voir le tableau No ... 7; p. n ~ 
7 

10. Voir le tableau No.?-; P• f"~P... .. 
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J\ part le texte prescrlt au programme lirn!tat!f~ 136 

~tudiants ne lisent arsolument r1en en fran9ais# alors que 231 

se procurentt de quelques 11vres tels que "Contes et Reoits". 

A peu pres une eentaine d•ind1v1dus lisent des revues et 77 · 

d•·entre eux, ont: du qoGt pour l.a I>OOsie franoaise, 56 s•·int~ressent 

aux romans, SS ~tudiants llsent les journaux et 32 &'1nteressent 

au theatre frangais. Et, en dehors des cour.s
1
p1us1eurs etudiants 

s• J.nte~ssent a la ntts1que fran9aise (244) et A cassette et aux 

emissions en f-ran9ais (69). On y trouve aussi panni eux quelQUes 

etudiants qui possedent des d.isques de langues (143) et le systeme 

"linguaphonen C 42}. 

• : ))p~f~ 
¥s diffjcult~sf"~ par ces etudtants dUrant le 

e.. 

eours de leur etude fran9<1ise, sont ttes nombreuses. La plupart 

a•entre eux (238) sont 1ncapables de oomprendre le frangats. Et 

puis, un qrand nombre d 1et.udJ.ants • 163 etudi~nts-trouve que la 

communication en franoa1s est plus aifficlle que l'ecrtt:. Auss1 .. 

m&ne la tradUction Canqlais-fran9ais) e• est..a ... dit:e (vers.ton 
~~ 

anqlaise} est ~lus diffieile (168) que le theme anqlais (20). 

La prononciation franeaise aussi a aes probl~mes pour certains 

(124). La qrammaire f~angaise avee ses reqles et ses exceptions 

n• a pas beaucoup interesse (112) etuad:an~sT 1r'andia que qUelques

una envisagent d' autres difficultes lora de leursetude.s 

La constatation de ces ~tudiants sur ,1 1 ense,igperttent dU 

ipncais dans ces e~ablissements est fort diverse. En general., 

lea etucliants le considerent commet'bon '6 (212·) alors que (88) d~ 

ce qroupe n• ont rien mis comme leurs points de vue. 200 etudiants 
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ont fait des remarques selon leurs obse~ations personnelles et 

directes. En ne relevant que des points saillants# on peut dire 

que certains affirment que eet enseignement dU fran9ais est 

trad.itionnel. D' ap~s eux, e• est le mdtre qut parle tout le 

temps et les ~tUd.ianta ne partieipent plUS a la eJ.asse. Le point 

essentiel, sur lequel on a ins!ste, est que cet enseiqnement a besoin 

a• etre ~11ori. Le ma!tre, selon quelques-una, trouve cet 

enseiqnement fae!le paree que la qrammaire et la tt'adUction. 

envahissent toute la du~e. On considere auss1 ce programme. 

d'enseignement tres mauvais, superf'iciel, simple, aga9ant et~: 1 

Ces etudiants constai:ant que c;ett:e llWthode de 1 • enseigr1~ 

ment eomporte das laeunes serieuses, ont sug~ze des solutions 

pour 1' am~l!ozrer et le rendre eff.tcace et plus dUrable. tia Bien 

que la moitie d' eux n' a rien suqge~t un qroupe de 87 ~tud!ants 

1ns1sta£. sur la ~thode audio-v.tsuelle et 36 d' entre-eux veulent 

1ntrodu1re la conversation et l'apprentissage de la langue 
-~~ c..1 ·l· .l.Q 

courante. AussJ., ~n:=a-quelques ... uns - a peu pres (26)-qui 

opinent que le nomb;-e des professeurs est insuffisant dans leurs 

~tablissements scolaires. Il leur faut plus de journaux et de 

p~riodiques pour enriohir leurs connaissances ~b~rales, 

scientifiquea, techniques et qu'*idiennes. Les autres suqgerent 

beaucoup de solutions pour le d~veloppement de 1' enseignemenb dU 

fran9ais dans oet Etat ayant un but primordial vers la proqress!on 

a~adt1m1qUe. Pour que 1' enseignement soit parfait~ selon certains 

11. Voir le tableau No.s, p./33 

11 a~ Voir le tableau No.9, p. 1) >r 
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' " Ov'""-tu~~ 
d'· ent~eux~ 11 faut ereer une ~GSJ>M-rE! en olaase aveo des 

photos. des images~ des cartes concernant la Franee et sa 

civi l1sation. Selon la majorl.t~.~ le travail itttminent a fa!re 

est de teviser le p~gramme d'etudes suivant las besoins et les 

motivations des apprenants. Le programme, ~tlant l1mitt1 •. le 

ma!tre doit passer petit a petit a la progression croissantet 

ne doit. pas se hater de fin#.r le programme. On peut ~mettJ:e des 

proq.t-ammes frangats l\ la radio de Madras, selon 1' opinion des 

et\ldiants·, pour la propaqa:tJ,on de la langue f~an9aise. Aprea 

avoir ~tudie, selon deux ou trois ~tuoiants# pen~ant quatre ans 

le fll'enQaiS, les ~tUdiants doivent le px-atiquer a l'Usaqe danS 

leUr emplOit dans leu.r:s etudes, dans la ~cherehe OU pendant l$ 

voyaqe. Aussi, le nombre des ~tudiants dans ehaque classe est-~ 

~duit a 2S maximum. c•est alors qUe le professeur et lea 

et.ud!ants auront une bonne ~latton pour l'acquisition d~une 

langue. L'essentiel, su!vant ces etudta!'lts, e•est de pteser1re 

des manuels francais moins chers, disponlbles en Inde meme. Le 

professeur qui doit ~cla1!7Cir lea doutes des t1tu&ants dolt 

aussih1~re fo~ dans 1' emploi de tcutes les methOdes recent~s 

et mOdern~ s•il a l'oecasion dele fairs dans son etabl1ssement. 12 

Ces etudiants, apres la ma.ttrise de cette langue, 

voudraien~ ,s• en se·rviJr dans leur doma.ine spee.tal. La plupart 

a• eux (78) pensent 1' employer pendant l.e VQYaqe dans un pays 

12. Voir le tableau No.9, P• /~ 4 
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fran~ophone OU en France. 64 etUd!ants erolent que leur 

connaiasance fran9aise sera Ut.ile a leur profe$Sion. La 

eommunica~ion, ent.t"e les pays developpes Jt sous--d6veloppes 

au point de vue politique~ economique et social exiqent plusieurs 

personnes (44) a appren6re le fran~ais. Le meme nombre de gens 

(25) veut l'util1ser pour la recherche, pour les t1tudes 

super1eures et a la conversation. Tres peu de jeunes (1a) 

d~$1rent ent.rer clans 1•ense1qnemsnt tiU £ran9ats une fois QU'1ls 

ont complete le eours de M.A. (Freneb t1ain). 11 y a Quasi 

d• autres usaqes t~s s~cl.f!~-ues et t~s part!culle,rs qui 

enqlobent tou~ dans l•emploi. 

Parmi ces jeunes enthousiastos, on comprend que 272 

personnes veulent fa!re un s~ jour en France pO\lr des etu<9es 

superieuJtes soit avec une bourse fran9aise (178) so!t avec une 

~eurse inaienne (94) 

De plus, a peu pres una centa!n~ d•et.udiants, parmi 

soo. ont tres bien preots~ Aeu.ss, ;p,mb~JDM vts-a•v1s de 1•~tud.e 

franc;a1se dans divers etablise~ents de Tamilnadu et la majorite 

(399) n•a pas pris l;t peine de les dire ouvertement (13) .• 13 on 

a p~escdt au proqt'amme, d' apres eux, trop de le9ons que le 
~'I 

professeur est 1nccapable d~,..expliquer lentement et posement et 

11 est toujours sense eompl6ter le proqr.rua~e le plus vite en 

cons-16erant les qreves et les autres incidents qui surgtssent 

de temps en temps dans le campus de l'l* importe quelle f inst.1 tut.ion 

seolai re. Aussi, ~ enuse du manque de 1' ex amen oral, i:! n• ex1 ste ; . .J 

pas dans le programme la classe de prononeiat.1.on ou ae conversation. 

ce·la entratne que cas etudiants n• ont pas 1' occasion de prononcer, 

13. Voir le t.ableau No. tO, p. I) s-
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d'~peler, de lire, ou de parler frangats en elasse~ avec leurs 

camarades ou chez eux. Faute de temps, le ma!tre va tres vtte, 

r1en qu•en traduisant lea textes et en leur demal1dant de fat~ 

des exerctees de qrammaire. Le ~part.ement de frangais, d' apres 

que1ques-un~ teste stat.tque et ne prend aucun soin de fait"e ven1r 

de~~rance les livres fran~ais. Encore, ces ~tudiants ont 

horreur de la grammaire fran9aise parce qu*elle presente toujours 
' 

des p.U~qes et elle ne peu•etre jarna1s ma!tt-is~e, selon l' opinion 
; . . ' 

d'un ~t~dian~. tl leut- faut auss1 plus de pratique orale et 

d'~preuves eorites, d*apres eux; pour 1' amelioration de la 

langue. Le prix des manuals franoais tels que Mauqer (Bleu, 

Rouge) est extremement elev~ et que les ~t.udiants Msitent avant 

de s• tnscr1re aux cours d.e franga!s. Presque aucun ~tabltssemen~ 

n•a pens~ au prix de ces liv.res et les ~tudiants sont obllg6s de 

les acheter a un ooilt tree 'lew. sauf les tJrois universit~s, 

tous les eolleqes enseiqnant le fran9a1s, ne gardent. ~ la 

bibliot.heque qu'une pettte quantit.~ de Uvres franoats a la 

disposition des profeeseurs et des ~t.ud!ants. Un t1leve 

d' Alliance frangaise suggere que le professeur att plus d'heures 

A ecla!reir lea doutes apres des heures de clasae et qu'tl eld.ste 

une bonne relation entre l•·ense1qnant et les apprenants. Ausst •. 
. 'Qh 

A Madras; certains etUdiants voulatent·Aiavo1r le eours de M.A. 

(French Main) qu! a etS commence par l'Al11ance frangaise de 

Madras depuis 1980-91. Aussi; ees colleges priws et las 

universitas doivene-~oss~deJt toutes les £a.e.t11tes, d• apres ~ux, 
a la riorganisation du systeme et de la methode de temps en temps 
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pour que 1' ensei('jnement dU frahgais dev!enne utile. ltl y a aussi 

d'autres probl~mea mineurs que l'on n''a pas besoin Cle d.tseuter 

longuement. 

E.n ou~, a• apt:es eette IOOthOde trad1tionnelle qui 

comporte pas mal de laeunes a toute ~tape da son n.tveau, 11 

n• ex1ste que (461) ~tu<:liants poss~dant la .capacit~ de lire e.t. 

a•4er1~ et une qrande maj_orit' ne sa.tt pa.rler couramment (296). 

t·a tradUCt:ion a ~M fait.e automatiquement: pl:lr 346 t~dis que 

pour 123 't.udiants l•interpritat.ion eat favorable~ Avec le 

f·rano~is, lan<1J',le etrangeJ:E~, ees ~tucliants connaissent auss1 

quelques langues 1ndiennes et En1Jropeennes par leur domicile# 

par la natssance et par la nationalit~, a part la langue 

uni-verselle connue de tout le monde!' 

Le facteur le plus important pour valoriser ~ 

n• importe quelle tn~thode d' ense19Jlement est de aonna!tz:e d'abord 

les besoins lanqagiers et les motivations des epprenant:s de 

chflque &so1pl1ne. La qrande majorit6 a•eux, 30% (152), apprend 

le franga!s rien que pour au.grnenter leurs notes (points) a 
l''examen. seuls (17) ~~diants sont. mot!v~s ~ Ure la 

11tt~.rrature, les journaux, et les p~riocUques scientifiques. 

Un autre qroupe comprenant (44) etudiants veuiaat eommuntquer 

avec le peuple fran9ats. Mais, la motivation de (69) apprenants 

parmi aux.. est de visiter las pays franoophones avec 1' aide du 

franc;ais. Le but essential pour 75. personnes,. d' apres leurs 
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besoins. est a• ameliorer leUJt emploi. R1en que (12) ~t\ld1ants 

ne sonqen~ QU • a fatre de la s~e.tal!sation dans la langUe franoai se 

et (1) etudiants esperent 1' employer dans la recherche sclent.tfiqUe, 

Pour (35) ~tudiants le fran9ais sera utile ll eomprendre la eulture 

et la c:tv111sa1:ion fran9a!ses. Maisf 23 candioats l'apprennent 

avec l'intention de £a1~ des e~udes sup~rieures,#' ou d~un stage dans 

un pays franeophone ou en Francs. ttn auttre qroupe t,le 26 jeunes 

gens priferent trJOUver des emplois dans les pays ft:aneophones ou 

a11leut-s, On y trouve, purni eux, (9) e·tu&ante qui qardent la 

nat!onalite fratlf;aiSe, 'tant nes dans l'Un!On !ndienne. Le 

t-este, 26 pet"sonnes, a preei s~men~ d~S motivations tout a £ai t 
' ' -

di·fferentes qui entrent ausai danS.' lea 9roupes deja ment1onn~s 

au dessus de cetts partie; analysee deja. 

une etude et analyse C!etatll~e.s· et approfondies sur 

t:ous lea problel'lles .des etud.tants via.A ... vts de leurs ~tudtes 

f!rangaises en 'remilnaau. projet~~nt! une s1tuatJ.on assez grave et 

surprenante. Xl est emps qUe ees problemes soient riso.lus le 

plus vite possible. Il faut, selon 1' Opinion genre.rale, remettre 

en cause toute 1' edUcation depuis 1* ecole maternelle j.Usq\1. au 

n.1veau universitait-e. pour qu'il y al.t une cont1nu1t.~ et. une 

progression eroissant.e. Pour 1~ moment le c;ouvernement de 1' Inde 

et celut de la France, awe l'aide des m6thodoloQUes et des 

~dagoqUes . envisac;;yent les meilleurs moyens pour rendre utile 
~ 

1' enseignement dU fran9aiS dans le TamilnadU. tl est auss1 le 

devoir de chaque ensetgnant de franga1s de eomprendre la situation 
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p'r1lleuse et; de fa1re~on m1eux pour combler le vide:· et= 

d• adopter une mei:hode prat;ique et durable pour obtenir un 

meilleur profit. SU!vant le niveau de la elasse, de 1' et;ud1ant 
. Qd 

dU~ coura, de 1'' age~ dU proqramme, dU besoin et de"mottvat.1on, 

on est · ob11~ de· pripa!l'Gr des rnanuels qut s•.tnt6ressetont 

sQrement a t\OS ~laves indtens pOUr 11 acquisition de la langue 

£ran9aise et a l*employer ~ la continuation des proqres dans 

les annees e venir. 
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Chapi tre XV' 

Pour ~valuer lea problEnnes des professeur:s d~ frarsc;ats 

aux coll~qes et aux ·univers1i:~s en -ramtlnadU, un quest1onnatre1 

a 6te pl:'6pa~ pour obtentr des rense1gnements vis-a-vis de leurs 

problemes actuels A 1•enseiqnarnent au frangais aux diff6rents 

niveaux des eours. Pour cette 'tude, on a choisi las professeurs 

de quelques insti tut1ons seolai.xes ou departements, ense1gnant 

le franoais, lan()Ue etrangere. sauf eeux de 1' Alliance fran~aise 

dont. leurs prc>bl~rnes ne concement pas paree QU' elle eomporte 

des enseiqnants fran9a1s. Dans ce ehapitre, seuls les p.roblemes 

des professeura Ind!ens et d 1 autres qui enseignant le fran oats 
4 ~u ~~~ 

dans ces trots universJ.t"s et eollegesihent~nt en jeu. 

A Madras, les six coll~<JeS chois1s tels que n Loyola", 

u Christien'•, "Pachaiyappa", tl.Queen Mary' f1l, u Stella Marls", et 

"Ethiraj" y compris le d~partement de frangais a 1•un.1verstt6 de 

Madltas eomportent en total un nornb.te de ( 11) profesaeurs de 

fran~ais. A 'l'r-1ch.irapalli, dans les deux colleges a~jl 

ment1onnes dans la troisieme partie, on ne trouve que trois 

professeurs:t c• est-a-dire un professeur a rt Saint Josep}l • s" et 

deux a "Holy Crosstt. Dans les trois colleges de Coimbai:oz:e, pour 

enseiC'#}er le fran9ais aux jeunes filles, on ~anpte trois 

f. 

1. Voir le questionnaire No. II,. p./JD 
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p.r:ofesseurs. A part les trois professeurs de frangais au 

d~partement ae fran9ats ~ l*universit~ ae MadUrai Kamaraj, 11 

existe trois eolleges tels que 0 i\meclean•··~ 0 Lady Doak" et: '*Patima? 

~ quatt"e p.rofesseur.s enseignent la langUe £ran9aise aux qaroons 

et .aux jeunes f.tlles ae MadUra!. Les deux autres coll~qes; sous 

la d1t."ect1on de eette ·univers!t~, 'tant ttHoly Crossu de ~aqereoil 

et "Saint Maxy• stt de 1\ttteorin1possedent chacun Un seul professeur. 

L'un1versite d' Annamalai~ le plus prestiqieux d* avoir commence J1.-, ~~ 

tis s. A. et.rP-M. ~ French ne eonti ent, a 1' heure actuelle, qu • un 

professeur et trois lecteurs (Par-t...·time) • 2 

Parmi ces trente professeu~s, eomme le eas des colleges 

et des 6tUd1ant~. le nombre <lles femmes d~passe eelu1 des hommes. 

on compte1 dans ees 19 eentres d' ense1gnement# 19 femmes; alors 

que le teste c•est-atotdire 11 seuls restent dans le sexe maseulin. 

La ra!son pour catte augmenta:Uon est une chose a considerer. 

sauf lf.} college "OUeen t-ta.tY' s .. et las departernents de fran~ais 

aux universtt~s de Madras et de Maourai, les autres sont des 

tnstitut.ions priv~es. Et a1.1ssi~ la plupart de ces colleges 

prJ.v~~ ont ~te .ere6s par des soeurs et des ~res appartenan~ 

h diff~rents qroupes de la rel1q1on ebretienne apres 1•arrl.we 

des missionnaires en !Ode., Au debut, dans ees institutions 

ch~t!ennes ou privees, on trouvait des Peres ou des soeurs ~1, 

2. Voir lestableaux No. 3. 4~ S, Sa; pp. tl ~- /.J..~ 
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connaissan.t. la langue frangaiset ense!gna!ent le frctn9ais depuis 

lonqtemps. A 1•heure actuelle~ on continue a t•ensetgner.avec 

lea professeurs d1spon1b1Gs et on eonstat~ deje quelques colleges 

tels que .. Saint ~vie~• s0 de Palayamkottai, "sacred Heart.. de 

Tirupattur et "Aux111an" de Katpad! ont cesse de 1' enseign~r par 

manque de professeurs. Auss1~ ~ Coimbatore, dans Utl eolleQe 

prive, "Av1nas111nqam Home Seienc:ett pour les jeunes filles, un 
t>-9. 

jeune hornrne a ·et~ nomme professeur ae fran9a!s~ De. mSmo~ a 
Madras, dans un autre eolU~ge priw, "Pacbaiyappa", .une dame qui 

enseigne la lanque fran~aise aux qargons. ne posssce que son 
(\ 

<lela montre bien qu•il y _aU: un grMd 

pourcentaoe de femmes sur les hommes. Et auss1, on peut trouver 

un poste, dans les colleges. sans aueune distinetton de sexe, s.t 

l'on a un poste vacant. -

De plus, on y distinque 26 professeurs .tndiens. 2 

Frangais, une Maltese4 et un tndten, par na1ssance, qarde sa 

national! te frangai se. La langue maternelle de ees 30 professeurs, 

~tant d1f£~rente sauf les Pran~a!s, impose une tnterf~rence sur 

!•enseignement du frangais, langue etrangere. Pa.tmi eux, 23 

professeurs - la majorite - savent le t:amoul gut est leu~ langue 

maternelle alors qUe les autres pos~dent differentes languess 

le malayalam (2)t le teluqu (2), le fran9a!s (1). l'a.nglais (1)~ 

le maltese (1). 3 

. ' 

3. Les ohtffres entre les parentheses d6notent. le nombre de.s 
professeurs. 
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La plupart de ees professeurs, poss~dant la m~ 

gual1£1eat.ion oecupent des poste differents de l'un ~ 1• autre 

selon leur e~rlenee dans 1' enseie}ftement 6u fran9ais. on y note 

aetm "Reader" • 18 professeurs-adjo_in~ 6 leeteurs, 3 leeteurs 
tf il 

(part-t1ma) et un tut&r. Parmi cas professeurs, cinq pet-:;onnes 

(2 dames et 3 messieurs) ne posse6ent pas la qualification exi~e 

par les universtt~s, a enseigner le frangats au niveau sUperieur~ 

Une 6.ame, ne poss6dant que son B. A. (Main French) ,. a et~ nomm6e 

ututo~ et elle travatlle pendant plusteurs ann~es. T~s 

rieemment, les untvers1tes de Tam11na<iU ont <lecid~ de nommer 

seulement lee eandidats qui ont pas~ au moJ.ns M. A. Freneh eomme 

qUal1fieat1on tn1n1mum. Les quatre autres professeurs qui ont le 

u D!pl&me" ont et~ installe~ tempora.tJ:"ement, lecteurs (Part-time). 

Paree ®'11 n•y a pas tant de cand!dats disponibles avee cette 

qualifidation de M..A. et que - peut..,etre .. l•tnst1tut.ion ne 

v~la!t pas nommer un personnel ayant une qualification plUs 

eleri~J ~ cause del•auqment.ation de salaire, ees qUatre 

profesaeurs enseignant le fran9a1sl 3 hommes a l•untversite 

a• Annamalai et: una dame a u PaehaiyappaU. 

Lea autres 25 rest:ants, poss~dant la qualification 

n6cessa1ref sont qtadUes des differentes universtt6s de 1• Inde 

et atlleurs. Les deux un1vers!tes, c• est-a ... dire: t-tadras et 

t4adUrai ont fournt~-chacune 8 profes.seurs a 1' ensetgnement dU 

fran9a1s alors que s personnes sont gradU6b dU centre a Dharwar de 

1•un1vers1~ de Karnataka. Lee eentres d'et~des frangaises a 
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Bombay, b ff1rderabad (c. I. E. F. L.) 4 et a New Delhi (J. N• Ue) S ont 

oontrlbu.~ aussi 1w~ part a l' ense1qnement au franoats dans 

l'Etat de Tam11naau. Pa~ eette trenta!ne, 11 o•y a qu•une seule 

qui remp3rte la disttneti on a• avol r son doctorat (Ph. D.) 6 t1 

1'univers1te.de ~on ~n Franee. 

D1€ll qUe ces 19 a~partements# 11un ~p~s l•autre .~1\/fJ, 
commenet1 a ense1qnt?r le fran~als depuis 1•· annee 1644; 7 parmi ee . 

qt:OUpe de professeurs1 11 y en ;a quelqu'un qui a .debute A 

1' enseigner en 1944 et qu.t le continue m8me aujoutd' hut. De plus~ 

on y rencontre auss1 un professeur qui es~ entre tres t:eeemmen~ 

dans l•enseignemsnt en 1979• Comme experience. e~s professeurs 

ont aequ1s depuis un an jusqu• au 34 annees de setvice a 
1' ense1qnement dU fran9a1s, langue euangere. 

})vd~ 
Mai s, parmi ees tcente profes!'-leurs, r-~e 17 sont 

s'Gr5 de continuer a ense1gner, dans leur etablissement;.Jle . franga1s 

tandis que le eas des autres d~pend de la volon~e des autodtes 

telles que le principal, ou le v1ce.ehance11er et des autres~ 

Ces 13 professeurs ont peur d' Stre rejet6s de leur poste. 

n• t~orte quand. 

4. Central Institute of Enql!sh and Foreign Languages. 

s. Jawahtl:rlal Nehru University,. 

6. Voir les abbreviations, p. flit 

7. Vo.ir le tableau No~ 2, P• t t <l 
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Ayant tan~ d' ~t-ience et de service, la plupart des 

professeurs sont obl1g6s ~ 1 ensetgner encore lt;i fran~ais «9' ~tea 

la methode traditionnelle. A MadUrait au d,p,:artsznent de fran9at~ 

il l'uftiversit:~ de Kama.raj ault cours de •certif1cat", ~D1pl&ne, 
~~ . ~ 
t"' I)J.plSme su~rleur et aux el.asses de N. A. et11M. Phil. on y enseigne 

tout en fran9a1s et: quelquefo1s t~s rarement .. 1• anglats y 

!ntervient pour alleger 1'expl1cat1on dU professeur e~ l'aequ1st~ 

tion de la connaissance. Mats, les colle~s de l•untvers1te de 

t-1a.dras, sauf son departement de fran~als eontinuent oneore le 

systeme anoten, e• est-~-aire, en an(Jlds - langue veh1eule pour' 

enseiqner le fran9a1s. Meme, It l'heure actuelle, on ne fait que 

la qramma.!re et 1• apprenUssaqe de la traduction. Le cas de 

l'univers1te d1 Annamalai n'est pas different ~e celui de Madras. 

Il y a, pami eux. dea professeurs qui veulen't changer eette 

methode et qu! n• aiment pas Ei faire a• apres le systeme 

tradie!onnel. mats les autorit~s de l'universit~ ne prennent 

pas au s~rieux les beso!ns des ~tudtants et leu~s motivations. 

seul le college "Saint-Josepbu de 1'r1eh1rapallt oomporte 

quelques appaJ:e11s pour 1• aud!o-visuel QUe 1• on emploie aux 

etudiants de B. A.~ B. Sc. 8 Le eolleqe "Holy Cross" A Nagereoil ne 

posseae que des appareils vtsuels et l'universit~ ee Madur-a! 

Kamaraj d' ap~s le sys1:eme audio-oral, ense1gne le fran9ais. 

Dans tous les autres ~tablissements. sans aueun appat'e11, a• apres 

S. Voir les abbreviations. P• tf ~ 
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la m'thode tracl! tJ1onne1le ou indireete • 1a grammatre-tradUetion "'" 

le fran9ais est enaeiqne aux ~tudiants de tous 1es niveaux. Mats 

ehaque professeur d~s1re enseiqner ~ 1a methode aud1o-v!sue1leo 

t•examen oral ne se fiqure pas A la fin de chaque 

~preuve comme 11 existe au deptlrtement de 1•un1versite <le Kamaraj 

aux cours ae "Certificat", ~'Dip1Sme",01'D1pl&ne superieu~/~A. 
et~M.Ph!L Mais, aux departements d.es un1verstt~a•Annamala1 et 

de Madras, on n• a preseri t 1• examen oral qU • aux etudi ants de 
. J "DiplSme... Aussi, chaque professeur tnsist:elcsur l.,examen oral 

~ chaque n1 veau de cours. 

De plus, le plus qrand probleme de toUs les professeurs 

de fran9ats est le qrand nombrecW.~tu61ants dans 1a salle de elasse. 

ouand on avatt les cours pr&.universitaires (P.u.c.), on compta.tt: 

au moins u~te centa1ne a•eu~ves. Cela fatiguaf.t trop le professeur 

et 11 ~tait ob11~ de cd.er a tu~tate. Maintenant, m~e aprea 

evoir supprim~ les cours de P. u. C. • les classes de B. A./ s. sc. 
· consistent 70 etudiants. Le profasseur. sans la ~thode audio

visuelle, pour 3tre entendU par taus. est obl1~ de parler h 

haute vo1x. !1 se fatigue t~s v.tte et pendant le cours de son 

explication~ 11 est 1ncapable ae surveille!t" cbaqUe ~tudi'lnt. 

Seuls dans les universitas, aux cours. &l so.1r et aux elasses de 
~ 

M. A. et M. Phil, on trouve un qroupe ideal p~r 1' enseignement. 

~ssi, le travail par sematne ae chaque professeur 

oifferel"~•une univers1te e 1' autre et a•un coll~qe a 1' autre. 

~ 
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A part les cours de 16 heures par semaine, les p~fesseurs sont 

obliges de corriger des centaines des cahiers de composi~1on. 

D'~res le syst~me semest~ ehaque semaine; lea 'tud1ants 

dotvent CortiPOSer au moiDS una Opreuve; Un test 0U un "assignment"g 

Plusieurs colleges OU etabltssements n'ont qu'un professeur de 

fran~a1s pour enseiqner et cortiqer ces eahiers. A l'un1vers1te 

a•Annamalai, les quatre professeurs soot forces & trava1ller plus 

d'heures <iue d'usuel. Le meme cas se voJ.t partout. Le qrand 

n~re de cah1ers est un probl~me <Uff1c1le a resoudre. 

1le{:JC5!=es·:Etes points internes que le professeurl do1t 

offrir a chaqUe 6tud!ant; selon ses proqres, ne sont pas auss1 

un!formeg<Jans les trois universites de TamtlnadU. A l'un1vers1te 

d'Annamelai, on offre 20~ Les deux colleqes autonomes "Loyola" 

et .. Christian" l'ont fixe a SO% alors qu'au "Saint J'osepb•s••, 
~ m~~et-df IYI~~'- ~avJ1bedie.gr 

e' est 60%. Tous les autt"es coll~qes A de Lady Doak ay~nt 40" 

a• epre s 1' ancien systemef une foJ.s qu • .11 fut d~clere autonome a 

augmen~ a SO%- offraient jusqu•a 1•annee seola!re 79-so~ 40~ 

Depuis e0-81; dans les colleges de t•universitd de Madras, lea 

points internes, sont redUits a 25%. Ces points internes; offerts 

par les p.rofesseurs dans ehaque matiere~, ont souleve:' des problemes 

que l'un1vers1te de Madras songe b les supprimer• 

Les cours du soir _sont faits dans les trois universites 

aux niveaux de °Certificat'', "Dipl&ne" et "Dipl&ne superieur", 

9. Le devoir fait a la maison. 
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alors qu• 11 y a auss1 quelques eolleqes, A Madras et: dans les 

V111es. oi) le fran9als est ense!qne aux etud1ants de B. A./'s.$ c. 

comme eours dU soir dans le "Eveninq Colleqe"10• 

La olasse de conversation, n• exiSti!nt qUe chez quelqUes 

colleges autonomGs, est !ntt'OdU1t11- p011r fac111ter 1' examen oral A 

la fin de eha.que epreuve dU semestre. Les eolli:qes non-autonomes 
~ 

n'on~ pas de temps a fai~ cette classe et 1ls ont juste les 

joura de tr~V'a11 pour finir le proorammG, p1resertt .Par: l'univ~rsi~~ 

Bien oes professeurs affiment l'.trnportanee de la conv~rsat1on 

pour une b()nne prononciat1on de la langue. 

~ 
Bien que quelques-una, la moitl.~* seat sat1sfa1ts des 

livres fran9ais-manuels franoa1s - pOUF les 6~bUt.~nts# leG autres 

ont t~s bien p~eise leurs !d~es. seton quelques-una, on dott 
\.IN\. ~'t~ '11.~(/~ 

1ntrodu1re de nouveaux manuels contenant ~rop de le9ons sur la 

lanqUe par lee avec des s1 tuations indiennes. Les textes en 

"franga.ts faeileu peuvent et-re employ~s d'apres l'op!nion d'un 

professeur. La pieee class1qUe nx,• Avare" I do1t ~tre rempla~e 

par une autre plus reeente pour eonrprendJre les mouvements 

lttteratres &1 temps en Franee. Las te>..~~s de "Prose11 seront fu . 
cho1sis a ,. .. nt~resser ~ etudiants. t1n professeur opine qu'il 

n'y a pas de proqress~on dans le proqrsmme a•~tudes fran9aises. 

10. te coll~ge, pour lea employ~s. fonct1onne le so1r de 
19 b ~ 21 heurs. 
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OUelqUes-uns ne sont pas ClU tout sat!sfaits des l!vres poUr les 

d~butants alors que les autres les eonsi6~tentt t~s mauvats. 

Ce~ins disent qu•on peut les aecepter a un n!,eau tres bas. 

ttn a~ professeur affitme que tous les 1111.r:es existants pour 

les d~butants sont 1mparfa1ts et 11 taut les rernplaeer par 

d'. autres qui seront plus praUques et utiles a ehaque ~tud1ant 

de f'ranga! s. 

A I2rt le manuel preserit au proqramme a•etutles 

frangaises, on emploie, dans tees peu a•etablissements, des 

mat6rtaux suppl~mentaires tels que des diaposit1ves; des films. 

c:les aisquea;; des J.maqes, <Jes photos. des livres de .reference, 

des revues# aes journaux et des cassettes., Le professeur et les 

etudiants les uttl1sent tres ral!'eme.nt a causa de leur prix 

d le~ et eo4teux. 

.La biblioth~qUe, dans tous ees d~partements, sauf les 

trois universiUs ·e.yant de 1000 la ~ooo iivres franoa1s, ne eont1erit 

que t~s peu de livres fran9ais. c• est l•unS.vers1t~ d• Annamalat 

q-a1 possede 3SOO livres t1lors que le eo1leqe de P. s. a. P. Krishnam

m.al n$ cqa-me que 20 l.tvres a le biblioth~que. La plupart de ees 
,.lR.,y.J--

<'!Olleqes bien qu'ils <mt de l•arqent a leur dispositton, ne 
JR peuvent pas se p.roeurer,ees li"res en lnde. On do1t lea faire 

ven!r de la France ou de 1• Anqleterre en pajtant le double. Le 

qouvemement de l'Inde et eelui detuPranee ont: eommene~ a prendre 

c;~Uelques mesures A la 61sponib1U~ de ces livres en tnde m3tne., 
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Le qouve~ement de Prance a !'intention d•tmprimer quelques 

11vres en lnde; en prenant l'autortsation des editeurs. 

D' ailleurs, le cas des journaux et des rewes est 

plre. sauf, 11un1verstte de MadUra! Kamaraj# presque tous les 

autres eolleqes y compr1s les detm universites ne re9o1vent plus 

rien et ne possedent rten a la biblioth~que. Quelques ~tablisse

ments re901vent 1r~gulierement les partodiques ~els qUe "Prance" 

et nt.,es breves nouvelles de France" qrace au conseiller Olltrurel 

de P:oance c;rratui tement. Les etudian1:s et les pmfesseurs aiment 

avo1r ees journaux mats a cause dU pdx elev6 et par manque de 

11vres; ces colleges n•ont pas la possibilite de les qaraer ~ 

leur b1bl1o~heque. 

Plus1eurs dlentre eux n•ont pas !'intention oe faire 

un m~el pour les 6ebutants a cause de dt vers facteurs tels que 
" 

le coOt de 1'1mprimer1e, le petit nomb.r:e d'~tudtants, le 

chanqeme~ au proqramme d•un eoll~ge A 1• ~utre, manque de temp$# 

manque de ressouree.set manque a• encouragement. 

Le syst:eme d' examen, dans tous ces etabl.tssements n• est 

pas Uniforme. Un etudiant d'un colleqe ne peut pas entrer dans 

un .~tablissement d'une reqion 61fferente quand ses parents 

s•tnstallent dans cette nouvelle reqion a cause des transfels 

administratif s~ 
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~ -/4- h~ 
Aussi, 11 y a deux professeurs qui n• ont pas 1' idee 

0 

de continuer dans t•enseignement et ~ veulent le qUitter ~ 
des me1lleurs emplo1s, alors que lea ~utres continueront m&me 

s·• ils sont ~contents de eette atmosphere ac:ademique. 

De plus, rien que quatre ont publie quelques articles 

de valeur. Bien que 13 professeurs disent qu1 1ls n•ont pas 

beso1n, d'~utres ense1qnants ~ leur depnrtement de fran9a1s -

le re~e - 17 profess~rs, veulent ptendre d' autres ense1qnants. 
, ~ 

Aussi une seule professeur aJ 6btenu son doc:torat (Ph. D. ) et on 

constate qu'jl y a dej~ trots professeurs qui sont en train de 

faire la recherche. Mais, a cause des plusieurs fac:teurs 

personnels et familiaux, les autres n•ont pas cette chance. 

Bien que tous re901vent le sala!re de~. G. C., leur t.~~i n' est 

pas permanent et selon ~inscriptions. des etudiants aux cours, 

chaque annee, leur prolongation d6pend de la disponibilite des 

app~nants. 

De plus, jusqu•~ p~sent, parmi ces 30 professeurs 

6e fran9ais rien que a 1ndiv1eus ont visite la Franee. Il y a 

d'autres qui souhaitent obten1r une bourse dU qouvemement de 

France pour faire un sejour en France~ 

Comme probUHnes ~~raux et 1mportants1 les professeurs 

ont annon~ ces points su1vants. tls des1rent posseder le 

laboratoire de lanques, des 11vres fran9a1s, des journaux. Ils 
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e~rent QUe le proqramme soit revise selon les besoins langagie~s 

des et:udiants et la methoe)e soi t renouvel~ selon les techniques 

ae la progression dU monde. 

Cet aper9U general sur les probU:mes des enseignants 

v1s-~OI!Ov1s d.e leur enseignement du frangais, aux eolleqes et. aux 
\ ' . 

unive~1t4s en ~lnadu, fait voir comhien ees problemes sont 

qraves. Les au tori te s qui sont dans les deux qouvernernents 

(L' Inde, La France), feront~lour mieux pour risoudre ces pt"Oblemes 

le plus ~te,possible pour ne pas lalsser cette eommunaut~ dans 

1• absurtie• F~r que 1 1 ense1 qnement du f J!'angai G S t arne 11 o-re, 11 

faut que le qouvernement compre.nne las probl~mes des enseignants 

et des enseiqnes. ~ss1 les etarlissements prives ou qouverne

mentau~ doivent~~ercber le bien-3tre des professeurs. Les 

autorttes qui d1t1qent les colleges et les univers1tes doivent 

eneouraqer leur personnel a s'-11orer pour qu'ils donnent apres; 

un bon apprentissaqe aux etu~ants. L'amelioration de 
(L~ 

l'ense1gnement du franeais d~pend de larvolonte des autor1t6s de 

chaque etablissement. Mais cheque etablissemel'lt prive veut 

commencer cu enseiqner le fran9ais pour attirer tent a• et.ud!ants 

et pour extraire tant d• arqent de la part des ~tudiants. sans 

env1saqer le.~:t~vail dU professeur, les faeili~s tel.les qUe les 

manuals. la b1bl1otheque, la m1thode audio-visuelle. le labora.toite 

de langues, l~ m~thode d' enseiqnement et le programme a• etudes, 
~~~~-~ A~ I 

]\pres ~ dU cours de P.U.C.,r-«es colleqes, on nrtrouve 

pas tant d•etudiants comme auparavant. 
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Chapitre-V 

tl'> 
Les m6tho<ies. suiv!es dans les colleqes et.

11
Univers1tes 

de 'ramilnadU.. posent plusteurs probl~rnes en elles-memes. La 

methode la plus valable et profitable aux ~tud!ants do1t poss~der 

toutes lea earacteristiques suivantes que i • on va ~numerer l'une 

apres l'~utre. A la fin; on essaiera. aveo toutes les 

probabilit~s. d' envisaqer une methOde plus ou mo1ns parf·aite 
w 

que 1• on peut prat1quer dans les colleqes et univers1t~s pOUJZ" 

t:!rer un profit maximum de cet enseiqnement dU fran9ais dans 

1' Etst de TamilnadU. 
.·.~ 

Sans consJde rer 1 • ~tude pre alable~ concernant le 

hangais. d'uta ~leve en classe de "Matr1eulat1on" ou tout autre 

niveau equivalent. en Inde et ailleurs. la plupart des ~tudiants 

commencent a epprendre le fran9ais, en grande majorite. au 

niveau de la premiere annee 6e "Hiqher Secondary" • Bien que 

l''effect1f ait d1rninue lie 3000 a 2000 ( P. U. 0. a Higher Secondary) 

approximativement# bien des apprenants preferent ~tudier a ee 

niveau. Il y a quelques-una qui font le frangais au nive~u de 

"f.Jatricu # aei!lts la 6eme an:We a 1' ecole. 1 JUsqU• a 1' aqe de 15 

ans. les 6l~ves etudient dans les ~coles de Tamilnaau. au niveau 

primaire et secondaire. Xl y s aussi quelques 43coles ~ 1' on 

1. Voir le proqramme d' ~tudes de uMatr1culat1on°. p~ /f$ 9 
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enseiqne tout.es lee mr-tti~res en tamoul et on a ajout~ 1' anglais 

comme seconde lanqUe. A l'heure actuelle, l'~~de anqlaise, 
• 

e•est ~ dire "Matricn, perd petit a petit sa popularite ~ 

les elevas tamouls et on ne eompte qUe pour le franoais 300 

'lcves ~par:t!s ds.ns 37 ecoles pl1rmi 1200 Gii total. C' est le 

cours de s. s. L. C. qui est introdUit dans presqUe toutes les 

ecoles de TamilnadU; y compris quelques ecoles d.f.riqees pa~ les 

autres qouvernements selon leurs modeles. On peut tres bien 

dire done que la majorite des eleves tnmouls sortent C1U s. s. La c. 

apres dix annees a•etudes. 

c• est df:tns la premiere ann6e <le 0 Hi1her secondary", 

remplaoant le aailrs. de P. u. C. 
2 

qu • on peut commencer a enseiqner 

ou etudier le franoa1s comme lanque ~•option. A present, les 

manuals prescrits3 pour le cours de uH.iqher Seeondary'' sonta 

''La point tie OOpartr• de Herbert P. Collins, "Modern French 

Course., de Mathurin Dondo, n Longman• S French Course*' de T. a. 

Berthenshaw, "COUrs Moderneu ae J. Aseher et H. A. Hatfield; 

"Companion to Preneh Studies•• Cle Maria Gabriel et les oeux 

nMauqer' (Bleu) et (Rouge). (Cours de LanQU~ et de civilisation 

frangaises et le fran9ai.s et la v!e Tome %) • Dans n•1mporte 

quelle me~hode d'ense.iqnement, d 4 apres Michel B~te, ••accordant 

une pl~ce primordiale a 1 ~· enseiQnement oral de la lanqUen, 4 

2. Voir les abbreviations, p. II 4 
3. Voir le proqramme d'~tudes de R.s., P·/~~ 
4. La p6d~qoqte dU franoa1s lanque ~tran~re- 1978, p.137. 

Cf: (Le franoa1s dans le monde No.107, 1974) - Techniques 
a•enseiqnement dU franoais or~l - Michel Bate. 
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l'eleve aura d'abord un voeabulaire limite, Le but principal 

sera alors d'enricht~ ce voeabulaire et d•eneouraqer les 
en eonfiance. ~u lieu d!t, tradUtro et de faire 

etudtants a Pf:3J:ler fran~a1sees exerc1ces de grammaire 

automatio.uement, des le d~but de l''enseiqnement; la methode 

suivie doit ~tre u~ile a l'ftud1ant. M~, si l*on ne. t.roUVe pas 

ae manuel fran9a!is, tel que Nauqer (Bleu ou Rouqe), on peut t.res 

bien fn1re le c6urs sans le manuel pendant la pl'emi~re ann~e de 

0 Hiqher Seeondaeyu. Le maltre est obliq6 d'y employer toute sa 

capacit~ de creation et d'!ntelliqence a le faire, pour rendre 

les etua.t.ants attentifs en classe. On peut y c~er le voeabulaire 

d'apres la conversation simple et efficace. S1 ~ef~tablisse

ment possede dej~ taus lea appareils de la methode audio-v1suelle, 
t~~ . 

on pourra les y appliquer eez:tainement, sans manuel," 1' enseiqnement 

dU francais. Mais 1~ p~sence dU ma.!tre est 1nd1spens~ble pou.r 

eorriger la pronone1at1on des ~leves. On ~~t t~s bien qu~ 
tous les etablissements ne peuvent pas les avoir a cause de leur 

erise finane1~re. Seul le ma!tre par sa formation intellectuelle 

est c~able de rnener lo jeu. en 1nventa.nf: plusieurs petites 

questions b repondre par les etudiants. Au debut'- J:e maltre 

pose des questions et donne aussi des teponses. Lea etudiants 

repetent lea q\le$t1ons et les repons.es plus!eurs fo.ts jUsQUt ~ ce 

qU 1 11s arr1vent a eomprendre la structure simple ae la phrase. 

Le ma!tre. si l'on a besoin, peut y employer eu d~but, tres 

rarement, quelques mots de la langue mater.nelle ou un peu d'anglais 

pour faeiliter la conversation ~ le voeabulaire et suss! pour 

eeonomiser le temps. Il faut que chaqUe etudiant repete les 
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phrases avec le mattre (ou tous ensemble) pour m.f.eu)( assim1ler 

le modele et. la st.t"Ucture de base oes phrases. Apres qUelques 
~ 'QIIMlL~~ 

mois* t•enseiqn6 ma~era ees modeles at ces struetures pou~ 

parler et pour eomposerf.de petites phrases simples. Le role 6u 

ma.!tre est tres important paree qu• 11 doit &tre patient pOUt' 

rep~ter plusieur~ fo1s la meme phrase a tin q~pe de 25 personnes 

et non pas plus que ce nomhre maximum en classe. On peut, s! 

l•on a la possibilite. y 1ntrod\l1re la methode audio.v1sue11e 

pour que le mrtltre se repose un peu. Le magn6tophonc est un 

app~reil qui aide trop 9 ·1~ t~ebe d'un ma!tre. Et; .11 ne faut r~ .,.~) 

jama1s ~crire ees phrases eu tt!lbleau e1; les ~tudiants sont 

obli~s; de les inscrire A la mamoire• 
. Qrmd/. 

Une fois que l'apprenant a~ ces modeles et 

ees structures de base, au moins pendant 6 mois. ou un semestre, 

a raison de 40 minutes chaque jour~ "l'etudiant peut passer 2 

des exereices de subatitutton de plus contr&l6s et eventuelle

ment b la convers~tion l!~re." 5 L'~tua!artt arr1vera ~ comprendre 

qraouellement la fo.r:me et la eonstwetion des phrases frsn9aises. 

D' ap.res Michel Bate, ,. Les exercices softt reqroupes au tour de 

trois orientations p6d~goqiques: a) stimuler. encour<:tqer et 

am~l!orer la comp~hens1on de la langue orale qu'~crite, b) 

provoquer. st1muler 1 • expression spontanee orale, e) developper 
~ . la manipulation de ~~res de la langue orale plus complexes 

et plus analytiques que descript1fs."6 

s. Ibid., No .. 4; p.ta3. Cf:. "Nos ~t.udiants veulent la pfarole"~ 
t\lilqa r-1. ~v~s (Le fr~n9a1s dans le monae No.94, 1973). 
Ibid., No.4, p.13B. Cf: Techniques a•enseignement &l franga1s 
oral - Michel ~ate (Le fran9aia dans le monde No.107, 1974). 
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Le jeu du maitre. eu commencemen~ ae l'ense!qnement 

du fran9ais, est tres vital pOUJ? la. comprihens.ton orale des 

apprenan~s. Il ne dolt jamats ~tre pass1f et l•~tudiant est 

touj ours encoura<ir6 a cr6er ~on mieux des phrases et des 

constructions nouvelles. De m&me, une pratique soiqn~sement 

control~e par le ma!tre et l''t.udiant, ~a~nt toujouri; 

encourage A faire lu.t-me.me des phrases oriqinales en elasse 

et' ailleurs. 11 a•exprt~era lib~ent marne les situations 

destl!'Uctur6es. Le ma!tre quide l'etudiant jusqu•a ce QU•tl 

de~ienne ind~pend~nt ~ ut111ser la l~nque lui-meme. Si dans 

une dUrie de 6 mota~ t• appren"ant n• al'~ive pas a bien s• exprimer, 

une annee, peut-atre, y tlbra consacr~e- jusqu•~ ce gu•1l 

ameliot"e eett:e Cl)ftnaisaanee,.t'- orale: "e)cpress1on spontOlnee,. 

expression libre, ereati v1 te clU lanqaqe ... 7 

OUelle est la nouveaute qU•on desire y envisaq~r et 

pourquo1 rejette-t.ooon la methode {fff tradttionnelle? JUsqu' a 
prisent. l'etudiant ~eoute patiemment ce qUe le miere dtt pendant 

toute la dUJ:'9e de la el~sse. L' appren~nt fait, sans a"'oir meme 

l'occas1on ~e lire une fois le texte en franga1s, la tradUction 

automatique, sans eomprendre n1 le sens* ni la eonst.ructton. 

Pour lui. parce qu'il possede deja une capaeit~ de la lanque 

anqlaise, 11 trouve facile de tradU1re d\l fran~ais en anqlais 
~eiVo-wtWIA 9 

et non ~~es versa. Concernant la grammatre, l'etudiant~ en 

1. tbid. • No.4, P•l24. 

8• Voir la statist1que Tableau No. (', p · I; i 
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ne eonna!ssant que lea reqles ~rWr~les et les exceptions, 11 fait 

IOOeaniquement des exerciees de qrammaire. La plupart des manuels 

qui existent en Inde, except~ ~uqer (BleU et Rouqe); ont et6 

publi~s par:les anqlopbones~ sont !neomplets et 1mparfA1ts et 

ne eont1ennent qu'une gramma1re descriptive avec des exerciees. 

Les Manuele tels que "Lonqman• s Freneh Course" de Berthenshaw 

publ16 e-n 1930, .. Mo6ern French Course" de Mathurin Dondo en 1930• 

"Cours Moderne" de J. Aseher et de H. ~. Hatfield Vol. I publie 

en 1931 et Vol.li en 1937 ete1ent demod~s et on ne las emploie 

merne pas, peut-atre. A nos jours en Grande Dretagne et aussi 

dans les pays anqlophones. Le nouveau modele d'enseiqnement 

des langues - sans l'emploi de la methode aud1o-v1suelle qui 

forme des autom~teS; attr1bUG Un role t~S important a 
1 • apprentissaqe .f.ndi vi dUel de 1' ~ leve dans la eommun1catton 

Si 1' on e:d.qe un manuel pour enseiqner le ftanga1s 

au ntveau de "Higher Secondary•• (lere ann6e d'~tudes), on 

pQUrra. pour le moment, prescrire Mauqer ( Rouqe) "le franoa1 s 
~ 

et la vie" -volume I (seulement les 30 premieres legons). Au 

lieu de sui"re strictement ce manuel- le ma$.tre et 1• etudiant 

sont libres de sortir de ce proqramme, en y employant ~ c.tth 

situations 1nd1ennes. Ce manuel se trouvera dans le p~qramme 

d'etudes fran9aises jusqu•a ce que l'on a1t notre propre manuel 

frangais fait par un Indien. Hors 8e ce programme. l'~t.u81ant 
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eho1s1t librement, salon sa volonte, sa reponse personnelle. 

D'apres Palmer, nla technique la plus efficaee dont dispose 

le pr:ofesseur est sa capaei te de crier par la parole, des 

situations qUi so!ent en rapport 61rect avec la vie personnelle 

de l•etudiant. n 9 

Et suss!, le maitre doit limiter l'emplo1 de son 

vocebulaire, 11 se souv1ent dU ntveau d.es apprenants et emplote 

ces mots famil!ers a eux. Avec son encouragement, 1' etuaiant 

essaie d'expr.1mer sea idees dans le cadz:e etroit de ses 

connaissances encore neuves. Le travail de ma!tre est de ne 

pas relever au de rut meme les fautee. mais plutot d' encourager 

les t1mo~s. A la fin de 1~ elasse# 11 doit eorriqe~ les 

fautes., l'un apres 1' autre, indiv1dUellement, dans son 

departem&nt, tout en les eneourageant de se perfeetJ.onner. Et, 

la prochaina fo1s, ils arr1'\teront A m1eux le fa.tre. 

Pour que 11 apprenant f'asse quelques efforts 

personnels, on lui reserve ·-c:es periodes a• autonom1e poUr 

1' apprenttssaqe de la langue. Chacun est laisse lib~ avec 

le ma!tre, d~ns la elasse de conversation, t~, 11 essaie de 

creer par ses propres moyens les riponses valables aux 

questions dU ma!tre. c•Qst par l 1 1nteraction 11bre et 

1ndependante avec les autres qu• 11 pourra acqu~r1r cette 

maft~1se. 

9. La pf!daqogie du £ran9a1s langue 6trangere - hl1 Bouaeha, 
1979, R•128. Cfl Nos etud1ants veulent la parole- W1lqa 
M. Riv$~ - (Le fran9ais dans le monee No.94, 1973). 
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Pour les coUrs el~mentaires, le ma!t.rre doit: fa1re 

"economie des motd' et a parler le moins possible. Les 

enseiqn6s n• ont gu'un t~s petit vocabula1re a leur disposition 

et le ma!~t~ ne doit pas le noyer scus un flot de paroles. 10 

Ce qui est essentiel doit ~tre .r:etenu et parta~ par l•'~~ud!ant. 

ne plus. le ma~tre est toujours p~t A 1 • a.ider quand 11 a bes~1n1 

e1: tres rarement l'enseignant emplo1c la lanque maternelle ou 

l'anqlats. Mais, le mdtre, m&te quand l''tud.tant commet de 

q.raves faut:es bsnales. ne cesse jamais de l'encouraqer. 

Au lieu de 1' aideJ:" paz:> des mots,· le ma!trce fait 

l'usaqe des qestes comme un co~dien pour que 1•apprenant 

comprenne et arrive a s•expr1mer son 1o~e en frangais. Le 

nouveau vocabulaixre peu~stre !ntrodU!t il 1•~tuciliant palZ' 

moyen dtun qeste~ d'une imaqe ou d'un dess1n Q!l tableau. La 

rep~tition inaiv!dUelle et collective est neeessaire. pour que 

l'enseigne n'oublie jamais ce qu'il apprend dans la vle. Au 

eolleqe. les ~tud!anta ne voudront pas; peut-Stre, ri~ter 

plusieurs fois les phrases et c•est pou~o! l'enseiqnement au 
£ran9ais doit commeneer depu.f.s la premiere an~e de '*R!qher 

Quand il y a Q~onversation entre le mattre et 

l'~tudiant, la prononciation parfaite y est renforcee. Dans 

10. GUide pedaqoqique pour le professeurs <3e fran~ais langue 
etrangere - And~ Reboullet, p.102. Cf; L'enseiqnement &l 
voeabuls1re - r~ ~. Ha.maa~ 
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1' aequisiUon d*une lanque vivants. le maitre surveillera 

~ la correction de la prononeiation., 11 S1 un ~tud1ant n•arrive 

pas, m3me apres plus1eurs ~p~tJ.ttons, t3 se eorr1qer, le maltre 

do1t prendre la peine <3e 1' ent.ra!ner sepa~ment~ apres les 

heures de elasse. Et. l'ecrit y entrer(U une fois que l* apprenant 

a mAftriae l*oral. t,t i~telliqence eeule dOit Y trr\Vailler a 
qaraer ees modeles et ees stl'Uetures dans la ~moire., Enfitb 

1 1 emploi dU nvocabulaire aequis <lo1t ~tre so1gneusement et 

fcequemment contr81e" 12 par le mattre pour que l'eleve suive 

pas a pas les mots nouveaux. Le mattre enqaqe un d1aloque ou 

une conversation avec sa classe au moyen d'un jeu de questions 

et de riponses. Les et.udiants reuss!ront, phrase par phrasa. 

a repondre au debut avec beaucoup de tatonnements et ensui te 

avec beaucoup de fae11it6 et de couraqe. 

Le probl~me se pose quand on a une classe ~terogene. 

s • il y a un groupe bomogene, la t~che dU maitre sera facile. 

Mais; on trouve partout et surtout cans les colleqes; a present. 

deS etud1ants de diff6rentes nat~t6G parlant differentes 

langues maternelles. Tel est le cast des colleges de Tamilnaou. 
' l!le 

Mais la prononc1at1on diff~re de l'un A l'~utre a cause de 

l'tnterferen~e. L' etudiant n articule les sons de la lanque 

etrangere sur la base dU systeme des sons de la. larig\le 

.. .. - . . .: ~ . 
Ibic:l;# No;to; p;6o. Cft La prononciation et la correction 
phoMt.iqUe- Geneviere Calbris .. 

12. tb1a., No.10, p.106. Cf: L•enseignement dU v~la1re
Marte Anne Hamea~. 
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maternelle. n 13 Le ma!tre essaiera de son m!eux l1 lui donner 

une prononciation ii peu pres parfaite. Le corl."GetJ.On de la 

prononeation pennettra a l'ense1qn~·ee distinque~ le son 

~tranqer avec celui de la lanque maternelle. L'~tud!ant est 

ohli~ d•t1eouter attentivement plusleurs fo!s les sons fran9ais, 

pendant plus1eurs annees pour arr1ver a bien prononeer.. Le 

mattre ne doit jamais perdre sa patience en les entrdnant a 
la perfection. ~s le <lebut meme, on ne peut pas esperer d'.un 

etudiant la bonne prononc1ation. Cela demande dU temps et 

beaucoup d*ecoutes. L•etudiant setieux doit s•efforeer ~ se 

rendre parfait a 1' entra!nernent de cette langue courante. Cela 

depend auss1 de sa. motivation et de son effort. personnel. 
1 

st, 1• enseiqne est un peu fatigue ou le maftre trouve 

la classe un peu monotone, la chanson fran9aise y est employ~e 

comme un divertissement. La chanson pendant l'entratnement de 

la prononcia.tion ou oe la conversation, dans une salle de 

classe apporte un chanqement qai et les etudiants se dressen~ un 

peu au lieu de se sentir l=ts. "La chanson a surtout servi, 

selon F. Leelercq, de pr~:h:~~te ~ C')~s recreations" au cours de 

1' enseiqnement de la lanc.;rue. 14 Ap~s cheque lego~ 11 ~ . 
mieux a•tntz:oduir~ un ext~1:1it de chason pour stimuler 1' attention 

des etuc.Uants. 

\~. ~iC!te'al&8Jfc! da6pt'an()a1S langue etranqere - Ali Bouacha, 
p.~S7 •. Cf: A comme ••• ~uteur (eventual) de chansons
Fran9ois Leclereq. 
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Pour faeiltter l'emplo1 dU vocabula1re, la classe de 

conversation est sp~eialement 1ntrodUite dans le proqramme 

d*etuaes. Le mattre ne fait pas de cou~s ou pose des questions. 

Le r51e dU maitre est d'init1er la conversation sur un p~bleme 
si 

d 1 aetual1t6. tl a1dera£1*t3tudiant n•arr1ve pas A continuer, au 

moyen CJes mots ou des phrases, par des qestes ou par d' autrea 

moyens disponibles. Il corr1qera les fautes e la fin de la 

elasse. Il Eera parler le plus d•~tudiants poss1bles. 15 S! 

!'institution possede un magnetophone. on pourra enregistrer 

toute la conv~rsat!on et faire la correction ~ la. fin de la 

classe 1nd1v16Uellement ou colleetivement, Les timo~s 

trouveront l'occasion de parler au mo1ns en classe et non avec 

leurs eamarades hors des classes. Les structures de la phrase 

doivent ~tre employees le plus souvent possible au lieu de 

donner un nouveau voeabulaire. Le travail dU maitre, eta.nt 
('t 

tri!s fatiqan~; l''obliqe de pr6parer, en avanee meme, des themes 

et des problemes pout la conversation. Il do1t auss1 se rendre 

compte des mots acquts pa~ les apprenants. Ces dern.ters peuvent 

apprendre par coeur ees structures et les employer automatiqu&. 

ment qu·ana on leur pose des questions dans la elasse de 

conversation~ Selon le n1veau de la classe, et le programme 

d'etudes, on pt!Ut varier les themes et les pt"Obl~mes. 51 cette 

classe ee oonv~rsation se ralentit, on peut y ajouter les moyens 

aeeessoires tels que un disque.une chanson, une leeture pour 

se d~tendre. 

Guide p4d~goqique pour le professeur de frangai s laftQUe 
~tran~re- And~ Reboullet, p.124. Cft ~~ classe de 
conversation - Ro~ert Damoiseau. 
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Comme dernior moyen de l'oral, on presente aux 

.Stu61ants maintenant la lecture A haute voix (J•un texte fran9a1s. 

JtlsQU'lA prisent pendatlt un semestre ou un an, les enseJ.gnes 

n•ont pratiqu~ que t• a\idition et la parole. Apres. le texte 

est pwsent et ils vont lire lea passaqes en fran9a1s fae.tles 

poUr, end.cbtr le voeabUla1re. Les textes qu•on leur prisente. 

doivent etre plus recents et .lnteressants et non de l'epoque 

anclenne. %1 ne faut pas y i.ntroauire des passaqes trop lourds 

qui an~anttrcnt le qo(lt et le plais!r de la lecture. · Le ma!tte 

dolt aider ~ chois!r des 11vres ou oes textes, selon leur niveau •. 

Qu~a l. • E!tud.tant 11 t un extrai t, un passaqe ~ un moreeau; 11 

peut faire au moins une approche qlobale de ee sujet et 11 est 
/ 

capable de ~~~le th~me de ce passage. Et puis, le nseeond 

object1f 'tait a•entrafner.les 6tud1ants o 11re cle p~us en plus 

v.tte. n 16 Le pla1s1r de la lecture les entra!nera a lire les 

journaux# les revues, et d•autres per1od1ques. M~ma en elasse, 

on peut leur demandet' de 11re 1es journaux, ~ hauts voix, poor 

que le vocabulaire s•enriehisse. chez eux. 11 Le plats1r de lire 

doit faire naltre cbez eux, le plaisir d''crlre. n 17 L*6or1t 

etait le deuxi~me Objectif de 1•apprent1ssaqe a•une langue. A 

la fin de la premiere annee de ttH1gher Secondaz:y'", avant de 

16. Le fran9ais dans le monde No.141# P•69. Cf: Lire dans 
le texte - Josiane Fieve2. 

17.. Xb1d.,; No-.16, p. 73. 
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cort'!tleneer 1• eed.t, 11 faut. avoir un examen oral pour 6va1uer i!8. 

eommunicatton orale des ~tudiants. Si l'on a aeux semest.res ale. 
premi~re annee de "Higher seeondary" # 11 p~t y avoir un exrunen 

oral au premier semestre et au second, 11 etud.tant peut lire un 

passage et donner un petit r6aum~ en fraaoats pour sonder 

!•acquisition orale. Si, e•est une annee d'6tudes# on pourra 

avo!r 1• examen oral A la fin, avec la lecture et le resume. 
Si l'on ne fait pas a•examen oral, les ~tudiants ne prenaront 

pas au oorieux la partie.f.pation en classe, lots des cours de 

prononciattoft et de conversation. 

A partir de la 2eme annee de "Higher Seconda.ry41 

n.J bonne . 
1•eerit commence, une fois'uneLeompetence de communication 

~·~ 
orale ~ aequise. L' et:udiant qui a, jusqu • a p~sent, 
e~ploy~ la langue parlee, peut transmett" ses J.d~es par 

eerit.ure. Avant de la faire, 11 doit s•hab-ituer ~ d~ohiffrer 

le messaqe envoy~ par un interlocuteur so~s forme a•ecriture. 
~· t.tAi+- ( ~ 

LLauditten va su1vre. 1~ suivant sa competence de la 

langue. La dictee; au niveau de la 2eme annee de *'Hiqher 

Secondary" est un entra!nement tres eff'ieaee pour verifier la 

connaissancG aequise dans la lanque etrangere. La ponetuat.tors, 

la liaison et les sons ~trangers jouent leur part a changer la 

transcription phonetique en transcription qraphique. L•etud1aht, 

r • ..,• • . ·' . . '•· 
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non seulement eer!t en entendant les sons, mais auss1 fait 

appel a son intell!qenc:e pour distinguer le sens de la phrase 

env1sagee. c•est maintenant que l'apprenant fait face ~ des 

problemes vts-a-vts des sons s1m!la1res et 11 c:omprend 

1'1mportanee de la prononc:iation correcte. La dictee ooit 

etre 1ntrodU1te c~e une ~preuve, suivte de ·qUelques questions, 

au moins dans les examens internes, au programme a• ~tudes de 

la 2eme ann6e de "Higher secondary". Aussi; d• apres Raphael. 

Nataf, -.certains textes llttera1res, dans l'etude dU fran9ais, 

so1gneusemGnt eho!sis en fonc:tion de la s1mpl1aite de leur 

.vocabulatre et de leur syntaxe, peuvent:~~tre abso.rbes des le 

debut de 1' apprenti ssage de la langue. n 
18 M&\e a ee n1 veau, la 

11tterature peut fournir quelques extraits bien cho1s1s. Mais, 

1' etudiant ne les app~c1era pas trope Et on peut lea introdU1re 

a un ni veau plus pousse, s'il a pris la langue fran9aise, 

n Advanced French", a la troisieme partie de son programme 

d'~tudes. 19 

Une fats que l'~er1ture a commence dans l*.etude dU 

fran9a1s, c•est alors qu•on int~1t l'enseiqnement de la 

18. La p~Cia<;JOgie dU fran9ais la~gue etran~re - :Ui Souaeha, 
p. 204. Cfi L'~cr!t 11.ttera1re - Raphael Nate£ (te 
fx-an9ats dans le monde No~·109, 1974). 

19. Voir le proq.r:amme a• etudes de Higher Seeoneary, P• i )f 4 
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qrarnma1J:~e pas tradtt1onnelle. mats la qramrna1re str:ueturale. 

tta qrammaire tradit1onnelle ne eonttent pas 1' apprent.f.ssaqe 

ae l'express!on orale et 6ori~e et elle n•enseigne pas ausst 

1 '.entralnement de la lanQUe eourante,. Salon Eedy RoUlet; 

"les manuels trad1t1onne1s de qrammaire ne fourn!ssent pas 

au m.dtre une description sat1sfa1sante de la langue <!U'il 

enseiqne ni a l''l~ve une description satisfalsante de la 

langue qu' 11 Cioit apprendre. u 20 Done; la langue etant un aes 

moyens de communication. 1' apprentissaqe de la langue eourante 

est be~lUCOUp pJ.US neeessa1re que tCllt autre apprent!ssaqe 0U 

en~~a!nemen~. QuelqUes manuels de qra.mmaire; mmae tres r4cents 

ne deer!vent que la lanque eer1t:e et n~qltqent totalement la 

lan(}Ue parl~e couran~e. Lea reqles ae la langne dcrite sont 

tout a fait diff~rentes de celles de_la langue orale. Les 

d~f!n1tions et lee examples 6ann~s sont insuffisants a la 

construction ~es phrases simples ou eomplexes et ~ 1•111ustrat1on 
w 

de tout~s les nuanees pour· ~viter des fautes de constructions 

eerites et orales. ..Unsi, la qrammaire structurale donne une 

1iste 6es $ttuctures que l'on peut substituer ou transformer 

un ~leme~ lexical au qrammatieal par un autre. t-iais~ eette 

grammQire ~ussi "neqltqe l•aapeet c~at!f au 1anqage.n21 

~ . .• 

20. 

21. 

La p~d~qogie du francais langue etr:ange~ .. Ali Bouacha1 

p. 33. Cf. Les mod~ les de gramma1re et leur application 
~ 1•enseiqnemen~ des langues vivantes (1) Eddy Roulet 
(Le frangais dans le monde No.as, 1971). 

Ibid., No.2o, p.36. 
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Alors# on arrive a la qramma1re ~nerat!ve trans

formationnelle qu! nous donne tcutes lea phrases qr~~aticales 

a•une langue. Elle ''para!t eonstituer un excellent modele 

pour fonder un tenouvellement de 1 • enseiqnement de la 

grammaire. " 22 Le$ t1tud.iants do!vent memoriser les "p~ttern 

stJNetures~ pour 1' oral et pour 1' ecrit. SUi vent les object1fs, 

les niveaux, lea systemes seolaires. la fonetion ~e l•enseigne

ment de la qrammaire sera mise en QUestion. Au ni veau de la 

2eme annee de "Hictter seeondar~t· t on ne donne qUe les formes 

sttuet.urales que les etudian~s patvent employer ~ 1' oral et a 
1'6cclt sans enumerer les reqles et les eont~~qles d' apres 

la m~thode tradltionnelle. M&me, sans le manuel de la qrammaire, 

a• apres les ~da~es. la m6thode directe p~ y &tre employ6e 

par la parole. 23 Avee ce baqaqe linquistique, l•etudiant est 

e~Qa~le de composer a son qte sur des sujets simples. A la fin 

de la 2eme annee on peut. lors de l•examen~ demander de composer 

(environ 300 mots) sur des sujets differents~ %1 peut aussi 

faire un petit ~sume sur un passaqe non-vu. L' examen ~ eette 

eta.pe consistera une d1ct~e suivte des qUestions, une 

composition franoatse, et un resume sommaire d'un passage, 

outre 1* examen oral. %1 y aura dewt ~preuves, 1' oral et 

tbid., No.20, p.40. 

GU16e paeaqogtque pour le profasseur de fran9ais langue 
6trangera - Andre Rebaullet, p.11. Cf: L' enseignement 
6e la qrammaire - Colette Rojas. 
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l•eerit. La diet~e et l'oral formeron~ la p~~re epreuve 

alors que la deuxieme consistera a faire un resum6 sommaire 

a•un passaqe·· et une composition fran9aise avec un choix 

(~neral ou li~teraire selon les niveaux Cies etud!~nts, 

Part.. I Q .Part-.%It.) • 

Ce meme systeme envtsa~ pour "Hiqher SeeonqatY•• petlt 

3tre applicable aussi pour les eours du _soir, e•est-a·dire, 

le "eertifieat" et le "DiplSme" aux colleges et aux universitas 

qui ne possedent ni un laboratoire de lanc;JUes n.t la methode ! 

auaio-v1suelle pour 1' ens~iqnernent dU fran9ais langue ~trangere. 

Mais la dU~e de deux ans do1t 3tre ridUite a una annee, 

con$1d~rant les besoins lant;~aq!ers. 1•aqe de ces qros del':Utants 

et "le faet.eur temps s~le primorclial, n 24 Et p~1St au niveau 

de "Diplomeu on y introouira le fran9ais de specif.f.te ou 

fonettonnel selon leursd1scipl1ne>et leursmotivatio~ On verra 

un peu loin !'importance dU ft-an~ais fonctionnel. 

De plus, ln methode a.udio-visuelle que tous les 

professeurs &42.--Tam.tlnadU d~sirent avoir dans leurs ~ta'blisse

ments est remise en eause, a l•beure act.uelle,dans les pays 

d~veloppes. On a decou"ert P.eemment que cette methode bien 

qu*elle so1t bien eoGteuse, nm erie qUe des automates. Mais 

paree ~-u• 11 n'y a pas .~'d' a.utres possib!Ut~s, j'usqu• a ee c:au•une 

24. lbid., No. 23, P• 46. Cf. Une classe de langue fran~a.ise aux 
debutants - ~nis c~rat'(l. 
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~thod~ plus pratique so1t real1s~e. on ne veut pas totalement 

se debarrasser de cette ~thode aud!o-visuelle. Bien que eette 

methode aide B quelque deq~ la langue pa~l6e~ elle n'ent~ne 

pas ~ une bonne formation ecrite. La presence dU malt~ est 

indispensable et '11 peut !•employer pour ne pas r6peter 

plus1eurs fois~ Mats, icif en Jndet sachant les lacunes de 

cette methode, 'et la crise financiet:e de ehaque ~tabl1ssement:, 

on ne peut pas etablir et maintentr ces apparei ls tre s eoGt:eux, 

~ mo1ns que le qouvemement de France au lcf.- U. G~ C. 25vtenne a 

leur secours. 
• 

AU lieu d' etablir le laboratoire da langues et d• autres 

a.v;>pareils eo\iteux pour la methode 'audio.-visuelle, :11 se peut 
.. /~,A)-

qUe les cours de fran9ais))a~t faits au moyen de deux ~dia: 

le radio e~ la television de Madras. 26 La radio peut ~tre 

utiltsee pour l'enseignement au fran9ais, parce QU'elle est 

aevenue, a p~sent, famlliere ~ tousren lnde. La television 

aussi jouera son role# Si c•est possible, en eons!derunt l.e 

t~s peu de nomb~te de postes, dans le d6veloppement de 

l$enseiqnement mediatis6. 

Aussi, dans 1•enseignernent d'une langue v1vante 

telle que le fran9ais, la relation entre le professeur et 

l•~tud!ant doit~~tre trop forte pour evaluer, d' apres 1 • examen 

la cormalssanee aequ1se d.e chaque e~ud1ant .. 

25. Voir !es abbt'6.v:i.ations, p. [I Jf 

26. Le fran9ais dans le monde No.139. Cft La ~adio et la 
te l~v1s1-,n dans 1• enseionement - Frangols tieis~ 
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De plUs; 1•examen ~tant un moyen d'~valuation, on a 

tendancef parmi les ~tudi~nts, de le suppr1mer. AU TamilnadU, 

tous les colleges suivent le systeme semestriel, ay~nt une 

evaluation lnterne et Glct:erne. Oela auss! Var1e <l1Une 

untversit~ ~ l'aut~. ou d•un colleqe t1 l'autre. 27 Le systeme 

<3• examm, sui vi au 'l'Mlilnadu~ est remis en cause parce qU~ les 

'tudiants exiqent du ma!tre plus de points pour !•'evaluation 

interne. ~j~, 1•un1verai~e ee Mad.r~s sonqe tl supprirnor 

l'evaluation interne qui c~e des problemes entre l•enseiqnant 

et les enseign~s et la relation entre eux n•est pas favorable 

pour 1• enseignement. Avee 1' 6cr1 t, 1' oral y prendra son 
l 

importance 0 tous les niveau-x poll.~ ereer une· bonne formation 

chez les ~tudiants. Ces epreuVes ne doivent manquer ni la 

f1d~l1te ni la valtdite, "ma1s supprimer tous les exE'.mens aezrait 

un remede pire qUe le mal ••• 28 

De 1:ous ees faeteurs., le r81e le plus important 

tombe ent.re les mains de 11 enseiqnant pour 1' enseignement d\l 

frangais, lanque ~tran~re avee ou sans la 100t'hode audio-v1suelle. 

La premiere bonne qualit~ que le maltre/le profeaseur do1t 

qaqner est la patience. Jamais., en classe, il a 1•oceas1on de 

perdre son encouragement. Son seul but principal est de faire 

parler/participer plUS d' et.udtants timores au debut des COUtS 

27. 

28. 

' Voir lea tablea.ut( Nos: I,~ t, A tt PP• I ~0 ~ .2 u ~ 

Le fran9ats dans le.mond# No.13S, p.lS. 
supprimer les examens? C'alude Mothe. 

Cf: Faut-il 
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de franga1s. Bien qU'un qrand effort est ~eessaire de la 

part dU ma!tre ~ faire eomprendre la prononeiation correcte, 

il est oblige d$ r6peter plusieurs foia la meme phrase. 

Possed~nt la patience, la.vigueurt la fe~ete et la presence 

d•espl'."it; 11 doit ~re eons1d~ri comma une personne exceptionnelle 

dans la societe pouz;- la fonnation des jeunes. Aussi, H do1t -.& 

~"eiller la cur!osite chez lea ~tudiants ~ !•aCQuisition de la . I -

langue etrange~~ Les faUtes COmmiS0S par les ~tudiants au 

commencement sont neqlig6ea et avec un sourir aux l.evres, le 

maltre est l~ pour !es guider s:u~ le bon chemin, c• est~a-dire, 

pour la bonne at parfaite eonnaissanee de la langue. CUand le 

mattra est patient, aimat-le., pret ~ aider et ne se met pas en 

colere, il est toujour.s a!me de tous les etucu.~nts. Le maitre. 

repetaat _pJ,usie\lrs fois et corriqemnt. sans aucun murmurs les 
M 

fautes des eleves~ et c•est alors qu'ils le consid~nt eomme 

l<.~r 9\lide. 

vh 
A.ussl, la formation des formateurs est~un soin tres 

essential pour le·a~veloppement de l'ense1gnement. Mats leur 

formation penmanente pose des problemas personnels et f~~liaux. 

La plupart d'·eux:; fa\lte a• aide mat~rielle et spirituelle-manque 

des beso1ns ~tant plus essent1elsrne s'offrant pas~ dee 
29 

qualifications superieures. Le qouv~rnement de l'!nde et celu1 

de France ou l*institution peut, sous une bourse, udonner 

29~ Le fran9aia aujourd•hu! No.26, M~i 1974. Cf: ~ formation 
pe.rmanente des eos.eignants - R. I.Llcas. 
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de 1• at'9Gnt" liberer dU temps, decu1pabi11ser." Alors# le n.tveau 

de l'Mse1qnement se d6veloppera et de nouvelles d1ffieu.ltes 

8es ense.tqnant!s et des onseiCJnes seront confron~es et les 

solutions set'Ont ausst trouvees. Dans ehaQUe ville, l'unive,:stte 

ae l-!ad.ras peut env!saqe~es eours de reeyclaqe potir les 

professeu!'s de frangais sous la direction des experts et aes 

sp~eialist:es. Cha(JUe pro£esseur/m~!tre de ftan9ais, st !•()a 

1u1 donne propr.e encou.r;aqement avee les besoins mat6r.tawc, 

s'efforcera a•atteindre la s~ctf1eite dans sa discipline~ A 

p~sent, lii. Oe G. C. d~pense trop a• ~rqent pour la formation des 

fomnateurs I! fatre ~Phil et Ph. D. dans leurs domaines4t 29a De 

m3me le qouvernemen~ 6e France, cheque annee seola1re offre une 

vtnqta1ne de bourses ~ ceux qui veulent aller en France pour 

~tudes supt1ri(IUres et y fat~ des staqes., Le rtattlbre de bO'Ursas 

do1t ~re auqmente pour lea enseignants afin de developpez: 

1 1 ense1qnement dU franga!s en Xnde. 

Ailsst, la methode d• enseignement: exiqe· lt'us!eurs 

~novations ~ etrG U'tile et p~t1que aUX ~tudiants J.ndiens. 

Pendan~ lonqtemps, ces ensetqnes ottt appris nnon pas ll parler 

f~gais. mats a lire Corneille, Racine ou Chateaubz:-iand" tt 30 

e't a tradu1re leurs extn!ts. · "L• explosion scolatre" presque 

29a. Voir lea abb~viattons, p. ll~ 

30. Guide ~<lac;rogtque pour le professeurs de frangats langue 
~tran~re - Andre ReNNllet, p. 6. 
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dans tous les pays developp~s et. sous developpes a rendU la 

neeessite d.e reviser les methodes. Et aussi1 n•y a-t;..11 pas 

de m~thode" maqique ou meeanique0 qui permette a• apprendre sans 

peine une lanque ~trangere en quelques semaines. Les appren~ants 

qui etud1ent le fran9s1s desirent la competence de eommun1eat1on 

et non 1* art de traduJ.re ou la memorisation des ~qles d$ 

qrammaire. OUand on d!t que le code 6cr!t est different dU code 

o~al-. il y en a quelques-unsquS. pensent de deux langues fran9aises. 

Les regles et le fonctionnement de ces deux codes ne vont pas 

toujours ensemble et 11 faut envisaqer dGUx ~thodes d' enseiqne

ment pour le frangats. selon la langue ma~ernelle et la langue 

~trangere. on etudtant francais a d~ja une eonnaissanee acqu1se 

alors qu·•un debutant ind!en fait ses premiers pas en francais. 

nes le d~but, le professeur do!t 6viter d. effrayer et sonoeJ:" 

plut&t a encourager l'~tud.tant en ne 1'1nondant pas dans un 

flot de voearulctire. La langue fran9aise ttne prisent:e pas las 

marne diffiault~s pour tous. •• 31 les etudiants. Un tamoul aura 

quelques diff1cultes eoneernant la prononeiat1on, alors qu•un 

ttUtre trouvel'!a o• autres. Chaque langue possede des particu~ 

lar1te2S diff.tciles a tous les (Stranqers au p~ier ahord. 

Peu a peu, on arrive a las SUttnonter avec t•~aide d'un ma!tre 

persev~rant. x,t enseiqnement actuel, etant bas~ sur la 11nqU1stique 
et la ~da~e, les . 

t1ngu1stes netis donnent "un certain noml?re d•infotmations 

fondarnentll;lles sur la nature de la nmati~a:e a enseiqner" # 

31. lbid., No. 30, p~ 14. Cf. XntrodUction - Francis Dehyser. 
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e• est.~a-dire, le prineipe ou la t:Morte alors que la ~dagogie 

nous propose les applications;. c• est.l-d1re · des solutions sur 

la *'man.1ere d• enseiqne.t" ~ 32 

D*apres euxt le jeurte professeur doit 3tre capable 

de up~senter ~ ses 6tudiants les ria11tes au pays dont il 

enseiqne. la langue. ol3 Qu • il epprenne tt d!stin(JUer un fait de 

langaqe avec Uh fait ae la ctvil1satio~ pour !llustrer aux 

~tudiants predst1ment fl ia comprehension direote de ce cou·rs, 

sans explication des t~rmes cu tradtlcUon,. ee qUi fac1lttera 

l•aequ!sitton de la langue le plus v1te possible. 34 

Aus.si, avant de preparer la ~ttere de son ensetgnement, 
u . . 

le profeoseur de fran9ais devra·situer cet ense1qnement dans le 

cadre particulter dU ~s oU il ense1gne~. tl devra se demander 

auss1 quelles sont les .raisons pour lesquelles les au tori t.es ae ce 

pays ont !nt:rodUit l'ensettjnement dU f~anga1s dans les 

proqrammes unive.rs1tait-es. 35 En Inde, 11 enseignement dU frangais, 

langue 'trangere, est 6eterm1ne par l'inter&t port~ a la 

France pour des raisons 6' ordre ~conomique, politique, eulturel 

32~ Ibid., No. 3-D p.ts .. Cft1 IntrodUction- Francis Debyser. 

33. J:hid., .No. '30 p.tao. Cf: Les real1tes ~an9aises dans la 
ci·asse de frangais. 

34. Ibid •• No. ~C> p.tso, Cf: No. 33. 

3!h Ih16~, No. . $0 p.181 • 
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ou s1mplement touristtque-. 36 Les tndtens1· en apprenant le · 

fran9ais veu lent trouver un poste eh Inde# en France, ou dans 

IUl pays fran~ophone. 

CJhte~e soit la met:h06e employee, les faits de 

e!vtltsatton etUt"1¢h1ssent une cl~sse de lan~e. te professeur 

doit 3tre CQpahlt:? 6'1llustrer avec des e-xemples ou par l.a 

comparatson avec les siena. le contc:mu cultu~l. Le fait 

11nguisti(!Ue arr1vera un peu plus tara a un niveau plus 

pousst§,. 11 Le pi"'fesseur se souviendra qu '11 enseiqne le fran9ats 

P.our entra!nezo ses ~tudiants ~ s'exprimer en fran9ats, non 

pas dans le cadre local~ mats dens le cadre des ~al!tes 
31 fr:an9aises~ Pour ce fait~ le manuel dott at:re le plUS 

aUthent1que &1 temps netuel. t1n milieu fran9ats se ereera 

dans la classe de Erangats. 38 Le profes'seur dolt fourn1J: le 

baqaqe 11ngu1st®que auivant la tnatu~!te et l'age des ensei~a. 

Les etud1ants doivent~ au lieu de faire de comparaisons 

simultan6esj comprenare a l'aide dU eontenu cult:urel.~ un 

flement de c1~iltsation .. 

De plus. 1'1nterf~~nce chez las ~tudiants, au 

d~hlt est inevitable bien que le professeur pren.ne beaueoup 

d•effo~ La langue maternelle exeree son influence sur les 

deuxieme et tt"01sieme langues. I.e systeme et la structure de 

36.. Ibid• • No.. ~0 p.18'1• 
37. :tb.id., No. ·~ p.1e2. 

39. !bid. , No. 'JO P• 182. 
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la lanQUe maternelle ont et4 cl6ja calqu6s dans la memoire 

des enseiqn~s. L•etudiant interprete ~out dans sa lanque 

maternelle et :arrive ~ le eomprendre un peu plus i!ard._ ~pres 

quelques annees, ees 4tudiants ardveront lt reeonna!tre 

automet!QU(;}rnent la structure 8es ~et:es de parole en fran9a1s-. 

Naturellement 1•etudtant est obli~ d•oublier le systeme de 

la l~nglle maternelle pour arrlver au systeme de la langue 

~tranget-e+ 

Ensetqner une langue mateJmelle ou 6trangere, c• est 

commencer par la phrase et non par d.eo mots ~ des notions 

isol~e~. Des le debut, le professeur do!t employer la phrase 

ou !ntr:oduire le langaqe eOfr\Pl~ Seule une phrase, ayant 

une valeur:t les mots ehanqent selon les emplois et 1•usage. 

Pour eela, on nia pas besoin de commencer par la vieille 

m6tho<9e de passer des heures sur les questions "l~ • est-ce que 

c* est?" Et auss·1• le professeur n• est pas obliqe de sutvre 

la methoae t.ra6!t$.onnelle d*intro&lire sutvant la repetition 

aes parties dU discours. On peut commencer a enseiqner le 

pronom. au debut mane. c•est la phrase qut d'sormats, 

eomporte la tot.ali'W d'une idee. Las etudiants-, avee l' aide 

des stxucturea fondarnentales au fran9a1s, commeneent 

1' acqu!sit!on de la lan~e. Le professeur# au moyen d•un 

dialogue~ arrl.ve a mener sa elasse., tl ins!st.e sur lea 

modeles stwcturaux poUr la bonne proqression de 1 • enseignement. 
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L'ense1gnement d'une lanque dans n•importe quelle IOOthode 

do!t env1saqer la eomrnun1catton orale. Aussi, la fone1:1on 

du lanqaqe est-fe pe.ttttettre aux indiV'I.&ls d'une societe de 

s'exprimer. t..•o~l vient avant l"~crit a propos d~ la 

pho~~ique et des struett1res prop~es ~ la langue P·arl~e. 

~aormais, la .OOtbOde d'enseiqnement du ftan~a1s, langUe 

6tranqere1 se fait a parttr de l•or.al. La ~thode audio.. 

v.tsuelle peut etre employt1e pour faeil1ter la taehe dU 

professeur. Le plus souvent.t 1• 'tucliant dott. t1v1 ter la 

tradUction dans sa langue maternelle. Ma1s, ei est diffiele . . 
IM.~cu.'IM.~ 

parce que la langue m~ternelle l'interfere~ehee ltenseign~. 

Pourquoi les ~tudiants tamouls apprennent-.11s 

en qrande qumnti~ (majortt~) le frangais? OUellGs sont 

leurs motivations de eet app~tissaqe? Ce fJOnt le$ 

situations qui d~f1n1ssent lea motivations. Quelques 

~t.udiants des cours pr1v~.;a, ap~s avo1r suivi le cours de 
. cia--~(.:'~ u. li.t~ c., .ef ft.-, ~~0-: 

f'ran~a!s pendarr'c qUelques sessionsf ,~ne~.riquentent plus 

pares que leurs ·motivations ne sont pas satisfattes. La 

condition primordiale est d'adapter l'enseignement au pUblic 

ququel .11 a• adresse. 39 Avant tle prese~re un proqramme 

d'etudes on doit cons1ddrer ces faeteurs suivan~st l'~qe 

des etudiants, la meniere, le eontenu, la ~thode d' enseign~ 

ment. ~luaieurs chercheurs $t p6dagogues veulent fournir des 

39 • Ibid. , No. '?C P• 20 • 
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m~thodes efficaees pour 1•enseiqnement dU fran9ats, selon 

le pays, la ~qion~ la lanque maternelle etc. 

En outee, on c11t que .. les moyens et mat~riel-s 

a•apprentissaqe uti11se6s dev>aient ~tre mot1vants et 

deva1ent correspond~ aux besoins reels des apprenants. u40 

La motivation prima1re salon le point de VUe de chaque 

t1tudiant est utsee au: beso.t~ Peraonne lie voudra ~pprendre 

le fran9ds sans motif p~alable~ '•Conn11e la eause ~t l'effet, 

le besoin et la motivation sont inter<l~pendants. Ltun ne 

peut pas existe.r sans l'autre. Aussi la motivation de la 

langUe a-t-elle deux object1fs' .. est-ee que l*usager veut 

ut111ser la langUe etrangere dans son pays ou dans eelut oU 

elle sert de ~en ae eommunieat1o~n41Mats pou~ ces 8sux 

Qbjecti£s, la m6thotle a•enseiqnement: e~t. la mane. De plus1 
-

11 apprent1ssa~e a''U1le lanQUEl compte trois (JI.'andes cateqories: 

1~ les moti~at!ons gu1 se rappcrtent b la eontrainte. c•est 

le cas a•une majorite d'apprenan~s qui sont obl1~s de 

suivre un c6urs de lanque paree QU 1il fiqure au proq-ramme 

(l'~nqlais. en Tamilnaau. est ob11qato1re), 2) les 

motivations qui se rappo!;'te.nt a 1' ambition de riuss1r 

(soc!alement, professionnellement, dans la fJCOlarit~f') 

40. La pedaqoqie dU f~n9ais lanque ~trangere • 1\11 
Bouaeha, p.96. Cf: Les motivations a l'~cr1ture et 
~ la lecture en lanqUe 4tran~re .. Rene R1chter1ch 
(le franca!s <lans le monde, No.109, 1974 •. 

41. %bid. • NG. 40, P• 102. 



(e•·est le cas de la majorite des etudiants de TamilnadU, p()llr. 

(,7eQner des points); 3) les motivations qu! se d~veloppent 

par le qodt de s~vo!r (plais!r et s~tisfaet!on personnels 

qu•on peUt tirer d~ la eonnaissance). " 42 Les indivi&Js qut 

aPPrennent une langue etran~re savent en ~ne.ral d~jll 

u lire et ecrire", mats seule la formation dU lanqaqe dolt 

&tre eneourageeau proft~ poor donner une effica¢ite totale. 

Pour enr.tebir la eonnaissance de la langue, la 

bibliotheque joue ~n r&le tres vital dana 1* apprentissaqe 

e~ a l*enseiqnemant dU franga!se Ell~ aide aux ~tudiants de 

sortir de leur automat1sme-. Elle complete, hien que le 

professeur essa!e d~ donner toutes les reqles sur las 

struetu~s fondamentalea de la lanoue frangaise, 1; apprentissage 

au moy-en des textea hox-s des heures de classe. Apres avo!r 

donn~ ,pendemt un an au mo1ns 1 toutea lea structures ~l~mentaires" 

le professa~r '.q4;(;1era a lire ausc ~tudiants les textes faeiles 

qtts 1' on trouvera A la ~.ibliotbeqUe. Pour stimuler leur ~peUt 

<:lEi! la lecture. le professeur les a.ir.tqe selon leur niveau, 

les textes, ou les livrest $\livant leur qoGt et leur domaine. 

Petit ~ petit, OUid~ p~r le professeur, leur eonnaissance 

s''la.rgtt par les journaux, ~ans~ ~period!ques etc. Alo.rs 

tautes les formes lingu!stiques sont e la portee de 1'6tud1ant~ 

Mats dans la plupart des colleqes et a l'univers!te de M~dr~s, 

on trouve la pauvJ:ete des text.es .frangats. L'etudiant n' a 
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pas 1• oeca.sion de saerifier un peu t9e son temps pour la 

leotut'C~ Donet faute de ltvres fran~a!s, le · doux plat sit'' de 

1~ lecture n• C9st enrich1 n1 p~r l'etudiant n1 par le professeur. 

Le dernJ.er~ en elasae. peut riserver· quelques per1odes pour la 

lecture dans le proqramme <l'etudes-. L•etudiant de la premiere 

annee; apres l'aoquisition de 1'ora11 pGUt l1re ~ h~te voix 

quelques passages, en elasse, sous le cont.rOle du profesS:~r, 

lequel clo1t eorr1qer la prononeiat!on de temps en 1:~s ou ll 

.lnt fin de la claose. De meme. la redaction.- pendant la 2eme 

_ann6e de "Higher Secondarytt t do!t etre faite scus la 

sur:v~1llance <:lU professeur. 43 Le choix des passaqes e 11~ 
et des sujets a composer do!t i\tre fatt, a•avanee, avec 

beaucoup de so1n. 

Aptes l'o~al, le manuel frangals peut etre introd\11t. 

si le professeur desire l'avoir absolument. Le manuel. au 

commencement dU franoa!s, au niveau de premiere annee 

d4 ~tudes, ne ao1t pas depasser plus de 1500 mots ~ comme 
. . sans le manu~l, en elasse, on fait appel l! 

celui <iU n Francais Fond'amentalu • Metn;! 1• imagination et l! 

la creation de l'etudiant on enriehtra son voeahulaire en lut 

<3e.-nandant de dire 6es mots commen9ant par la consonne .. r• 
tels que tttable, tapis, tab.ne, tat-leau e~c. Parfois,- ·on peut 

y fai~e intetven1r le oici_tionnaire unilingue pour :f-ac111ter 

43. Le frangais dans le monde No.141, p. 77~ Cf; La. 
b.ibliotheque de classe de fran9.a1s langue etrangere ... 
Sverker Sengtsson. 

' . . ~ 
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et enriehir leur eonna1ssanee vers le sens des mots nouveaux. 44 

Cet ernplo! d:oit &tre fait quand on conunence la transe~iption 

qraph1que. La professeur sait mener la elasse par une 

varlete des jeu.x n 1• aqran~issement de la connaissanee. Le 

hut: tie ces Jmx est de faire perore peu ~ peu leur timia!te et 

d•ett'e familiel:' &vee le professeur. Mais, le tact du mattre 

eonsiste lA faire p~rler le plus grand nombre <J_es ~leves par 

leur patt!eipaticn en classe. 45 

La methode audio-visuelle per<Jant sa valeur totale 

pour l•enseignement;- on pense a la mort o"U manuel et on 

propose de se deb~rrasser ae t:ous les mailels anciens ou 

modernes. 46 De nouveau• le preattqe du professeur va augmenter 

par la desuetude au manuel et~la mfthoee audio-visuelle. OUand 

les manuals sont . aupprimes, les 6tud1ants feront beaucoup 

a• attention en elasse et au sst le probU~me discipl1natre 
~~ . 

serait reql~. ~·ann~e 2000~ la ~thode que l'on envisaqe 

actue·llement sera1t peut-3tre d~m~e. Alors, les methodologues 

sont obltqes de travailler un peu moins se1entif1quement 

et beaucoup plus pec:l~goqi(lUement ~ 11 ame11orat1on de la 

m~thoae priorita1re .. 47 

44. La p.edaqOqie 6U franoails- langue ~trangere .. Al1 Bouach~ 
p .. 241. Cf1 Jouer sans matAriel - Daniel Vever (Le fran9ais 
dans le mondei No.12~# 1976). 

4S!t Ibia-•• No.44; p.2ss. · 

46. Ibtd. , p. sa. Cfc · La mort dU manuel et le declln de 
1'1llus1on m~thodoloq!que (Le franeais dans le monde 
No.lOO~ 1973) • 

47. Ibid •. ~ No. 46, p. 66. 
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Si le professeur et 1•e~udiant extqent des manuels 

pou.r la lecture. les textes en fra.n9a1s facile pOOrront ~tre 

.a,. leur disposition. Comb1en d•6tabl1osements sont.-ila capables 

de les acheter et de les fourn!r a leurs et.udiants? Ces 

textes vont les 1nit1er it la lecture Stl"li:vie des ~ans. 49 Ces 

text.es ne doivent p.~s at!i'$ preserits ,qU proqramrne d'etudes. 

Si(t)Pon les prescrit, stlrement le goGt de lire lea textes 

1nt6qr~U:;x de qrands ~uteurs et ~cr1va1ns va s•eeeindre. ~-~si, 

en bas de ces textes en "f.&n9$1S facile", 0n peut-~rouvet 

des questions et de·s exerdees d• exploltat1onfi. Ces textes 

doiv(?nt 3tre utilises, tres rarement en ,elasse et reeornmanaes 

ho~ de classe, ~ la lecture. 

A present, le proqramme a•~tudes frangalsea ne 

eons1dere pss la lanque parlee e~r~nte. On y trouve des 

oeuv~s au XV'tte au XIX:e si~cles au 11eu des oeuvres contempo-. 

ra1nes. Les etudients de a.~ et~M. ~. langue pr.tnc!pale, 

peuvoent a~o1r une ~tude ~nerale de toute la lU:terature-~: ma1s 

pour les etudiants de B.J4,/S.se./B.Com qui apptennent le 

fran9eis eomme lanque seconde,. un autre proqramme plus moderne 

et efficl'ilce est n~cess~ire. Les cours 6e B. A. ,j a. se.,/ et e. Com 

ne doivent pas contenir le m&re proqramme _puxce que lttiUr bes~in 

lanqat,Jier est different de 1' autre. Pour les ~tudiants de n. A.# 

48. Le fran9ais dans le monde, No.141# p.1~6. Cf' Adaptation 
en Eran9ais facile ou solution de f~eil!te - Pierre 
Banaou. 
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on peut qerder le meme programme avec la prose, la poesie, le 

th~atre et la q~ammaire# mais ce1u1 de s.sc. doit contentr 

"le f~an9ais ~eehn1que et sc1entif1que" et eelui de s.com, 

0 le fran9ais commereialn. Ma.is, ~ l'heure actuelle* on trouve 

un manuel pour ehaque d1sctpltne, par exemple "le franoais 

l>conomique", QUi peut etre Utilise a\lX ~tud1ants de l'€1conom!e. 
Jv!J 

Cela veut dire#~ dt!?sorma1s, nle f~anoa!s speeifique" doit 3tre 

prescrit selon la discipline, de ch~que etudiant. Alors, le 

groupe a•~tudi~nts dans ehaque elasse dev!ener~ plus petit et 

on aura besoin des professc:mrs sp~ei~l1stes pour enseiqner 

'lle frangais spl?e1f1queu tel que le franos1s commercial,· le 

frangais economique, le fr~ngats scientiflque et technique 

etc. Le fran9ais fonottonn.el qua l'on a ricemment introauit: 

a l'ense1qnem~nt dU fr~noais s•occupera plus tard de toutes 

ees at visions env1sa~es. Mais, ee que 1• on peut fa!re 

maintenan~ est de div1ser le qroupe contenant des 6tuoiants de 
i I 

B. A., B.se. et e. com en trois c&:!t~qories selon leur faculte et 

leur foumir leur la,nque sp~c1f1que. 

Avec un baqaqe linguistique de base~ les etudiants 

de premiere annee de B.q., 1B.sc. 1et B.Com peuvent tres bien 

enr1ch1r leur eonna1ssance selon leur domaine speeifique. 

Pour les etu61ants de B. A. • les textes tires des oeuvres 

litteru1res pourront etre expl1qnes. 49 AU Ueu de grammaire 

49. Guide pedaqoqiaue pour le professeur de fr~n9a1s lanque 
etr~ngere - A."l{!re Reboullet, p.SO. Cf: De la rec:onsti• 
tution e. !'explication 8e t&xte- Colette Stourd2e. 
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nonnative. on pourra y .inset.rer u les ~le.ments de la 11nquisUque 

q~nerale11 au premier semestre de la premiere ann~e. Les ~-rois 

autres semestres, au niveau <le e.~ peuvent qarder le m&ne 

programme a•~tudes que 1•on a, ~- l'heure actuelle. Mais, le 
tw"~.¥ (J,; 

eholx eles oeuvres litt~raires telles que les textes ett prose, 

clOla poesie et &'theatre. (loit etre fa.tt de l'epoque eontempo

raine. Les oeuvres l1ttera!.t:es seront a la portae de tous 

les et.u-diants selon leur nivea.u de langue. so 

Au cas de B. se. at de s. Com, les qu:.1tre semestres 

aeront eonsecrP.s A la proqression effieace dans leur domaine 

de sp6e!fie1t~. Les manuels preserits seront utiles A 

1• avenir pour; atteindre la specialisation. 1\ la fi-n de 

C'haque exa.men, 1' Or.:ll est indispensai'-le pOUr evaluer l$ 

eonnaissance aequise et la CornrmJn!Cation or~le e•un etUdiant. 

L'exa~en oral est un des moyens pour stimuler et maintenir 

les proqres d~ns la communication orale. .Uors, les deux 

objectifs de l'apprentissage et l'ensei~ement, c•est-a·d1re, 

1' oral et 1' ecri t, seront remplis. 

Ma!s, le probleme de la disponibilite des manuels a 

~te souleve par plusieurs professeurs. En ~n~ral, le m~nuel .,-, 
fran9ais coGte excessivement eher et l'etudient indien avec 

so. Ibid., p.179. Cfs L'utilisat1on des textes litt~raires
Yeanine Caillaud. 

51. Le fran9ais aqns le monde No.141, p.91. Cf: La diffusion 
e l'etranqer dU livre fr~n9a1s et de la presse - Guy de 
F~ramond. 
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son fa1ble pouvo1r d'aehat est handieape par le pr1x exhorb1tant 

des m~uels fran9a1s. Des mesures specifiques devront 3tre prises 

pour favortser l'~ehat dU m~nuel francais. Le qouvernement de 

France peut .riouire le pr!x, s1 non, on peut les 1mpr1mer en 

Inde meme dans des imprimeries locales, Souvent, ·a cause des 

devaluations mon6t~ires repet~es dans les pays, le faible 

pouvoir d'ach~t et le petit n~re ou 11~res disponibles 

dans lt2 marche sont des handicaps n l'enseiqnement de la 
52 l=tngue franga1se. F~te de oon;manuels, on prescrit des 

livres tomt-es en desu~tude 6epuis longtemps. S! le prix est 

r6ouit et si on les 1mpr1me en Inde meme, tOUs les colleqes 

et les e~udiants n'hesiteront pas a les acheter. Aussi, 6ans 

les bibliotheques• on trouvera-~lus1eurs exemplaires. Alors, 

l'universite peut reviser son proqramme de temps en temps 

pour le rajeunir. Le 'lQUvernement cle l'Inoe et celu1 de {"" 

Prance peuvent t~s bien conclure un accord mutuel pour les 

proqres de la l~~que frang~ise. De meme~ le departement a 
-iJ.q<,ti.~ .... 

c. I. E. F. r.:1 
avec tous autres centres d' ~tudes fran~ai ses 

peuvent, en collaboration, pu~lier des manuels pour les 

ae~tants en tenant compte des besoins lanqagiers. 

INs journaux a.ussi peuvent contribuer leur part 

A la diffUsion de la lan!JUe. La presse nous fourn1t ses 

m~teriaux a.uthentiques au point de vue scientifique et d' autres 

52. tbid., No. 51, p. 94. 
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~ qa.~er la eu.riosit~ permanente des etudiants. Pour ~v1ter 

la monoton.ie, en elnsse, on peut fa1re venir des articles 

~ differentea 6ise1pl1nes et d1scuter pou~ connai!tre ee 

qUi se passe autour de nous. 

Les trois untversitE?s de Tamilna® recotvent chaque 

anne$ sc:ol::ti~ !:leaueoup de d6but~nts aux niveaux de naertificatrt' 

"Diplomen, et nD1pl8me sup~rieuJf'. La met.hode directe a1de.ra 

oes ~tuei...,nts qui possedent o6ja una bonne a.equis1t1on dans 

une autre discipline. Pour eux, avec une eonnaissanoe de 

leurs besoins et de leurs 61sc:1pl1nes, le c:ours do1t ~tre 

envisa~, d' apres un minimum de temps. Le fran9ais que 1•on 

~~ enseiqne ~ ees d~butants pour~ A ces beso1ns. Cet 

ense1gnement ~~-pose sur une an~lvse des besoins du public: 

et on cho.ts1t la discipline a ensetgner. "Chaque methode 

do1t etre a6apt~e a un contexte local, en tenant compt~ des 

en$eiqn~s; dU milieu et des ense1qnants." 53 Selon leurbesoin 

langaqier, on est oblige <§'e crier ties methodes vala~les. Done, 

11 s•aq!t d'elat-orer des "outils pedagoqiques11
• .~ l'heure 

aetuelle, l'enseignemcnt est b~se sur les beso!ns des enseiqnes. 

Les cand16sts qui veulent apprendre le franga!s uont des 

objeetifs professJ.onnels beaueoup plus p.r9c1s qu• autrefois. [• 54 

53. La pedaqoqie au fr~n9ais langue etrangere - Ali 
eouaeha,. P• 69. Cfs Monsieur Thit-aut et le Bee Bunsen -
Louis Pocher (Etudes de ~inqu1st1que appliquee NQ.23). 

54. tbid., No.S3, p.71. 
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Le fran9a~s fonctionnel est celui que 1•on enseigne en 

fonct1on d'un rut, et, en ce sens; 11 depasse larqement 

"leffran9a1s technique et scientifique" ou n les langues de 

speei~lit~0 • meme si csux-ci en constituent un a~eet 

essent1el."55 Dono, la m9thoae actuelle pour les debut~nts 

exiqe ~ la renovation te~nt compte de la motivation de 

cbaque 4tudiant. 

Avec le fran~a!s fonetionnel, on trouve deux autres 

m~tbodes telles que nLe Niveau .. Seuil_.se et L' approche qlobale" 

Clans 1' enseiql'lement du fr~-n9ats aux d~but~nts. Mats, en lnde, 

on peut env!saqer pour les d~butants, pendant toute une 

annee, !•oral et l'ecrit, a la d~xieme annee d*etudes, la 

langue de leur discipline telle que le fran9ais commereial, 

technique, economique, medical, ete.. tt L•tmportant, pour 

!'instant, consiste ~ remarquer quelle fran~ats fonctionnel 

oonstitue le nouve~u dr~peau de la croisade pour le 

d~veloppement de l'enseiqnement de la langUe fr-angaise a 
1• ~tranqer ... 57 

cJ.• 
Au cas de B. A. et"~ A., matiere principale 11 n•y a 

pas de qrands p.robl~mes paree que tout le proqrarnme se fa!t en 

~ 

55. Ibid., No.S3, p.7Sr 

56. Ibid., p.tos. Cfs Un Nive~u-s~Uil - Daniel Coste. 

57. La p~daqoqie du fran9ais lanque ~tranqere - U1 Bouacha; 
p.67. Cfs Monsieur Thibaut et le Bee Bunsen. 
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ces trots ~entres (PoruU.chezzy. Madras, Madura!). C~s eentl?'ea 

Oftt donne l*impQrtance ylUS 0U moins a la litt~rature alors 

que 1' J\lt.tanee fran9aise de Madras seule, ayant le laborato!re 

de lanquest a 1ntrodu1t "TradUction et l'Interpretariat 

stmultan~~.SB Aussi; sauf a Pondicbery# ayant le cours de 

e. A. (Main French); les 2 autres centres admettent des 

~tudisnts qui ont d~ja f.-~lt le fran9a1s, comme seeonde lt!lngue 

aux s. A., B. se. ~ au niveeu ae "Dipl&ne superieur•. Il est 

pref~t'able que ces trots centres sulvent une un1fonn1t~ pour 

le developpement du frangais. 

Un autre ph~nomene le plus important a consid~rer 
dans 1 •etude d'une langue 6tran~re, est le bilinqu1sme chez 

les etudiants et les professeurs. OU~nd l'~tudiant apprend 

une deux1eme langue, a part sa langue maternelle, !1 devient 

b111ngue. S1 le m&me ense1gne apprend auas1 une tro1s1~me 

langue et.ra&re. ou~re sa langue maternelle et. une deuxt~me 
·"' 

lanque, on l'appelle mult111ngue. L'interference de la langue 
Q.o._ ' 

maternelle se surimposer~ sur la seeonde et ~poisieme lengues-.. 

L'etud1ant dans l•Etat de Ta~lna6u qui possede d~jb comme 

1~nque maternellet le t~oul, app~nd l'anqlais aussi depu1s 
td~ ~ - t 

sa tro1s1eme annee ~Ude &n ecole. Et puis, au niveau de 
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"Hlqher Secondary" ou parfois deputs "Matriculation" (6th 

fo~) 1'6tud1~nt apprend le fran~a1s, la tro1s1eme lanque~ 

Alors, le fran9ats sub1~ l'interferenae oe d~ l~nqu.es, e•est

~-d1re1 le tamoul d'abonJ~ ~t puis t•~nqlats. Mais, au 

proqramme d'~tudes de 0 Hi'l~er secondary", on donna le eho1x 

entre le fran9a1s, le tamoul, le hindi ete. Le tamoul et le 

franga1s. ne sont pas au m3nte nive;au che2 les 6tudiants tMtouls. 

Le tarnoult ~ttlnt la 1anque mat0rne11e a une forte 1nfluenee 

chez les etUC31ants alors que le fran9a.ts subit les deux 

influences: tamoule et anqlaise. Done 11 est souhabitable de 

qarder toutes les lanques indiennes dans une oat~qor1e avec 

cho!x c•est-a-dire, d~ns l~ premiere partie d•~tudes et la 

deux!eme partie eonsistera toutes les lanques 6tr~n~.~es y 

eompris l'anqla1s. Dans la troist~me partie du proqramme, on 

peut expliquer les matieres pr1nc1pales et secondaires en 

anqlate jusqu•~ ce que 1•on utilise la langue maternelle de 

1•etu6iant. Meme quand l'etudiant t~~oul apprendra le fran9ais 

au lieu de 1' anqlais.- au n1 veau de Higher Secondary ou au 

cours de a. A. , E. se. , la lanque mate.rnelle seule aut-a inter

f~re. Mais e•est impossible de transformer le methode 

actuelle parce que le qouvernement de Tamiln~du qarae encore 

t• anqlais dans tous les niveaux 6e 1• ense!qnement. Done. 

chez la plupart CJes peuples colonises, eomme nous, l•inte.l'

ference et•une lan"=1Ue sur 11 ~tre est inevitable. 59 Mais, si 

59. Linc;ru.ist!que et ense!gnement des lanQUes ~tr01ngeres .. 
M de Greve ~t F. Van Passel~ 1973, p.127. 
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1' enfant apprend deux ou trois lan(JUes d~s le bas ~ge de 

9 a 12 ana, 11 peut posseder une bonne connaissanee. 

Au.ssi• a un aqe avanc~, quand les st.ruetures de la langue 
t,ra~ . . 

maternelle et d'une autre lanque se aont·dt1j~ etablies; le 

frangais. devenant la troisi~me langue, prend beaucoup de 

temps ehez l•etuaiant pour differencier lea constructions de 

base. 60 Si ce m~me litud!ant a une motivatio.n tres forte, 11 

arr1 vera i\ les eomprendre le plus vi te possible sinon 

t•interf~rence va retarder la conna!ssanee parfa!te de la 
. ;·., 

l~nque. Donet l~i.~thode envis::!gee suivra ee chem!nc eeouter-
·!: .•. 

dire - lire - (!erire. 6 1 

De plus, si le systeme d' enseignement n~ a pas 
. 1! _,. . 62 

d' objectifs precis. c• est l'techec de la JtR:thode d' enseign.er. 

Le professeur avec une methode efficaee et durable doi~ 

~vei ller li=! curl osi te chez les etuc91 ~nts pour l' apprenti ssaqe 

de cette langue. 

Done, d• apres Daniel Costet "Ma.ttriser la langue 

usuelle reste le prem!er objectif. n 63 Alors, l'oral doit 

60. Ibid., No.S9, p.138. 

61. IbtcJ., No. 59, p.tss. 
62. Wastaqe in edueat1....,n, Brimer et L. Pauli~ p.83. 

63. Le guide pedagoqique pour le professeur de fran9ais 
langue ~tran~re- A. Re~oullet, p.1S7. Remarques 
sur les conditions linc:rtli st..tques et methodoloqiques 
de 1• appreciation litteraire - Daniel Coste. 
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etre pr;:ltique d' abord dans n'importe quelle methode avec/ 

s~ns manuel. ave~sans methode audio-v!suelle. Le professeur 

est indispensa~le pour stimuler la eommunieat1on orale et 

puis celle de 1' eer1t. Pendant les deux pt'emieres annees de 

"Ri~er Secondary~ et au niveau de "Certifieat*', l'oral et 1'ecr1t 

joueront lE'J %'Sle principal. Et pUiS; depuis la premiere annee 

de s.A., la litterature entre dans le proqramme a•etudes. 64 

Les aut res cours tels que B. se. et B. Com sui vront le fran9ais 

de leur discipline. De meme; au niveau d~ "DiplSmeU le 

fran9ais fonetionnel y sera ense1qne selon le eho1x des 

apprenants. 

Le proqramme d'etudes ao!t ~tre uniforme, au mo1ns 

dans un Etat a') 1' ~tut11ant n• aurg pas de problfjmes pour 

ehanqer a•un ~ta~lissement a un autre en cas de besoin. Ce 

programme a•etudea sera proqreasif, dose et capable d'int~tesser 

les etudiqnts. 

Si l'on a la possibilite de se procurer(;('Une 

methode audio-visuelle, l'enseignemen~ peut &tre fait~ mais 

la presence d'enseiqnant est 1rrempla9~ble pour mener le jeu en 

elasse. La methoee audio-visuel.le n• est qu'un moyen pour la 

bonne prononciation che2 les ensei~s~ Le professeur do1t 

eombler le Vide. C'est-a.dire, la eonna1ssanee ecrite~ Pour 

Qct1ver 1~ classe,la conversation, ou le dialogue et la 

participation des ense1qnes sont neeessaires pour ~viter la . 
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passivite chez les dtud!snts. 

Pour conclure, la m~thode ~radit1onnelle etant perdUe 

sa v<:~leur, il est temps d' apporter quelques nouveaut6s a 
e~~ . 

11 enseignement dU fran~cais dans les oolleqes et~universites 

de 'l'amilnadu. CUefque soit la methode adapt~e ou env1saqee, 

elle do1t etre utile et pratique aux ense1gn~s. Bien que 

1• on sache tres bien que 1' enseiqnement ~ctuel n• a aueun 

profit; on se aem~nde pourquoi on qarde encore les v1e11ler1es 

dU passe-. 11 faut cr6er notre propre ~thode d 1 ense1qnement 

avec nos manuels adapt~s au contexte indian avec un eontenu 
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CONCWStON 

x.• enseignement dU fran oats aux eolleqes et aux 

un1vers1t~s de TamilnadU., <3epuis 1844 jusqu•t. nos jours; 

n' evaii! pas subi 60 qrandes reformes sauf dans quelques 
~ 

etab11ssements tels que l'univers1t~ de· Kamaraj# MadUra!, 

(Le depa.rtement: de fran~ai~ et 1' 1\llianee fran9a1se de Madras 

(h9rs de Pondtchery). Les autres institutions eontinuent a 
enseiqner le franQais, langue 4trangere d•apri:s la ~thode 

tradit1onnelle sans le moindre soue1 des besoins do pays. 

E" considcl~nt l'enseignement dU fran9a1s depuis 

1971-79, en Tamilnad~ on peut dire que de qrands efforts sont 

necessaires pour ~11orer ce system<:~ existent.. La methode df3 

traditionnelle doit ~tre revis~e pour donner une bonne 

~tence de communication orale et ~cri te aux ~t.udiants. 

L'enseignement de la qrammaire et 1•apprentissaqe de la 

trad\let.ion SUi v~nt l' oral et 11 ecr1 t et deftOnt etre ~d'Ui t#'S 

au minimum, Les deux ann~es d'etudes fran9a!ses, au n!veau de 

CIJfiqher SeCOftdaryft # SGroftt COftSaCrSGS poll~ ~liorer 1' Oral et 

l'~erit. 
d.< ciJL 

Et:1 les ~tud!ant.s de e. A., B, sc. et e. Com eho!siront 

leur langue de sp6cif1t~ telle que la litterature, le fran~ais 

scientifique et technique, le fran9a1s commercial etc. Au 
(;~ 

niveau de a, A.. et M.A., matiere prineipale, on y introdUira, 

avec la 11tterature et la civilisation. 1~11ngu1st1que. la 

critique 1!1:t~ra.1re. Au c~s de °Certif1catu # una annee 



108 

a•etudes, suff1ra pour acquerir l*Gxpression orale et ~crite. 

Penda.nt le eours de "D1p18men, 1 1etudiant ehoisira sa lan~e de 

specificit~ ou le fran9ais fonctionnel. Tous ces cours seront 

faits en ft'angsts" Les app~re!ls audio-visuels ne sont pas tres 

!ndi.spensables ma1s 1ls aideront a une ronne prononciation et 

a la £otmat1on de la lanqUe courante pGrl~e. Les manuals fran9ais 

ou 1nd1ens devront etre clisponibles en tnde meme pour QUe les 
l~.J-

etudiants n• a~s pas detl problemes El las procurer. 

De la part des etudiants, on aspere une bonne taehe A 

apprendre le fran9ais non pas pour passer l'examen et obtenir 

un maximum de points mats auss1 de poss~der la langue frangaise. 

Ils 6oivent en mente temps ameliorer !•expression orale et ecri~e 

afin de s• en servir <ians leur carri~re~ profess1onns1~ ou marne 

pour trouver un bon emplo.t en tnde ou ailleurs. 

De plus les enseiQnants, se rendant compte de la 

situation actuelle et ~ant toujours l'idee du bien-~tre et d~ 

1' avenir des etudiants do! vent d~velopper 1' enseiqnernent dU 

franoats~- lan~e 6tran~re. Selon leurs propres moyens, les 

p.rofesseurs essa!~nt de fournir des etudiants meritoites. 

Les autorites des univ~rsites et des institutions; 

eonsiderant !•utilite, essa.teront do rajeunir le programme 

d*etudes selon les motivations aes etudiants. Avant de preserire 

un manuel ou m&1e de reviser le programme, 11 est preferat-le de 
t' . ~ 

conna!tre~~s les enseignants. 
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Paree qu'on eonstate dejA ~ne decadence dans le nombre · 

des ~t:uc.Uants, apprenant le fran~ais~ 11 est temps que les 

autorites prennent des mesures serieuses pour revise~ 

l'enseiqnement cu fran~ais, lan~e etrange.r:e avant qU•tl soi~ 

trop tara. 

Pour eonolure, on peut dire, ea general, que 

l'enseiqnement dU francais dans les colleges et les universites 

de TamilnadU necessite une ~novation immediate - plutSt une 

Renaissance- tenant compte de t•amelioration de 1•enseiqnement 

du fran9ais dans les autres pays. Les trois unlversites de 

'l'am11na6'U, en consultation entre elles, peuvent atteindre une 

uniformit~ - a.u moins dans un meme Etat eornme 'ramilnadU - dans 

leursproqramntes a• etudes fran9caises 0~ les differences dans les 

objectifs ,conceptions, methodes; moyens utilises, dynamique de 

la clas·se de langue, role et formation des enseignants, 

proqrarnmes, exarnens, seraient reti\li tes au minimum,. 
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1• Matrio • Matrioulation (Brevet elementnire) 

2• S~S,L.C. • Secondary School Leaving Certificate (Etude ~econdoire) 

'• B~b.Secon<l~ <i!' BiBher secondat"J (Etude secondaire aup6rieure) 

4• ».·A, • l!uohelor of Arts (Bacheller) · 

;. ».so. • Bachel.or of Seienoo (~ier) 

6. ».com. .. Baobelor of Commerce {Bacheller) 

7• M.A, • f{Jaut,o~ ot Arts (Licence es lettree) 

8• ta.Pbil~ • Moote1· ot FbUooopcy (D.B.4.) 

9• .Ph.D. - Doctorate (Doctorat) 

10. I.c.s.s. • Indian Contral School ~ina.tiotl 

11. A. I.H,. s. - Anglo Indian High SchoOl 

12.. u.a,o. • Universit~ Grants Commiseion 

13. F.I.P. -Faculty Im.provement PNgramme 

14. t.A.c. • ma.gore Arto CoUeget .Pondicberry 
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RECAPITULATION ET REPARTITION DES FAITS ET CHIFFRES 

CENTRES D'ENSEIGNEMENT PROFESSEUllS ETUDJANTS 
N'rveau Nord Sud Hommes Femmes Garyons Jeunes Dilferendntion 

fiUes DOD p.r6cisee 

-Universites 26 12 60 35 3097 1567 381 
-Colleges 42 57 77 92 4499 7759 1737 
-Ecoles pri.maireset 

secondaires 70 26 95 135 3539 3302 2382 
-Divers 14 - 1 25 4 - 1012 238 46 
-Alliances Fran\.aises 4 4 27 8 2050 1450 200 

>! 156 100 284 277 14197 14316 4746 < 

256 561 33.259 

Etats et villes Tenant en tete de I' ADnuaire : 

ETATS; Nombre de Ceotres Etudiants Piofesseurs VlLLES: Nombre de centres Etadiants Professean 

-Tamil Na.do .43 5886 78 -Madras 23 3928 43-
- Maharashtra 42 6673 74 -Poona 22 1972 34 
-Goa 40 4297 57 -Bombay 17 4473 3S 

N.B. Le Sud eomprend: Andhca Pradesh, K.arnataka, Kerala, Pondicb&y et Tamil Nadu. 
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i versitei ·- J l ! 

2F 
44M 

Certi- Diplo
f1oate ma 

35 ll lF 

--------------------------~-------------------------------------Department ot Freno~ 
Annamala1 t1n1vers1~y, 
A. Nagar, 
Cbidambar~60810l 

i • 

eooo 

Ph.D.l 
BA.Hons. 

35 
Diploma 

65 
Certifl• 
oate 

112 

B.A. a 
B.Sc. i 
B.Comi 
23 

p.u.o. 
108 

lM 
SM(Part 

t1me) 

i 
---.--------~----------------~----------------

Depar1anen'C ot Frenc.b, 
Maaur.a1 KamaraJ University 
Old Un1vera1t¥ Buildings, 
Ala~cov11 Road, 
Madurai-625002. 

F = Female 

B.A.= Bachelor of .Arts 

B.So. = Bachelor of Science 

P.u.c. = J?re-universit¥ 

lOB 
(29F) 
{79M) 

M.Phil 
3 

M.A.20 
Hi.Dipt 

6 

Dipal6 
Certa63 2M 

2F 

B.Com. = Bachelor of Oommeroe • 
H.s. = Higher Secondax-y. 
l~' . Dip ~ W-t.) f..u ~/Wl.tl.._ 

' - ~· JJ f) f'r(l.fA.. :Dtb ·- ~vr~ 

&Jvt -, evJLfAJ.-t_ 
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"Nombre d'etQdiants de divers etablissements de 
franga1s, fourn1ssant des renseisllElDlents au que$tionnair$" :r 

IfJ : 
:. - 0 ' • I I . ¥ I . . . - li -.. - ' 1 i l --- ~. 

: : aD1p.lB.A.: r ~ I 
d'ordre:Nom de 1•e~abl1ssement 

a 
I • • . I J· · I 'I • aCert. aD1p.ISup.lB.so~ .B,Com .. aM.A •. altl.PhilsPh. 
I ' • I ,. ,-D· . -· .... 1 I 5 I ! I ·! ;.. . •.• 

l. 

2 •. 

3. 

4· 
5.' 
6. 
7 •. 

a •. 
g. 

10~. 

ll. 

12. 
13. 
14. 

15. 
16. 

17. 
- t 

Le departem~n't de 
fran~a1s (Li.~vera1te 10 
de Madras. 

Lo.YoJ.a College 
Christian Ooll.ege 

Queen Mary's College 
Stella Maris College 

--
Saint Joseph•s College -

HolY Crose College 
( ~richirapalli) 

N.t.mala College 

Sri Av1nas111ngam 
Home Soienoe College 

P .s .G .• R. Itrisbnammal 
College 

Le de_partem~t de 
franoais ( n~un1versi te 

-

de Madurai 2 

American College -
Lad¥ Doak CoUeg., -

HolY Cross Oollege, 
Nagerooil -

St.Marg•s Oollese -
Le de,artement de 
~an9a1s (L' univerai te 
d' Annamalai) 4 

L'Allianoe franQa1ae 

-
- --
- -- --
- --
- -
-
a 4 
... -- -
- -- -

-

-
4l 
17 
34 

50 
26 

16 
16 

34 

15 

-
15 
26 

16 

12 

59 

-
--
-

--
-
-

-

-

8 

-
-- .. 

-
- -

- -- -

-
.10 2 

--
... -
- -

-
de ~4£es 1~ 42* 9, • __ - ---=-

Total = soq ' l 29 59 l3 31~L 8 10 2 
N~B. Lea ohiffres dans lea colonnee denotent le nombre d• exemplairea 

(questionnaire) re~\1 de la part de Qhaque e1;ablissement. 
Oert ~ Certiticat, Dip=DiplOme, Dip.Sup=Dipldme superieur, 
B.A.=Bachelor of Arts, B.sc.=Bachelor of Soienoe, B.co~Bachelor of 
Commerce, M.A. :::.Master of Arts, 1'4 .PhU=Mas ter of Philosoph¥, 
Pb·»•= Doctorate. 

Ltt. ohiffre 43 comprend 24 i1pr~dipl&leLl et 19 u dipl6me~ 

-
--
---
--
-
-
---

-
-
---
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CONFIDEN!r IA L 

Re(·.No. Centre of French Studies 
Sohool of Lansuasee 

Jnwaharlnl Nehru University 
New Dolbi-110067 

Far Research purpose 

Date a 

Pla.oea 

N .B. i*e9P~. 90ID,J2l~VEt ~h~ 2Bl~e !jUestiO!m,Bi;:,q -:I:' 

l. Name (Need not mention if you so wish) I 

2. Date of Birth I 

3. Age (incompleted years) I -- -
4• Placo of birth (speoi~ Distrio~ 

& !Caluk) • 
5. Sex (please underline) I Male Female 

6. Religion I 

I 7. Nat1onalit1 

a. Mother tongue • ------------------9. Marital status c 

10. Social Status (please underline) 1 Employed Unemployed 

11. Place of residenoe (Pleaee 
specifY ~aluk and Distriot) a Past Present Permanent 

12. G~V~ the followtng information 
regarding your familq 

..... ., I ., I F ~ . •. T 

Head of I f 
th~ 1 Age~ 
familY i . i 

f. I 

f ·t 
Father i 1 
-··- . ! I 

l~duoa
t1on 

J ........ 

; 
! 
I 

• I ." 

: OooQ.pa-
1 tion 

i • ; 
; 

' • I 
I 

I 
t 
I 

I 
; 

-· 

. s- ' ~ . 
I Govt. ! Month-~ 

or f 1.¥ i f Private i inoomef 

t t ' t 
I I I 

c i I t· · :.1 '· • I 

! I I 
: t i __ : = 

No. of 
dep~nd
ents 

I I 

-
-
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13. No. of family members living or atud.Yins 1n FJ."anoe, if anya 

0 c • I I 

Sl, a I a I 1 
a ' I • 

No~ lAge I Se~ a Education • Oooupationj Duration of Stai I a • I I 

i I t i- I t ·a·, • 
1. I • 1 a ; • I ' ' I & 

.. ~-- ' I t t II II f 
2) • I & ~ .. ' e 

I I • I ... ~; I t t • I CiUIJi44 a . 

3 I • • I l a : I I • 
ill & . ~- :I .• 1. I .. ' .. 

14. llea$e &1 ve the following ~formation regarding your fomal 
· "~~~P~!2B~£~adq oample~ed~ 

I. 

• 

• j ··u.·, .... i . . . .. .. , r ......... r· ..... t I" ... ..... • ·r .. - .. 
Name of the• Medium lfotalf Nama of I S0cond f % of marks 
School and : of ina- ~no.ofJ ~ems i ~~ej in ll lang. 
its place ! tx-uotion faearal passed i : 

" U I f t i j I l i I •• l· " 
... 

s a :1 • 

I : I .• I I 

15. Details regardiu6 the "0£91'..!8 1n which ,yo~ are enrolled" 

....... t: .•. t II I ' f ....... -'i-•i!:"J, . I J. •£ 1 ........ 

t • s • Name ot the ~ Me: I Seoond" Name of t : .. a : su~eots! oourao and ; Langtl•i th~ College~ a 
1 l the Aoad. age ! &r Univ. I 

year : ' . • ' a 
i • ... ...;;U;+· ~ .ilt> p 

; • : 
I a a a a I 
i i ! 
I • I a • I , 

I a l 

i i I 
' ! I 

I • • I I : 
I • c 
a i I I .. J -I • j t• . 

16-. How lone have you been atlldying :F'renoh'/ a 

17 ~ Indioste the year & cle.es in which ,YGil 
choose Ft·enc;h as second/main {B.A.)/(M.A.) a 
language (p~ease specify reeeone). 

e 
I 
; 
~ 

t .. 
~ 

c 
I 
I 
~ 

; 
I 
! 
i . 
I • ' a 
J 
¥ 

Methods used. 
(please underline) 

Grammar-Translation 

Aud1o•Visual 

Audi.o ... oral 

Any other Method 
(epeioify) 

' •< • 



lS. 

19· 

20. 

21 ... 

22. 

i' 

I .. 

-

* ) • .rc 

Do aou e1;udy 1ll All1ance Frangaise? 
(indicate course & exams • pasaed) 

Do you have tlli~ion fac1l1tiea? 
(WlderUne) • 

Does Gill/ one tro.m .your family help in 
¥0~ trench studies? (underline) 

Please mention peroenta~e of marks 
aco~ed in Frenoh lJ1 the last 2 
annual/aemester eY.ams. 

• 

• YES No 

• YES NO 

; 

Knowledt5e of b"'reign Languages (check a1}propr1atel9) 
by puttioB a tick ~k. ( ) 

L I ... ,.li! d I ; i J i • I 
., ·T·· 

I a • 4 
Lan6.ua~ee 

3 Read sw . ... ; Spe~ 1 ~:ransle.te; Intex•pr&t i c rl..,e, 
: I I a l 

' ' uf;. t- I. I I ....... ~~ .•. I ;l-- i a ~ ; -~ 

l· En.aUah I a • I t 
I I l I • • ' l •-•~·-" I •"\ ... iN ... ~,.., ... • ·, t 

-. 1 
I 1 

,. • .l ; "i ) ..... , I I' I •. 
2. French • l I ; 0 

I : I t • a I • .t - . 
I * • • <)14"1 ..... 1 ••• J -•. i I I a • ··' .. ,,. German • I a ' I 

~ : I I a • I t I, I - lOG l ¥ Ill • 
4. Russian • t I : & 

f I • I : 
I I I : . ·1-· . rr.-e ·~ 

,, 
-o-~~~·-· ....... .,..._ .. ,,.,.... 4 (; LJ 

5. Spanish ' a I • ~ I I I q 
I ' ; ;, 

; I t ,. ..... 
-~ M I I 

,. 
• I' ' ... 1 

6. Any other • I . 
' . a • • : J 

(speoifg) a • t ! a 

' • a 
1 l· I : . 

I •• i I I -- -~ .. -.... ~-i -.. •.. , II 

•• 

0£ 

Complete the follow1og sentenosa according to yoar t!linkinga 

a.) Leam.i.rle a foreigQ lang~e is 
most useful for 

b) If I know a foreign l.ani3u~e. 
it helps me to 

o) Learu1n& a fOX'GiSl l::mGuage 

-------·~-----,--~-----

will give me opportanit1ea for.,_, __ ....,.~-----..---

2 d) lt is Wf1euJ;t to keep U.S~ w1 th the modent development 
in science and teobnoloSY unle:a~ one knows_ , . 1 . I w 

J.anguaee. t name l 

·--

• 

-



24. 

6. 

a. 
•"!W¥4 F 
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Rank (write 1 Sl;!ainst thE) moat impor-tant, 2 against the 
next and so on) the foll.ow1ag languages in "terms of 
their _importance" under the following heads,-· · 

•.. I _, I .. f. 

I I : I : ! I 
Jansuases l Business f So1enae f Arts aPoll... i IDo~ : A~ other 

I Conun~oe 1 ~eobno- f Litera .... ftice/ l ;..smj i purpoa e 
I I loB~ : ture =Diplo- i Jour-. l (specify) 
: J. l imaov : nal1$lll : 
: : I ll I 4 . I I I dl l I ,_ I. I· i I 

Js ........... 

2!h Iicn.k (write l; 2, 3, etc. accordiJl& to most developed, next 
d0veloped and under developed so on) the followin6 :foreign 
countries in o~dor of their ro$peotiv.e development• 

*· 
1ii ~. 

i. 
4• . :;s 

i • 
~-· .. I 

1· 
-.t. .... ;:.,: 

Countries i ~eobnologioal 
f development 

I 

t 

~Soeiol & Buonomio 
!de-velopment. 

l ·Qbdaa I -· 1 I. .. r .. Sf .I I 
to t• 

I 

·Jlpafl~i i : -, (=4~. 1]. 

' • 
Q~DP'8qt. I s ••• . .... -,~ 
.Ja:~-.a ' I • I I ···-:-· ... .,._ .... r . 

= • ... 
a c 

. .-Veil; • 1 .. bJAA • I I 

- . ai:Qi:d:W 
., 

I l 

v.a.A. I ' !( .... ,...,'!* .••.•• I .... .,...._ 
I' . ..... -• u.s.s . .a. • I I 

I a 
d I lb ~ .. .. _._ ........ 40:1'1 , 

~"li~· •• --
t J I --

-
• t 

-
• ., '* I .. 4 d 
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26. State the amount of 1nteref:lt yoo bave in each subject or · 
activity mentioned below by putting a tick mark 
appropriatel.Y {,I ) • 

Sl. 
No. iar~iculars 

2, 

-
._ 

:!!ravel/ 
~OllrinG 

~iploroaoy 

Muoh Average Slight/ J 
interest :1ntereat none lndiff~4mt 

interest I _ 

···- I 

~terature 
--------+·---------,----~---5. [Art/ 1 

tF~·tit~ I i 
~---6~~~k~se.-i-~n-o_$_/---~~~-------*r--------+-----~-------

1.eohnolosv 
----~--~---------*------~--------~------~~-.~---------· Jsoeial 

I p.ue 
a. • ~u~inesQ 

--~-----~----------~------~------~------~---------~t 9. 
1
read1ng 

--------~--------~------~------·--~~------*---------
1~.. r.p:~-·-4-. ----{-----+-. ----+------

Continued ••••• ~ 



27. 

--
-., 
26. 
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Here ar~ some aotivi tie~ you miaht find in different j_obs. 
Indica~e how you feel about activity by ~utttng a Q~role 
round. (~e=L (Uncertain~?) (Dislike~). 

Sl~ 
No. iart1cula;oe IJ.ke Uncertain Dislike 

'· 

1.~ Wol'k as an interpreter in I ~ 

a ~ompn8J L ? 
... 

2. Repo~t events and activities L ? 

3~ ·writa·ahort estories L '( -., .. ·!fiatruot atudenta ':L ? 
5. Purchase goads for a r buaineas finn L - . ? 
6. Pre'D'~e fillauoi~al r.snort '1 ? 

. 7. 1!ake dictation in shorthand -L ? 
-B. , OonteQt nuyers·and l'lAO~ 

I orders L '1 b Wrj~:te t,!olmioe! rea.o~..!_~ .• I L ? 
~'-[L '1 :=l:G: 'l~slate reeorts 

I •• •••• * 

What is yoar main aim 1n choosi.rlg FrenCh Language? 
(PJ.e~se resd all and unaerline ool.Y oue connected to 
you from the foUowiof5) ~ 

1. Interested 111 lea~ a foreign language to 
imp~ove grades. 

2~ To ~ead French Uterat~.We, aoientifio journals 
~nd m.egaminea. 

;. To COJDmWlioate with Frenoh speaki.rJg people. 
4 .• To vis:l. t oount.ries where .r-.cenoh is spoken. 
s. 'l!o improve the Job prospects. 
6.. ~o do some spec1nl1sat,.on 1n tha Fronoh Language • 
7. French Languaae is ~eftll f~ research work. 
e. ~o understand F<l"euoh culture and oivilisati:onr• 

D 

D 

D 
D 

D 
D 
D 

D 
D 
D 

9. F~ higl:lor studies in e oot1.ntry where Fre~i<ih' i~ apolten. 
10. For ~rainina in $i:country where Frenal'! is. neoesaary. 
U. !Co eet a 3ob in. Franve, or in French colonies • 

. 12. French National but Indian by bJ.rth. 
13. ADl/ ,other reaaoa 

(pl~ase apecifg) ______________ _ 

29. What are yo~ prescribed text books 
for French Course? 

;o. What are your views e.bout the French 
syllabus comparioa to othel' l~'Uae;es? 
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Do .you use an.v other ~tQllple.mentarN 
books purchased from the .market • YES NO 

How ruana hours per week do you 
study French 

Do aou stud¥ French resularl3? 
(Underline the correct one) 

a In class - At home 

1~ When .you find time. 2, When you feel like stuclyin6 

3, Just before coming 4. Just on the eve of the ExaJllS. 
to class. 

'4• .Apart from your text books what do 
qou read 1n French (Please underline) 

1 .• Novela 2. Newspapers 3. Journals 4• Short stories. 
5.- }{oetry 6. Plays 

,5. . Do you listen to 801 one of the following (please underline) 

1. Broadcast 1n French. 2. Music 3 ~ Language recorda 

4• fape (oassetttts) s. Lin&uaphone recorda 6~ Other iteme 

36. Indicate your difficulties 1n learning French Language 
(please underline) 

38. 

39 .. 

1~ Understandiaa spoken French. 2. Readin6 3~ Speaking 

4• Writing 5. Grammar 6. ~ranslat1on a) Fren¢h to English 

b) Enslish to French 7. PronWlciation a. French Culture and 

Civilisation g. French L1teraturea Prose (.apeoify which 
Poetry oentur.y) 

Your opinion on French teaching 1n 
your institution (speo1fV) 

Your augges~ion, if any to improve 
Frenah teaoh!Qg 1n your inatitot1ona 

How do you intend usio& your French 
knowle(}se 1n life ( epeoify) a · 

Drama 
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40. Have you been to France? NO 

If yes Wlderl1Qe one of the follo\Virlga 1. ~OlU'ina 

2 • Business 3. Higher stuaies 4. Research 5 • !rrain:l.ns 

6~ Any other _____ _ 

Do yo\1 intend to go to Franoe on 
a Govt. SOholarsb.ipa , · YES NO 

If yes Which Gover.nmenta 

42. tour problems. if arw 1n stu<\y'ing 
French 1n your insti~ution 

For M.A. and ~1.Pbil students (French) onl3 • 

43. Please 6J.ve ~he follow.i.ng information re~dins 
your course. 

I I Internal I ,& of Name of No• of No. of 
tho Duration Semea• ;Rapers ~k 

1 
pass 

Course tars 
I I f4.arks 
I I 
I ! 

. . . .. 
I j I 

t -

Dieserta -
~ion 

.. 

WhiQh one will you Choose after 
oompleting ;our ooursei 

Researoh/feaching/ 
Othe~ oooupat1on 
(specify) 

45. · Do vou have adequate facili tie a . 
~o do Post Graduation course in 
your institution. 

~hank 1ou for your kind cooperation. 



~ableau N°6 
statl.at:ique (Salaire) 

. . 
; . 

Pas de reponses t i Mo!n de 1000 RouDies Centres Total • Plus de 1000 Roupies • ll ~ 

' l ~ l -

Madras l.55 l6 92 47 
Madras (.Alliance fran~aise) 65 15 44 6 
Coimbatore ~·65 7 45 1.3 

Madurai 26 6 12 8 

1\l!adurai, Daaercoil, Tutj.oorin 69 15 33 21 
Chidambaram 76 ' 22 48 
~riohirapalll 44 6 14 24 

Hombre <1' .ellfan ts 

- i · jPas de 
Centres 

ll 

:Total • r~ponses l 
.1 2 2 4 5 6 1 a 9 1() ll 12 13 14 12 16 a -·· • -

Madras 220 29 6 32 50 28 26 22 1 8 3 4 3 0 l 0 0 1 

Tr1chira-
palli 44 4 0 1 a 7 12 4 3 3 2 0 0 0 0 0 0 0 

Coimbatore 65 9 0 7 a 15 10 8 ' 'l 0 l. 0 0 0 0 0 0 

ChidaJllbaram 76 12 2 6 8 12 14 7 6 4 3 l. 0 ·0 0 1 0 0 

Madu.rei ~2 2Z 2 ~ lQ 12 l.~ l.3 " .. .. ~ 0 2 {) 0 0 0 0 0 

~otal 500 81. 10 50 S4 74 74 54 29 20 s 8 3 0 1 1 0 l 

N.:B. las ohiffres una 16 designent le nombre d'eafants. dans chaque i'amjlle. 



... 
2. ,. 
4· 
5· 
6 .• 
7-. 
a. 
9· 
10• 
11. 
12. 
13· 
14• 
15. 
16. 
17· 
18. 
19. 
20. 
21. 
22. 
23· 
24. 
25· 
26. 
27· 
28. 
29· 
30· ,1. 
32· ,,. 
34· 
35· 
J6. 
J7• 
38. 
39• 
40. 
41. 
45· 
46· 

Wableau No. y 
Queatiozmaire No.1 

B6pua l la g,uea~lon1 No.
1 
~9 

132 

"Los OpSniODe des 6tudiante auJ' "1e prog'l'~u d t etudea fhnvai~e 
en oompua1eon a~eo loe autttee lansueau 

lfombre .d•6tudianta e total. a. 500 

Pa. de reponaea ( 109) 
Facile (149) 
Meilleur (47) · 
Int6reeaant.(2J) 
Loud et dar { 19) 
·simple ( 18) 
Qa va (14) 
v~. (11) 
Sufflaant ( 10) 
L'aer (9) · 
mr .. peu de lei}OZ18 (7) 
Fantaatique (6} 
l'aa mauvaia (5) 
Excellent. (7) 
Pae cle oommentain (4) 
Elev6 (4) 
Tr._ ano1en (4} 
frop de pamma.S.r"e et de Uttifatun (J) 
PJt6limlna!re (3) 
l4odir6 (3) 
Utile et pratique (J) 
Syet&maUQ.Ue tt 4oae (~) (Alliance fr&119ai.ae) 
Ennuy~ (2) . 
s~e eipoif' (2) 
Au n1veau (2} 
A vance et CW'fioile (2) (AlUan<:e franc;aiee) 
Sat18fa:Leant (2) · 
'lree pauvre et paa au niveau (2) 
De pair aveo 1a 18J18Ue AtrQD66re mate eu..Ceaeoue doe lallguee inUennea (2) 
Pae de zoapport (2) · 
Pae tiffioU.e (2) 
~rta peu {2) 
vasue (1) 
lneuffiunt ( 1) 
Moyen· (1) 
Normal (1) 
ReoommandA ( 1) 
Paa 1nt6reeaant ( 1) 
Bap1de (1) 
Fatig$lt (1) 
Avano6 (1) 42. Aaeea Um1t6 (1) 43• D1ffloilt(9)44., ApPJ'opr16 (1) 
Pas de prosreeaion (1) 46. Bateonnable (1) 47• Etendu (comprSbeneive (1) 
Aeeez applloable ( 1) 49• Paa de langue par16e ( 1) 

N.B. Les oh1ffres ma.rqu6e entre lee parenth6aee denotent le nombl:e d'6tudiant~: .. 
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Lea ripeea l la question No. ,z 
"LEis opinions des Mudianta eur l*enaeignement du franga.ta dana 
lee ineti tutioneu 

~ombre d'&tudienta • total • 590 
1. Pas de r6pene•e (88) 
~. Bon (212) · ~- lntliresaant ( 18) 4• MoJen ( 17) 
5• Meiliwr (1J) 6t Qa ~a (11) 7, hcellent (18) 8, Dur (6) 
9. PB$ mauvai8 (5) 10. Pae de m&tbode d'auclio-vieuelle (;~) 
11. Plua de profeasaure de fron¢a (3) t2. Utile (3) 13• Effeot1f (J) 
14• Rap1de (J) 15. Wrh tracU.tionnel (5) 16, Lourd (4) 17• Sa.tiefai~t (4) 
1e. D'kr• &m6lior6 (7) 19. mzoae faot..ie (5) 20. Bim eneeigne (6) 
21., No~ (4) 22. Sat1afa1t 0) 2}. Superbe (3) {Allianoe fran~ee) 

· 24. Pas de ooinpUJDente •t pae de pla.intea (3) 25• Liwesque (3) 
26. .Pas int(Doeaeant (2) 27. Passable (2) 26. ~r~a mau~ai• (2) 
29~ Ineff1cace (2) 30, Modere (1) 3-1. Simple (1) 32· Paa d'oral (1) 
3~· 11 faQt plus 4•beurea ( i) J4. Diff1cile ( 1) 35· Superfioiel ( 1) 
;6. Pas de tem_pe pour diaouter (1) ~7· illSeer l*oxamen (1) 
JS• P1u8 a•6Ql.'1ture (1) 39• J:l faut donner plua a•exemplea (1) 
40· lncomplet ( 1) 41. Aasez 'i!.pplioab).e ( 1) 
42~ Lea le;ona do1vent 3tre reduitee ( 1) 43. Hau~ n1veau ( 1) 
44, Pari'alt (faultleaa) ( d 45• En~t ( 1) 46. i'antaet1que ( 1) 
47. 11 faut de la bonne leot~ ( 1) 48. Compribenaif ( 1) 49• Paaaif ( 1) 
5o, Wr~a pauvre (1) 51. Au Diveau (1) 52-. .. ~teneif (1) 5'• 'Rr6a mauvaia (1) 
54• Rien ~e pour passer 1' examen et comiittre lea pr6lind.n~e de 1a laDgue 

tranQ&iee ( 1) 



WQlew N° q 

Questionnaire N° I 

, ' »" Beponsee a la question q~ ~e 
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nLea suggestions dea etudiante pour ameliorer 1• enaeignement ® fran(j&ie 
dane le• tnati tutionau 

Nombre 4 • etudianta en total • 500 

1. Pae de reponaee (227) 
2. Audio•vieuelle (87) 
3· La lall8Ue· parlee et le conversation (36) 
4. Plus de profeaeeur·s (20) 
5. Il faut dee revues at des journaux (31) 
6, 11 faut dea cartes JWre.lee ( 12) 
7. Bien du tout ( 12) 
e. Des claseee de prononoiation ( ') ) 
9· De bone profeaseurs (8) 
10. Le tranefert des profeaeeura { 6) 
11. Lea filme (6) 
12. Plus de livrea a le. b1bliotbique (4) 
13. L1nguaphone (4) 
14• Le programme dolt etre amel1ore (4) 
15. Lea ~~ fran9Gl• (3) 
16. Lea epreuvea oralee (5) 
17 • l?eu de proeramme et expUquar poaemant (3) 
18. Pas de iemps a finir le prosramme (3) 
19. La franOQis par la metbode clireote (2) 
20. Lee profeseeurs intereases (2) 
21. Il n•y a pae de foJUation chez lea profeaaeura (2) 
22. Ueoberobe (2) 
2). Plus de FranQaia (2) 
24. ilua d'tpreuvea ( 1) 
25. Pae de participation (1) 
26. Rapide (1) 
27. Lea emta.1one fJ.'anqaisee a Madraa ( 1) 
28, Pas d'enb'dnement aux etu41anta (1) 
29. Impossible de pr8d1re ( 1) 
30. Le prosramme doi t 8tre revise ( " } 
31. Pas d'ameUoration n•eet neceesaiw (1) 
.52· Il faut fain des "aemlnareu ( 1) 
:53· Plus 4'beuree de bibliotbeque ( 1) 
34·• Lee 11 vree fran~ais e1mple a lire ( 1) 
35• ~es ap;pa.reila ( 1) 
J6. La nombre cl1 etudianta doi t Gtre rGciui t ( 1) 
J7• Des Uvree fran~ais a bon l!lal'cbe ( 1) 
38• De petite 11vree ttcontes e:t Reoite" a lire ( 1) 
39• Le tempe pour eolatroir lea doutes ( 1) (Alliance fran;aiae) 
40• Plus de clasee de conversation (1) 
41• Dea beuree de conta~ pour enrioh1r la connaieaance ( 1) 
42• Lee profeaeeure doivent e'enrich1r auss1 leur connaiaeance (1). 

N.n. Lee cbiffrea marquee entre lee parentheeee denotent le nombre d•etudiants. 



~ableau 1° ) 0 

Questionnaire li0 ~ 

* ' Repgneea a la. i!•~tion a 4g • 

135 

Lee tn"Oblemes a propos de 1' enae1snemen~ du franQ&is dans lea 4ublisaement 

1• Pas de.!"~~%!~~@'(299) 
2• Pas de pfobleme• (98) . 
3• Pas de lanaue pa.rlee et 4e oonversation ( 13) 
4• l,'lus de tbeone (29) 
5• Impossible de au1vre le coura et parler franQaS.a ( 10) 
6• Le ooura de franc;e.ie ae P.aese vite (2) 
7~ Pas de progrea dells le departement de franc;aie (2) 
a. 11 n•y a pas ·de competition entl'e lea profeaaeu~e ( 1) 
9• La gratn~Il!Ure eat ~e ( 1) 

10• Pas d'oral ('} 
11• Pas de tempe (9) 
12• Pas d'epreuvea (1) 
13. 11 nty a paa cle pttatique (3) 
14. Pas d'ame"uoration n1 dane le prQ8%amme ni dana l•enaeignemnt(4) 
15. Lea li.vrea de franQaia eont oo4teux (J) 
16. 11 faut avoir de bona profeaeeura ( 1) 
17~ Pas de livrea de franQaiB a 1a bibliotbeq.u.e (5) 
18• 11 n•~ste pas de bonne relation entre le profeal§'r et l'etudian~ 

19• 11 faut la llllitbode audio-orale ( 1) 
20. Pae de claeae de prononclat1on ( 1) 
21. Plua d'ecriture (1) 
22. Plue d t epreuvea ( 1) 
23. Pas de euneUlance peraonneUe ( 1) 
24• Pae de coura a, M.a. (French) (2) 
25+ Paa de faoiUto a apprendre le fraru;aia (3) 
26. Le programme eat vaate (4) 
27• Bien (3) , ,_ 
28. Lea profesaeure n~ ont pas de temps a eolairoir ·lee doutee 

des etudianta ( 1) (Allia.noe franQaiee). 

N .B. Lee obiffree marquee entre lee parentheses dPotent 
le nombrG d'etudianta. 

(4} 
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JAWAHARLAL NEHRU UNIVERS~Y New Mehraul1 Road 
Centre for French StQdies New Delb1 - 110067 
School of Languages 

1. 

2. 

3. 

4. 

5. 

6. 

'1 .. 

a. 

9. 

10. 

u. 

12. 

FlWNOH ~~CHING IN ~MIL NADU 
wuestionnaire (French S~affl.-1r 

N.B. 1. You need ~ot mention your name 
if you so prefer. 

2. Please answer all questions. 

3. Information given will be kept 
confidential. 

Name of the Inst1tutiona 

Name of the Staffa 

~uallfioationaa 

Designation a 

Sex a 

Mother !l!onguea 

Nationality, 

Name of the University 
vmere you.paased M.A. 
(FrenCh), 

Year of passias the 
above Examinationa 

When French was started 
in aour Institution and 
at what level? 

Are you working 1n a 
Govt./Mana8ement 
Institution? 

Are you permanentl¥/ 
temporarilY emplo3ed? 

Contd~,~· •• 
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13. When d1d yoQ take up 
teaching profession, 

14. Mention your ~eaobing 
experience in Frencha 
Second/Main Language, --

15. Are yo11 teacbif16 French 
throqgn ~~encb/Engliah 
or both? 

16. Do you use audio-visual 
methods to teach French? 

17. Do you conduct viva. 
voce 1n yolll' 
Examittations? 

18. What is the maximwn 
strength in your olass2,. 

: 

19. 
f 

What ia your t.otal work 
load per week? (In hourss 
Lectures and correction) 

20. Are you engaging eveniQg 
college classes too? -

21. What is the pe~entage of 
jnternal marks for French? ~ 

-·-

22. Do you oonduot conversation 
class in Frenoh? ._..:zit& ~*'-'!=-

23. Are you satisfied witb the 
books for beginners, in 
your Institution? -

24. What sul)plementat7 material 
do yo11 use, besides 
prescribed texts? 

25. ~otal number of French 
books in the institution 
Library a 

26. Are you getting French 
magazines/periodicals? 



27 • Do .VOlA set all Frenoh 
books at your place? 

25. \Vill there are no Indian 
books pn Frenoh ~uase 
for b~$1nners? 

2~}.. Do you foUow Semester/ 
non-semester/Autonomous 
patte~n for Frenoh teaching? 

. 30. Are you willing to continue 
teaching profession? 

31. Haye you l)Ubliahed a.rw 
~search or other works? 

32 • Do y.ou neQd more staff 
to teaeh French? 

33. Are you doing any research 
work on French topics? 

34. Ar~ .you ge·tting U .• G.C. 
scale of pf33? 

35. Have you btJen to Frence? 
(When and for what 
purpose?) 

36. Your problema, 1f any, ill 
ieaohing Frenoh 1o your 
Institution. 
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--~------------------~ 

----·----.---~-----------.. 

Please aive below the total number of students classwise (1978•79), 

including Evening College. 

! a ' ' • Sl. ; No. of i No. of • ' ; ' I ' No. c Courses : bo~·a !Co tal 1 Remarks a ' I girls a l s a a a • t I - t - I i • a a I • a • I I • I i t I t -a ' I ' ' c a a • ' 
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Matriculation 

UliiVERSIT.( OF MADRAS 

Programme d'etudes - F~CH - Optional Language 

For Standard VIa ~he Prenoh grammar should cover the 

following po1ntsa-

l. The aJ.ibf1be~ and the aooentsa simple rW.es of pron~ciation of 

Frenoha liaison; distinction of gender of nouns .• 

2 •. A,rtioles ~ The use of the Definite, Indefinite and Partitive 

articles - contracted articles. 

', No29a a Formation of feminine and plural (simple words) • 

4• {\dJeotiv~!= {a) formation of feminine and plural of simple 

adjectives, (b) Agreement and position of adjectives 

of quality; (c) Possessive and Demonstrative adjectives. 

5. Present tense of "Avoir et Etre" 

6. mhe exercises trom the Grammar book ahosen to be done. 

dtandard VII 

The addition ~o ·the grammar of the Standard VI, add the 

following& 

l. 

2. 

6. 

Pemilline .and plural o:f adJeoti ves and nouns {exceptions) 

Regular ·and irregular comparison of adjectives 

Formation of interrogative and negative 

Reaular verba .c"'d 1rJ "er. ir re". 0 - _, _,-

{a) Numbers cardinal1 {b) dimensiona; (c) timet age, dates. 

Passe oampose with avoir. 

~erciaes f~am the srammar book chosen to be done. 
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Standard VIll 

Repeat the syllabus of Standards VI & VII and add the following, 

1. Adverbs (complete) 

2• Ordinal numbers. 

3• The use of expressions like "avoir faim" etc. 

4. Name of countries 

5. Regular verbs of all oonjQgations. 

6. "Passe compose" with "Etre" 

1. Exercises from the grammar book chosen to be done. 

Standard IX 

Ip addition to the Grammar of Standards VI, VII, VID adda 

1. Personal pronouns 

2. Use of the tenses 

3. In the text prescribed, the stories ae selected in the text 

book "Lea Grande J:!lorivains Fran9ais, Contes et Recite" for 

Standard IX, the stories with numbers 1,2,3,5,6,7,l3,l4,15,l8 

could be taught• these bein~ the easier case. 

standard .x 
1. Pronouns • ~he simple uses of, 

a) Disjunctive personal pronouns. 

b) Pronominal adverbs "en & y" 

c) Demonstrative pronouns 

d) Interrogative pronouns 

e) Possessive pronouns 

f) Relative pronouns 

g) Indefinite pronouns. 
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2. Verbsa a) Reflexive verbs like "se laver" in all the simple 

tenses and also in the passe compose • 

. b) ~he use of the tenses "passe compose" and simple rules 

of the agreement of past participle. 

o) The use of the conditioual, pluperfect, past exterior 

(N.B. ~he sllbjunotive is omitted). 

d)PeoQliarities of I conjUgaiaon; manger; avanoer, appeler, 

~eter, mener, eaaqyer. 

3. The following important irregular verba a 

l. partir, ouvr1r, devoir, craindre, oroire, lire, 

mettre, prendre, oonnattre, v1vre. 

2. v avo1r, aller1 venir, pouvoir, savoir, voir, vouloir, 

faire, dire. 

4• ![epositions, Use of important prepositions. 

Texta Lea grands ecrivains frangais - Contes et Recite 

The following numbers are to be dones 

l. Le sllioide de Vatal. 

2, Histoire de la Reine Gisela. 

3. La mecbanoete de troglogytes. 

4. Le chien et le cheval. 

5. Una peur d'enfant. 

6. Une affaire de ocmplaisanoe. 

7. La ~eune greoque malade 

a. Hospitalite oalabraise, 



9· Le Reoueil de Mozart, 
' 

10. Le prisonnier sur parole. 

11. La mort d' un avare. 

12. Lea chandeliers de l'evQque. 

And,in the Poetry the selected Poems given ~elowe 

1. Joachim·Du Bel~- Heureux qui oomme UlYsses. 

La Fontaine • Le ohene et le roseau. 

3. 1t a La laitiere et le pot au 

v. Hugo , Demain, des l'aube. 

" I Le soir, 

6. G. Nerval 1 La Fanta1a1e. 

1. Musset , L'Etoile du so1r. 

s. ~h. Gautier , Noil. 

9. " , Ie. souroe. 

10. Fran~ois Copee , Journaux d'AlleJBagQe. 

ll. Charles Guerin 1 A la fontaine. 

12, »'lor1$n 1 L'aveusle et le paralytique. 

lait. 
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Grammara Prescribed Book - Modern French Course by Mathuin Dondo 
Pages, 21 to '17. 



' (L'annee ~Qalaire· 8~1) 

I • 
/ 

l 
I I t, 

~ableaa. N° 11 
' 

"MA~RICULATIONn . (L'Wliversite de Madras) 

J l 1 - f, · ?JIL f 

Nwnero 
d'ordre 

INom du Coors 
' 

: Fait 
•en 

ID~e du l 
I Cours : 

i 

Nombre ! 
d.e ptSr- : 
iodea I 
(Ia : 
aemaine) I 

Examan · ' .Nombr& 
i - I Po1n'ts ~·Points l d·•epr-

I I I 

fNom de t Duree : ReJnaquea 

t*,ollaque .: de .I viva 

1. 

I 

I 
I 
I 
I 
I 
I 
a 

6 Std •. 
(6e annee) 

7 ~td~ 
(7 annee) 

8 ~td· 
(8 annee) 

9 Sid •. 

(9e ~ee) 

10 Std. 

(106 annee) 

l 
I 
I 

•· l 
t 
I 

l : 
J I 
• 1 

I i 
a !. ! • 

angl.a.is on an 

-do- -do-

-do-

-do-

-do-

In"terne: bterne: euve 

t 
. I 

5 100 
(40 
minutes) 

=do-

-do- -do-

-do-

,. a 
I I 

f I 
I f 

4 ,, I ) . 

Non Wl 

-do- -do-· 

.-do-

l.OO 
Exam~, deux 
de 
]. *un1 •. , 

·~ I I ""preuve t chaque, 1 voce 
I a ~ I l l upreuve1 
'I I I 
I I I 
I 1 I 

~e 2 heures Non 
et traduc-
ti.oo 

l)~exte 
et 
gramm
aire 

2)Compo
sj,ti.on 

l)fexte 
et 
.gramm
aire 

2}.Qompo
siti.on 

-do-

-do-

2i 
lleures 

2i 
heuree 

-do-

-do-

-do-

~-!. 

P.S. A la itin de la d1xieme annee (lOth Standard),. lea el~ves doJ.vent subir a on examen ecrit ~ 
consistant deux ~prelJ\res. Les tSpreuvea ont ete sub1es par les eleves et la correc"ti.on est cv 
£site par lee examir.lateura enernes. Le resulta:t sera publ1e par l•universite de Madras .• 

a , 



Programme d'EtQdea de "Highe~ SecondarJ" (60-81) 

French Part-I - I Yeu 

Prose, 

Poinl de depart by Herbert P. Collins. 

1, A companion to Frenoh Studies - Part I with Keq 

by Prof. A. Maria Gabriel. 

2. Cours Mod erne • Parts I & II 

by Prof. J. Ascher and H.A. Hatfield. 
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3. A Longman's French Course by ~.H.Bertenshaw complete edition. 

4. Modern French Colll'se 'b8 Mathurin Dondo. 

5 • Mal18er Bleu !11omee. I et II Oours de langue et de 

civilisation franga1sea. 

6. MaugeJ:" Rotl8e Tome a I et II - Le fran9aia et la vie~ 

N.:s. Among the six srammar books aU&eated above, any one of the 

books U1af be used at the dJ.aoretion of the teacher. Portions to be 

covered from the aranunar book have been indicated 1n the syllabus 

published in ~e ~amilnadu Government Gazette, dated ·17th May, 1978. 

Drama a Le Voy~e de M. Perriohon by Labiche et Mr:wtin 
'::;:uur::::4 

(any edition). 

!l!he grammar books recommended are the same for 
the Higher Secondary course - Part III (Adv;!Fr.) 
as for Part 1. 
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French Part I - Second Year 

French book • Oontes et reci ta edi ~ed by Prof. A. Maria Gabriel 

Portions 

1. La Petite Chaperon RoQSe 

3. L'Histoire de la Reine Gisela 

7. Jeannot et Oolio 

15. Le Regu1em de Mozart 

18. Un Nez Gele 

19. Les Chandeliers de l'~v3qae. 

20. Legende B.henane 

22. Jean et sa lettre 

24. Le Pape est Mort 

26. Le gt>and miohu 

27. Le jongleur de Notre Dame 

30. la cloche. 

Gr~a ArJl one of the ~ramm~ books preaoribed for the 

First Year und~ Part I - French. 

I.B. Portio~ to be covered from 'the ~ book have been 

indicated in the syllabue publisned in the Ta.wilnadu Government 

Gazette dated l7~ May l978a a) Le present de sub3onatif 
b) Gerondit 
o) lnfilli tif avec ou sans 

pNpoeitiOA 
d) Prapqsition. 



F£enoh .,. P@tt IIJ - Seoogd Year 

French • Prose - Le petit obose en Province 

Part I {Aey complete edition) 

Poetg - ~he Oxford Book of Frenoh Verse 

Edited bg Marsell Jones 

or 

A Book of French Verse 

Edited b¥ Prof. A •. Maria Gabriel. 

14B 

N.B. ~e foUowing poeJilS are prescribed. ~he¥ will be found .1Q 

both the books, 

1. Ronsard , A Case andre. 

2 • Dll Bella¥ , Heureuz qQi oomme ul.ysse. 

3. La Fontaine a La oigale et la fo~. 

4. La Fontai.ne , La la1 tiere et le pet ·au la1 t. 

5. A. Chen.\er • La Jeune Tarentine. 

6. La Martino a Milly ou la terre Natale. 

1. Hugo 1 Pille ava1 t pria son pli. 

6. Musaet , L'etoile du soir. 

9. Gautier , Moel. 

10. Sully Prud'homme • Le vase brise. 

-



~ab~eau N° ]!, 

L'annee soolaire (So-81) "Hisher Secondary" (Board) 

a I I 
. . 

Numero l ~Fait :en i Duree 
I du 

$ ; I .! : ; 

I Nombre : Examen i ~iombre t· Nom de ahaque ;Duree ~emar 
: de : P~in~s f Points ; d'epr-f epreuve fde iqaes d' ordre l Nom <lu Cours 

I I 
; i Cours 

& 
: Periodes: internes.i externes: euve i tchaque :v.tva 

1. 

2. 

J • ' I 
I 

' 

& 
: 
J 
I 
I 

I 
s • 

f (La i 1 i l ~preuve jvoce 
I Semai ne) l 1 I l a a 
t . . 

angl.ais ~au- 6 100 Non Deux I.Texte et 3 heures Non 

do. 

de 40 
minutes 

do Non 100 Deux 

comprtfuen-
sion 

U.Grammaire 
tra<luction 
et eomposj.
't.i.on 

-do- 3 heures Non 

A la fin de premiere amuSe les deux epreuves se deroulent dans les ecole~ cu lea coll~ges. 
L'examen, a la :fin de 1a 28 amui~, consistant deux epreuves a ete :fait par le "Board" •· 
Lea epreuves sont corrt~es par 4.es examinateurs ~ternes et le resul tat sera dellvre par 
ce "Board". 

\ 



J.!st S~eot~ 

L'univeraite de liia.dl.'oo 

~gramme d' ~tudes 

B.a., n.so. 

Part I ... French 

P~teJ.t~ c Grammat' & Compoeitiona Orammairo et composition 

1- Companion to Fr~cb ~tudiee • Mana Gabriel 
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2. ncoure flloaemet• Vo1.II .. J. A$Cher ~t B.A. Hatfield (79.SO) 

1. G. Mauger {Rouge} Le f»an9ate et le vie Wome I 

2. Calomba • Prosper M&-~e ( 80-61 ) 

Ilnd Semos-ter 

Peper U a Prose ... Dooks proecribod c 

1. "Leo 1ettl'Oe do mon moulin" - A• Daudet (79•80) 

2. ...V'ol de Nuit" - Antoine de Saint Exu~ry (ao-a1) 

III ~ester 

Poper Ill t Drcme 

nL• A:vare" de Moll~ 

IV Semeeter 

Paper IV a Pg§a!e 

Quelques po~ oboieie du livl'f;) 

Book of French Verse ·l4aTia Gabriel. 



L'uni versi t~ de Madr:"as 

4° Semestre 

Ronsard~ 1) Invocation 

2) Ah! LonctUes nuits d'hivet' 

3) ll fau~ la!sser maisons 

La Fontaines 

4) La eour dU Lion 

5) Les deux pigeons 

6) Le j ardin!er et son se1gneul" 

A. Chentera 

7) La j eune Taren tine 

8) A Charlotte Co.raay 

Lamartine:. 
9) L•tsolement 

10) Le Lao 
11) Le crucifix 

A. V!qnya 12) Le cor 
13) La bouteille ~ la mer 

"· Huqo : 14) Boo2 endo!'mi 

15) A V1llegu1er 
16) La eonseienee 

BaudelatJ:e: 

17) L'Albattoss 
18) Le chant d'automne 

Lisles 19) Le somme11 dU cond.or 
20) Midi 

P%Ud' homme: 
21) Le Gu~ 

22) Le cygne. 

149 



!l!ableall N°/ 5 

(L'annee scolaire 78-79) L'univerait~ de Madras - Lea col1e8es non-aatono.mes 

Num&O i 1 Fa1't iDlii'3e I Heares : . Emmen ; Nombrei '·nom de fD11rde iVi.va i R~ 
d'ordre lnom dtt coursf en I du : (La fpoi.nts · i Points ·1 d'epr.-: Qhaque :d•epr-lvoceJ ques 

1. 

2. 

5. 

t -~ fooora f S!Jll!t.neJI.1nter~es1 e,xtemea i. euve · a ep-re~e leuva i l 

P.U.C. Anglaia 'W1 5 heurea NQ!i 
·SD 

1. ann e cle 
B,.J\.,.B.Sc. do 
Bt1f.om• 
1 · semester 

2eme annee de 
B.A.B.so.~Com. do 
3el4e Semester 

2~me annee de 
.B.A.B.Sc • .B.com. do 

4eme Semester 

4 moia 6 heuns 
(90 
Joura) 

do do 

do do 

do do 

40 
(25 depu1a 
ao-al) 

40 

40 

40 

100 

60 

(15) 

60 

60 

60 

deux Z.Gramrua1re 3 Non Bien 
· et des heures 

UDe 

passages~· 

II .COlllPOSi~ion 
et passaeea 
ino~ormlls 

Part I French 
I.Grammaire 

e~ traduc
'tion 

Part I 
II. P.x-ose 

Part I 
ane ni.Piece 

(~eAtre) 

Part I. 

una IV .Poemes 
Prescri.te 

do do do 

do do do 

do do do 

do do do 

N .B. Le cours Pr'-universitaire a ete remplaoe par Hi8her Secondary. Deptli.s 1979-80 ce P .u .c. 
n • exiate pl.us dans lea colleges et l.es un1 versi t~ de !J!aroilnadu. 

.~ 

C-11 
0 



(L'Annee soolaire 7a-79) 

Nom
ere 
d· 
oN!! 

' I 
I J.Nom <hl 
I a coors 
# 
I 

- - -

'''~':\- 4 1·-n.~--' a ~ ew;. ~ •.IIU4~ e 
I : d. , en, , u 
l iours 
• t 

"' . 
·a.Heures 
t{Sema-
1 ina) • ' 

0 
!fableau N M 

.It,! uni. Vfl'SJ. te de Madras - Lea ool.leges- autonomes 

lP-oints iPoi.nts 
linter- fext~ 
lges _ lnes 

lGO deux I.Graaunai.re et 
100 · traduot.ion. 

~. P ... u.c_, A~la.ia un an 5 heuree Non 

.. er 
~ 1 Semester· 

II.Compos1 tion et 
.,as;a94e. ioconnn 

50 une I .• Grammaire 

3 Non IU.en 

do Oui do 

ta ..... ..., ...... 
do do do 

do do do 
---~-.. 

do do do 

do do do 

do do do do 
-----~·-· 

--~•Fro::.;:;..;: .• .a.e:;._ _______ ...;:;..;;:;__ 

do do do ----do III:. Piece 
do do do 
do do do 

do do ~0 
do do _go =· do do do 

~ 
CJ1 
~ 



L • azmae scola1re ( 79-80) 

n Semeebe hose (Pat;er 11) 
Lee lettres de mon moul.JD 
41. Daudet 

Ul Semestre 'rhMtre (Paper UI) 
L'Ava.re de Moller& 

IV Semestre PoGeie {Paper IV) 
21 Po~es choiai& 

v Semeetre -
V1 Seteetre -

L'univeraite de Sadrao Le progrsmme ct•6tudee de B.a .• (!a.in Frencb) 

U P~S.O 
L'~aie 
Paper .1 

Paper n 

Paper 1I1 
" 

Paper IV 

-
-

iii Partie 
Prin~pal.o 

e 
Prose (UX e:ieele) 
Le Bf)re Goriot et 
Le .Rouge ot le Noir 
Colombo. 

Prose (XX0eiecle) 
La Peste (a. Camus) 
Werre clea llommee 
A.ce e. ixup&-y 
Maison de ClaucUne 

Colette 

X.e tran;ai.e 
Secondaire Paper I 

_ i4oaern ~ch Social B.ietoey 
(XV1 et xvue ~ecdes) Toora.val.. 

Ptll)er II 
Modern Frenob Social History 
(xvnie et XIX aieclea) 
~boraval 

Paper I 
Contempo~ Fralch Social History 
xxe· eiecle (~boraval} 

Papern 
ContGilporars French Social Histor.Y 
La France d • aujourd 'lmi (DicU.er) 

Poesie P~ cboieie Clepu.i-e la ileno.iesance 3uequ•·w 20° si~cle 
~iimtre (Clasaique) Cilma ·- ComeUle, Athali~- Racine-• 
Lea remmes aaventee - Uoliire 

~tte&tre L'annonco fai.te· A Marie - Claudel,. Bernani - v. liugo 
fra&uction - ~beme et vel'Sicn 
Au tour spacial et Bistoire de la 11 tterature 
Flaubert et eon oeuvre 

u 11 111 ·u 
N.B. Depu1e 80-61 au lieu de Le~~ de mon moulin, on ~rouve Le vol cle Nuit de Antoine Saint Ezppar,-.. 

La srmr:matre ee trouve au 2eme somestre ·ot non au 3eme dopuis ao-a1. · 
Lee points internee dopuie eo-a1 sont 2~. Seuls les colleges ''Tegore" et "Bharadluuan" dt» i,oacU.cbezor.y euivent 
ce proerammo a•etudea. 
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MADRA~ UNIVEBSI~ 

M.A. Branch VII - French (1960-81) 

Semester System Regulations 

1. Oo.nditiOD! for adwissiona 
. , . I_.. . . 4 I 
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a) A candidate for the Degree of Master of Arts in 

Br.VIl - French shall be re~uired to have pasaeda 

1. the B.A, Degree lxawination of the university offering 

French as a main eubjet for the De~ree, or an examination 

accepted as equivalent thereto subject to such conditione as may 

be prescribed therefor1 or 

2. the B.A ./B.-so • Degree Examination of the universi t3 

offering French as a language of study for Part It or an 

examination accepted aa equivalent thet•eto subject to suqh 

conditione as may be prescribed therefora or 

3. (a) the B.A. or the B,So. or the B. Com. Degree 

e~am1nation of the university or an examination accepted as 

equivalent thereto subject to such oonditiona aa may be 

prescribed therefor, and (b) the "Dipl8me Superieur d'Etudee 

Fran~aiaes modernesnof the Alliance Frangaise of Par1sa or 

4. (a) the B.A., or the B.so. or the B.Oom. Degree 

Examination of the university or an examination accepted as 

equivalent thereto and (b) the Higher Di.ploma in French from a 

reqognised university. 
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b) Be shall have subseqQently undergone the preaor1bed 

course of stu4y in a oollege aff1l1ate4 to this university for 

a period of not leas than two academic 1eara or £our semesters, 

passed the eJEam1natione prescribed and fulfilled suoh conditions 

as have been prescribed therefor. 

2 • Duration a 

a) Each academic year will be divided into two semesters, 

tlle first academic year will comprise first and second 

semesters, and the second aoaaemio year the third and fourth 

semesters reapeotivell. 

b) ~e odd semesters will consist of the period frOJll 

June to November of each aear and the ey9n semesters from 

December to April of eaoh yeax. There shall b$ not less than 

90 working daQS for each semester. 

3. qours~ of St~!l,y and •. ~chjllile of .Ex!S!!ation, 

a) ~he course of stuqy shall be as Siven belowa 

b) in each examination for the written paper 40 per cent 

of the marks shall be awarded by continuous internal assessment 

and 60 per cent of the marks by external e·valuation by the 

university. Each examination for the written paper shall be 

of three hours duration and carrv lOO marks. 

c) ~he scheme of examination shall be as followsa 
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Dh'TAI:W O~~lili COURSE OF sroDY a 

I CIVILISA~ION 

PAPER ll 1 ADVANCED ORAL & WRIT~EN SKILLS 

.@EM£iSTlilR II a PAPER III t 2f£!PN , I 

LIT~~URE OF MEDIEVAL PERIOD, 
XVI OEN~URY, XVU CENTURY. 

OR -
OPTION II 

LI~WfU.t\E OE' MEDIEVAL PERIOD, 
XVI, XVII & XVIII CENTURIES. 

PAPER lV t Q~ION I 

Ln!ERATUBE OF XVIII & XIX CEN~URIES. 

OR --
OP'liON II 

LE FRANCAIS FONC!l!IONNEL (Scientific, 
Technical & commercial Languages). 

~~ST~ III ~ PAPER V s OP~ION I 

OR -
OPTION II 

LITill1A1!U.tlli OF XIX & XX CENTURIES 

PAP~ VI a CONTEitlPORARY FM~CH GJ.WvlMAR AND 
HIS~vRY OF Tllli FRl!a1CH LANGUAGB 

LINGUISTICS. 



~EME~~KR IV a PAP~ VII 1 OZTION I 

!l!~nSLAfiON & h~SAY 

2!! 
OPTIOii II --

157 

PAPl!IR Vlli t ClU!i!l~UE LI~~ENAIRE E!C LITT.aRATURE 
GHNERALE (Literary cr1tic1sm & 
evolution of literary forms). 

~HERE WILL B~ A "VIVA VOC~" AT !.CHE END OF PAPl£R VII - Oi"l!ION I 

OR O~ION II + COMMUNifi AND ~OCIAL SEttVIC~. 

4. Viva Vooe • 

~he viva vooe on Paper VII will be conducted after 

the examination for the last written paper by a panel of two 

examiners nominated by the universit¥, one of whom shall be 

1nternal. 

5. Paasine minimum , 
. . I 

~he ~ding system which will be common for all 

poat-sraduate oouraea in arts and eoienoe will be adopted for 

the course .. 

6. Community and ~al Service a 

h'aoh candidate under~oin& the M.A. Degree course shall 

do Community and Social Service .for not less than two hours 



per week for eaoh of the first semesters. Participation by the 

candidates in activities of NSS/NCC/L(Jamee and sports shall ala·o 
( 

count against oommunit¥ and social service. 

The assessment of the performance of candidates in 

CSS/NSS/Games and sports shall be made internally and indicated 

separatelf from the performance at the Univerai~ examinat~on 

and graded as (1) outs·tandillg, (11) Gooda (iii) Average, 

(iv) Most eatisfactorg. Such assessment should be made by 

the Principal of the respective college with the help of. the 

C~L'lll'lWlity and Social Service Co-ordinator or the teaoher in-

charge concerned and oammunioated to ·tne anivers1ty in due 

time. Any candida to assessed as no"t sat1sfactorg shall 

improve his performance by undertaking additional work 1n 

subsequent semesters and obtain at least the minimum grade 

of "average" • 

1. A candidate shall be eligible for the conferment of 

the Degree of Master of Arts onlY if he has passed all the 

examinations for the M.A. Degree and been av~rded not less 

than the "average" grade in community and sooial service. 



PAP:.t:ai I 

SEMES~ER I 

CIVILISATION 

l'.ART A a a) HISTOIRE DE LA F!\4JjCE CON~I!PQRAINE 
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L'aocent do1t porter sur la poli~ique 1nter1eure. lee d~veloppementa 

eoonomiques et l'evolution sooiale plutet que sur la politique 

exterieure. 

PERIODISa!f!Q!i• 

l. La Revolution frangaiae de 1789., 

2. La F~anoe sous la convention, le Directoire et le Ooneulat. 

3. L'Empire napoleonien. 

4. La ~'ranoe de 1615 a 1850. 

S. Le Second Empire 

6. Lee Ille et la IV' Republ1quea jusqu•a la Deuxieme Guerre 

roondiale ( exo.lue ) 

7. 
. e 

La France de la fin de la 2 guerra mondiale a noa ~ours. 

(les grandee lignes $eulement) 

b) GEOGRAPHIE DE LA . FRANCE 
. • J 40 

Etude generale du relief, du olimat, de l '.bydrographie, de la 

population, de l'agrioulture, de la p@ohe et des erandes industries 

de la France. 

BOpKS RECOMhWJD.EI} 

1. G. DUPWX a La Societe Franga1se ( 1789-1970) A. COLIN 

2. LE LAlmOU , Geographiea La France - olaese de 38 BORDAS 

3. P~~O!C. G • a g_ge~!of!se~o!E1b~ France - olasse de 1 ere 

au 
- e OZOUF-LAOOaTEa GeoGrBphie - olasse de 1 re NATHAN 
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4. COLLEC~ION L. GIRARD , Bistoire (Secondo, Premiere et 
~erminale) l301WAS. 

ou -
COLLEO~ION J. MONNIER t Histoire (Seool\_~e. Premiere, ~erminale) 

S. laA l>OCUMEN~A!l!ION PRANCAlSEe (documents & d1apoaitivea) 
{29e3lt Quai Voltau·e - 75340 ~ABIS OEDBX. 07) 

a) #A V~ CON~~Ol1ARJ! 

• Lea 1ost1t~tiona et la vie politique 

• La vie aoo1ale 

- La v1e ol.ll.ture1le 

~OKS RECOMMEN~~P.a 

1. Relevant pages of ~HORAVAL t Lea grandee 'tapes de la e 
o1viliaat1on franoaise XX siecle. 

2 • ~RtY.C~IGNON a La France a\1 XXe sieole. ~OfllliS I & II • EOBDAS 

3. PAOU'l!CI a Civi.Uaa~ion franQaise oontemporaine. HA~IER. 

Etude euooinote de, 

- L•Arohiteoture rel1a1euse du moJen 968 

• Le Val de Loire (XVI8 et XVIIe sieoles) 

- Versailles (XVUe s1eole) 

- L9. peinture (XVIII et XIX
9 a1eoles) 

- L'arohitectu.re oontemporaine (XX9 eieole) 

• La cinema frangais au~our4•hu.1. 
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.Lea bAt1aeoua de oa~Eicirales (aEUIL. MIOBOCOSME -

~ ~empa qQi cou~). 

2 • t/OBIWiGlm W • a L' art Go'tblque ( GAWIW\D ID:EES A~ 13) 

3. ~J:t'XSSEDU B. , L•art Rll eiecle de LoUis XIV (L.G.F. Livre 

de Poche). 

4· GRIMAL p. • L'art des Jardine (PUF. ~US SAIS JE ? 618) • 

5. Shlm.ULAZ iii. • L'.impreaaiooniame (l'U~. \tUx; SAlS JB ? 974). 

6. JEAmu~ a. & W.etoire 1lluatr4e du c1oESma~ (le oine 
Ford e. J d'aajo~a •rut1. M.Ai\AB0\1.1! UNlV~I~E 112) • 

1. HBruU lUCIL.Wtl • Le Moyen A5e. 2 Vola (Roman Gothique) 

OOl.L. LIVR6 D~ roc~. 

e. JUlilt BEWALD a H1ato1re d l•impress1onn1sme ~OMES I & 11. 

( OOXJ,, l;lVUB DB POC!ru. A.IJ3IN MICH£L) • 

g. FRAnCOISE 
OAOHit~: 

GAUGtm~ ( COLL, LIVRE DB l?OCllB) 

10. ANDJW FEBMUGI.~: Fioaseo ( COLL. LIV,WS D~ POCHE) • 

13. l:i-. UAuM 

14• .E. ~.AORE 

15. E~ ~A~ 

DE POCHE. 

L' art medieval. l..IVItE DE POCHE. 
\ 

1 L'sr't rena1asant. LIVIUS D~ POCHE. 

t L' art tnodarne. .L.£) LIVRE DE l?OC.tru. 
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V~O'fi:l F • .t &pression - commun1oat1on. COLL. u.A. COLIN. 

!lOOKS ll&'J~!Qt 

1. ESCAltPl~ n. a ~eorie aen,rale de l•info~tion et de la 

oo.mmuo1oat1cm. HACabv.i!'l!E 1976 .• 

2. . MUOOHll~~·w • R. ,. commt1tl1oat1on & zoeseaui de oommuaS.oat1on 

4• A~S J. ib 
FtriUA Dlt t 

s.s.F. 1971. 

h\vtholo.£P.ea. cott. Pom. LE awn. 
~~thodes de reflexion & ~echniquas 

P~ ,IJI t ~P'iiON .1 t bl~IDlATUY. Ol{, f{tA>i§}'AL 

l!!RIOD, .XV! & XVII .cEN~URI~• 

P_ ~ ! t ET?!l.tmA~GRE DU MO~ Ati.S E~ JJU X\[te S~LE 
;t. ~ ===db L ¥! $ •Jt . ( J ·-= =:=:;. 

g.fi¥1~9! ~~ ,kO~ttNI}a the fo1low1~ e•o;rao'ts in Modern French. from 

UGAi.UlE & hUCHA.iU> - MOY.EN AGE. 

a) · Roland des1iPe Gsoe!oa : 
b) Itl la1ae t~ah1son 

d
o) F.olrmd a l'an-1ere-&ardQ ! paeee 7 to 15. 

) Roland refuse de eontler au cor ~ 

e) l\oland senne dll cor (~a&ee 17•20) 

f) La .mor-t de li.oland (pages 25-26) 



g) 

h) 

La mort de la Belle Aude 1 
a pages 29 - 32. 

Le ohAtimettt de Ganelon I 
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LE J.iill .D' .Al>JiMa Le th~Atre reli.gieux au moyen age (in· C.LASSI"UES 

LAROUSSE) 

VILLONt All the poe.ma found 1n LAGARDE & MICHAliD -MOYEN AGE 

Pages 210 - 220. 

~~ERAL .tt~DI~If!.; 

l. Le lio.man de Renard 1 All extra eta fro.m LAGARDE & MICHAllD 

MOYlm AGE (Pages 77-96) 

2 • Le Roman de la Rose (CLAS.SIQUES LAROUSSE) 

BOOKS FOR GENERAL Ri!iFlm.imCES, 

a) G • COREN a La vie 11 tt~raire au Moyen Age. 

b) CAS~EX ~ $~~ t f4anuel des etudes littcraires au Moyen age 

HAOfW~l;. 

c) V .L. SAT:JLNI~a La littcb:ature de Moyen age, QUE SAIS JE? PUF. 

d) HIS!l!OI.u.E LI!C~l.RE D~ .LA F.li.AN~~ • .clD. SOCIALES. TOME I. 

•••tt 1(¢ 

Dm!AlLED S9!trDY I 

MARO'l a A eon ami Lion. LAGAidJE & IdiCHARD, pp .19-20 • 

. All roi pour le del1vrer de prison, LAGARD.c; & MICHARD, pp.2l-23. 

RONSARDa A la fontaine :Bellerie - L & M. P.l39. 
MiGoonne, allons voir la rose, p.l39. 
~uand vous serez vieille, p.l45. 



DU BELLAY • 

RABELAIS I 

MO~TAIGNE I 

GENERAL WW?INGa 

MON!£AIGNE I 

a. GARNIER & 
JODID:J.E I 

RONSAlW 1 
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~elle que dans son ohar, p.lOl. 

Franoe, mere <lea arts, p.lU. 

Heureux qui oo.mme U)3sae, p.U3. 

La methode des preoepteure sophiates, PP•4,..44. 

L'eduoation ideale, pp.45-46. 

L'eduoation de Montaigne, pp.206-20a. 

Instruire, o•est former le j~ement, pp.208-2lO, 

L' homme, le philosophe, ;.m. LAROUSSE. 2 !COMES 

Le theAtre au.XVI: aiecle (Extracts CL.LAROUSSE, 
le theAtre au XVI sieole). 

Disoours et }lymnesa selection from c. LAROUSSE. 

BOOlW FOR GENJ.iRAL fu.!;F ~CES 1 -
1. A. Ba1ll_v a JA vie 11 ttera1re aous la renai.ssance. 

2 • CAS!I!EX & 
surum. , 

3~ V .. L.ij.AULNIER a La litterature de la renaissance. PUF. 

lAH!l! B a I.l~@ATURE OF !l!lili XVIIth OENTURl 

PROSE a 

MADAME DE Sl!:VIGNEa Meditation, le oarroaae renverae, la .mort de 

Turenne - dana L & M. 

LA .BRUY~ 1 Corneille et Racine, Ao1a, .Arriaa, Meoalque dana L & fA. 



l?OE~RYa 

MALHimE a 

GENERAL ~DINGa 

COBNEILLB I 
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Extracts from L & M. 

• Lea saints innocen~s, Consolation aM. D~ 
Perrier sur la mort de son ~ils., 

Selections fram L & M. 

- Lee an1JDaux malades de la peste 

- Le savet1er et le financier 

- Le aonge d 'un babi tant du Mogol .. 

Andromaque (an~ edition) 

Le Cid. CL. LAROUSSE. 

BOOKS Filii G.,Wil.!llii\L fi#F~CBa 

V~L, S.AUl.JIJIER a La l1tterature fran9a1se d~ si~ole olassique 

(COLL. ~UE SAIS J~ ?) 

CAS~ & SU!Um a Manuel des etudes littt§reires, XVII8 s!eole. 

HIS~O~ .LI~:l!EitA~ DE LA FliANOEa ED. t)OCIALEij. !rOMES U & Ill. 



Semester II Paper III 0Rt1on II 

"Literat~e of Medieval period XVI1 XVll &: XVIII centuries". 

Jfart At L1tterature du Moyen Age et du lVI6 aieole. 

a) Litterature medievale 

Detailed Stuga The following extracts in Modern Frenoh frolll 

Laetirde and Miohard, Moyen A~e a 

La Chanson de Rolanda Deux1eme pariie - Ronclea~, PP•1,...26. 

~r1stan et Yseut, pp.48-S6. 

Le Roman de Renard, pp. 77•96. 

Gene~l Read!91a 

Charles d'Orleaoa, pp.205•209. 

Villon , pp.2lo-22o. 

Chre11en de !froyes, pp.S7-73 (Lagarde and Micbar<l) 

Books for General Reference, 

G. Cohena La vie littexoaire au Moyen Age. 

Caetex ~urer ; Manuel des etudes litieraires all Mqven Age 
{Haohette). 

V .L. Saulnier • La litierature du Moyen Ase (Que saie•je•J PUF) 

b) ljitterature d~ la a.~naissanct! 

Detailed stu{Jl, ~e followinS extraots from Lagarde and Michar4, 

XVIe sieole. 

Babelaie • 



Du Belley a 

Ronsard a 

Lea ~egrets, pp.109-ll4. 

Migoonne, p.l39. 
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Oomme on voi~ la bran.che, p.14.1• 

~uand vous serez bien v1e1lle; p.l45· 

Montaiane , De 1'1nst1tution des enfante, pp.206-212. 

gene~al Reading a &tracts from Laearde and Micba~. 

Rabelaie a · Pantagruel and Le ~iers et Le quart lJ.vre, 
pp.7l-90. 

»oQf$.fp£, qE!,qeral,,!ieferenq!• (Middle Age and XVlth Centur.Y) 

Cas~eg et Surera Manuel des etudes litterairee frangaiaes -

Mo3en Age et XVI8 Si~ole ~ Haohette. 

V .L. Sauln1er • L9. litteratlU'e aa Moyen A~e (~tAue Sais-~e ? Puf). 

HistoJxe Litteraire de la France. Ed. Sociales. 

Part .lh Litte~ture of the, ~!I and ~VII~ Centur~es 

a) Literat~re~of the XVIIth Oentur1 
- .. 4 ••• ' 

• 

D~~ailed Stu~~ 

Baoine • . A '.An<l:emacaw~ ,( Cl. uu:OllSSe) ·• 

genez:al.Readi!!t$, 

Ia Bruyere • 

Oorneille a 

Lagarde et Miohard, pp.395-422 

Le Oid - 01. Larousse. 

b) Literature of the XVIIIth Centur,r 

Detailed Stu9A: a 

~e follow1ng extracts from ~arde and 1VI1ohax•d XVIII a • 



Voltaire • 

L· .· 

Diderot a 

Zadig - pp.l,l-132. 

Candide - pp.l63-l69. 

Le neveu de Rameaa, pp.206-207. 
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Jacques le fataliete, pp.209-2lO and 211-220. 

Ro~sseaG a L'Emile, pp.297•312. 

Lea Revues, pp.33l•342. 

§f!neral Readiy a From Lagarde and Mic.bard XVIII 

Beaumarchaiea Le Barbier de Seville 

Montesqu.ieua 

and Le Mariage de Figaro, pp.353-404. 

Lea Lettres Persanes, pp.SQ-91. 

Books for General Reference, 

La 11tterature frangaise du s1eolea Classique 

(~ue sais-3e 1 Puf) 

La litterature du e1eole philosopbique (Que sa1s-3e? Puf) 

Histoire lltteraire de la France. Bd. SocWes. 

Castex at Sllrerc Manuel des etudes li tteraires trangaises 

XVII at XVIII0 a1eoles - Hachette. 
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PAl>lSR IV -
Q~ION I t LI~illi.A!i!UUB Ob' THC; XVIII & XIX CENTURIES 

BE~AIL.W S~UDYa ~he follow~ extracts from LAGARDE & MICHARD 

PROSEs 

ROUSSBAU a 

VOLTAIBE a 

POh"'.CRYa 

GI~ I 

DRA~i 

Diaoours· - pp.268-27S. 

La societe a oorrompu lee hommes 

La propriete, source de 1'1negal1te. 

Zadis - pp.l,l•l36. 

Le mondain - pp.l28-29. 

Adieu A la vie - pp.,63-64. 

La jeune ~arentine - p.369. 

Comma un doux rayon - p.380. 

lmAU1WlOHAIS 1 Le Barbier de Seville - CL. LAROUSSE. 

G~_· mu_~ L READING .. ==:; ,,, * - I 

MON~ESQUIEU 1 .L' espr1 t des lois - CL. LAROUSS.E. 
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R¥~~1WQ? Si:UDYa Selection from L & M (pp.l•43) 

PROSE a 

CHA~&U.BRlANDa Atala, Rene. 

BA~O 

PQM:Ji!a 

VICTOR. HUGO a 

, Le lys dans l6 vall~e (livre de poche) • 
•, .· 

Fonotion·du ~o~te, p.l62. 

Les chatiments, pp.l66-72. 

BAODELAI.tW • Correaponda.."lce, L'al'batros, Invitation au voyage. 

G EN &tAL. SMDING a 

20L!\ • L'aasommoir (CL• LAROUSSE). 

LJroO}l~ll DE .klSLEa Les poblee hindous (Sept poemes sans poemes 

antiques, SOrva, Pr1ere v~dique pour lea morts, 

L'arc de Siva, Cunecepa, Bhagavat; la vision 

du Bhrc.mo, La mort de Valmild.). 

All pcems in L & M. 

§OOKS !OR tiJHE!UL llliF.EllliNClF.! I 

CAS!Cl!at & SUR~a . Manuel des etudes litteraires frangais, XIX0 
-

ldO~U P. t LC Romantisme - DEL D.OO.A. 

DUM.ESNlL R. a La vie litteraire au XlXe s1ecle. ~AILLANDIER. 
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LlS l'NllCAIS l:~NC~~gmiEL .{, ?C1EN'.i2IF.IC 1 TEC~~OAL. Af@ 

. ··G.QrMiiERCIAL LANGUAGES) • 

PABT A a LE lrdANCAlS OO~OIAL 
- ·--- ;: Q 

2. l.V!aU8er et Charon, Le franQais. coJlliller.c1al ( ~omea I et II, 

LaJ;-ouase). 

2, Charon, Paseons 
and .r.:.w. Ro~ena 

'· DaQy Rentrg and 
Rey a 

4. DaD¥, ReberiollX 
and Renty , 

s. Dany, Gebot and 
Parizot a 

6. Rent1 • 

1. Maaaelin, Deleol 
and Duolagne a 

Analaie coJDmercial ( ~omes I at II, 
Larousse). 

Le frangais de la bQ~aqQe (Haohette) • · 

Le frangais et la profession. 

Le trenga1s des holWJles d • affairee 
(Hacbette, Le frangais et la profeee1oo). 

Le frangais du secretar1a·t commercial 
(Haonette - La franoa1s et la profession). 

Lexique de l'angalis dee affaires 
(Livre de poche). 

Le frangais sc1entif1que et technique 
(~omes I et II Did~er). 

2. Vigner G.. and Martin A • a Le frangais technique (Haahette/Larousse) • 

3. Frangais fonotiounela ensemble tnematique pour apprendre le 

franwais des sciences et dee techniques 

(tJathan Ad.). 
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Sb.mEST.tili. m 1 ~AP.l!:R_! 1 OPTION I 1 LI'.r!.Y\1!URE OF Tllli XX CENTURY 

LA LITT!RA~URE .CONTEMPORAINE 

DETAILED STUDY t 

PR~.Ea 

CAMUS t 

La condition huwaine - CL. LAROUSSE. 

La Peste (une edition complete) 

POmRYa Extracts from LAGAliDE & MICHARD, xx8 siecle. 

APOWNAlREa 

VALEUY I 

DRAMAt ...... 
MON:CHERLANTt 

All the extracts from :t.AGARDE & MICHABD -
pp.4l-52. 

Le Cimetiere marin - pp.325-330. 

La reine .morte (une edition complete). 

<!~ie~DmG 

SAINT JOHN PERSEa Extracts from L & M .. PP•544-546. 

SAINT .WWPERY I Terre des hommea (une edition complete) 

SAltl!RE a Extraote from L & M - pp.60;)-6l2. 

ELUAHD P.1 Extracts from L & M - pp.35l•354• 

GIRAUDOUX I Electre (une edition COJJ4Plete) 

§OOKS FOlf! G~RAL. REf.EIWNC~ a 

SIMON P.H. 1 Histoire de la li'tterature frangaise oontemporairle -
A. COLIN. 

ROUSS.EAUX. A. a L1 tterature du XX8 (A. MICHEL). 

CASTmt & SUBl!IRa Manuel des etudes litteraire~ franQaises, XXe aiecle. 

HISTOIIlli LI~lmAilW DE LA FRANCEa ED~ ~OCIALES. 

M.AGNY, c.E. 1 Histoire du roman franQais depuis 1918. POlNTS·~ 
L1!; SEUlL. 
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SPJSTl!al II1- - PAPillt V - OPTION II a LI~EH.ATURE OF XIX &f XX CENTURIES 
- I 

Prose a 

Ohateaubrianda Lea memoires d'outretombe - L & M - pp.70-84• 

Stendhal , En ~oute pour l'Italie - L et M • PP•'3o•33l, 

Mau:passant a Contea - L and M - pp.493-497 • 

Zola a L' Assommoir (edi t1on complete). 

Poetr.v1 

Hugo 

Baudelaire • 

DrBJ!l!.• 

Musset a 

General Readings 

A villequier - L and M - pp.l75-176. 

Correepondances, ~'Albatross, L'invitation au voyage• 

L et M - pp.431-434, 441. 

Lorenzaccio (edition complete). 

Hugo R"Y Blas- Lea contemplations (Livres·II;V, VI). 

Stendhal a Vie de Henr1 Brulard. 

PARr B 1 LI~~@A~Ullli DU ¥~ SIOOLE 

Detailed_Stud.Ya 

Prose a 

Camus a 

Celine a 

Butor 1 

Il faut imaginer Siayphe heureux - L&M, pp.6l0-620. 

Le vo1ase au bout de la nu1t (ed.oomplete) 

La modification (ed. complete). 



PoetrM;a 

J\pollinaire a 

Drama a 

Sartre • 

General Readines 

Prevert a 

Giraudoux • 

Anouilh • 

174 

Alooole - L and M - pp.43-50. 

Huia olos (ed. complete). 

Parolee 

La ~uerre de ~ro1e n•aura pas lieu. 

AntiBODe 

Books reoammendedi -
Castex et Surera Manuel dee etudes l1ttera1res, XX8 eiecle. 

Simon P.H. a 

Risto ire li t'teraire de la France, Ed,. Sociales. 

Histoire de la litterature frangaise oontemporaine 

(A. Oolin)-. 

Rousaeaux A. a Ia U tierature du xxe siecle (A. MiQhel) • 

Masn~ c.~. • Histoire du roman fran9aie depuie 1918 (Pointe -

Le seuil). 

Moreau P. • Le romantisme (DelDuca). 

Dwnesnll R., La vie litteraire au XIXe e1ecle (!I!aUlandier). 
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SEMES!fmi Ill I PAPlSR Y4 • OONTEI\~O!MRY £'lY!CH GRAf!MR . & 

HISTqRY. OJ{ THE FllliNClJ ,LArTGUAGE 

- ~ .. m...,G.u ... I ... s~ ... x .... c ... s 

fA&C At GRA~UIRE FRAI10AJ;S~ CONTEMPO&llNE ~~ HIS!l!OI~ 

DE LA LANGU~ FRANCAIS~• 

... Grarumaire de base dll fran9ais-:-.-contemporaua. 
• Grammatical & Stylistic oomm~tary of a oontempo~ prose 

textt.in French. 
• ~rosQ extracts of the authors prescribed 1n the ayllabuai 

XVIII, XIX & XX Centuries. 
- Short notes and exeroia~a in the oontemporarJ French Grammar 

w1 th pa.rtio.ular reference to the follo\ving topics a 

- Systeme verbal frangaist oonjugaison, voix active, 
voix p~ssive, emplQi des modes et temps, aepeots du verba, 

{!.ClSX!l!HS A OHOISIH DANS LE LAGABDB & MlCHAIID - included in aU 
Options I) 

~OOKS RECOMM~D~t 

l. DUBOIS-LAGAGNB I 

2. A• DAUZATa 
3. J ,o. CHl!iVALIER, 

c. BLANCaE & 
BENVENIS~~= 

La Nouvelle GrammaU'e EDITIONS LAROUSSE. 
Gr~naira raisonnee de la langue fran9aise. 
GrNnmaire Larousse du fran~ais oontemporain. 
LAROUSSE. 

4• M. GR.k'/ISS.t~; a Le Bon Usage., ED. DUCULOT. 
5. GAS!rO.N MAUGima Grammaire pratique dll fr.an9ais d • aujourd' hui. 

LIBl~IRIE LAROUSSE. 
6. ~ NOUV~U BESCllEIUU.-LEe Art de oonjusuer. HA!l!IER. 
7. F. DID30IS, CliAH~, D. LEEMAN a Comment s'initier a la 

Linsuistique (l1vrets l a 5) 
LAROUSSE. 

8. F • MARCliANDt D. LE;hlAAN a Comment apprandre la grammaire ( livrets 
1 a 3) LAltOUSSE. 

9• J • DUBOIS & F. DUBOIS-CllABLll!!Ra Elements de lingllistiqlle 
ffan9a1se - Syntaxe. · LaROUSSE. 

10, ~IQUE. C.a Initiation method1que e la grammairo 
etSn~ra ti ve. A • COLIN. 

ll. PICABIA. L. • Elements de gt,"ammaire generativea application 
s.u fran9ais • A. COLIN • 



PAPER VI 

PA~ B 

176 

- LINGUIS~I~UE GENERALE Ei PHONh~IQUE 

• INI!CIA~ION AUX Mb'!:CHOD.ES E~ AUX CONCEPTS D~ LA LINGUISTIQUE 

DANS LA DESCIUP.fiON DU FRANCAIS. 

Ligeuistique eener~e et ~hon~~iquea 

Phon~t1que, phonetique articulatoire et auditive, transcription 

phonetiquea 

Lin&uietique a 

LaQgue/parole a 

H1atoire de la liQguietiqua 

Phonologia, la double articulat1on du langage 

Phonemes, "'ariants, allophones, Neutralisation 

et arohiphoneme. 

- l'ecr1ture 

- Semantiquea sene et signification. sene et 

contexte, sene et situation. 

sene referent, monosemie, 

polyaemie• oiuunp lexical et 

champ semantique. 

,In! ~iatiop. a~ methodes et aux eogcep·ts de la lint$ui~tis.ue dans, 
l~ descriptiqn . du,.,!_xoanxais a 

Syntaxe a La phrase simple - lea constituants - le complement .. 
circonatanoiel - lee complements de verba - lea diversee 
fonctiona du ayntagne nominal - la representation 
graphique de la phrase - lea transfo~ationa de phrases -
lea oombinaisona de phraees. 



177 

lOOKS PRESCRIBED I 

l~ G. f40UlUN a Clef pour la lingW.atique. PARIS SEGHERS. 

2, G• MQtJNIN 1 Clef pour la a~tique. PARIS SEGHEliS. 

~. DUBOIS I Colllmel'lt a•initier a la lineu;1at1que. E. HACHE'J!~E 

LJ.\ROUSSE. 

BOOKS Rli'CO!lWlEND~ a 

1. c. BALLY a ~raitt$ de atsllatique fran<;aiae. KLINCKSIECK 

1909 (28 Ed. 1929). 

La p.b.or.u§t1que. .PUF • QUlS SAIS JE ? 1954 

118 
liiD. 1975. 

~. GENOlJVlillm & Linguiatique & ~aeignement db Frangais. 
P:b"fiTARD , LAROUSSE. 

4•· ANDBE MAw.fiNET a Elements de Linguiatique. ED. COLIN. 

5~ FliaiDINAND DE SAUSSURE 1 Coura de Linguiatique g~nerale. LI~~PAYOT. 

6. GRAMMON~ a La pt:"ononoiation. SD, DELAGRAVl!l. 

7 ,. B. MALBERG a ~rai te de pholle'lique .~ ~UB SAIS JE ? PUF • 

a. CiiA.RLl!.'S BELLY I L1nguiet1que g6nerale et lingu1at1que 
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SEiiillSTER IV a PAPER VII a OPTION I a TRANSLATION & ESSAY . ............. . 

(thia paper will consist of 2 parts) 

One unseen passage of aboQt 20 linea 1n English 
to be translated into Frenoh and one unseen. 
passage of aboQ~ 20 linea in Frenoh to be 
translated into English. 

OOOKS .~COWM!W~· 

VENEY..:.DAll.BID..IN.t:l! a St¥l1st1que oom11aree dQ fran9aia et de 1 'anglais 
m.>. DIDIER. 

H. VESLOIJ! 

H. V.SSLO~ 

PIERR?l SADJ 

P~Ia! Ba 

a Lea traquenards de la version anglaise, 

I Lea epines dQ themes anglais .• 

c Themes anelais gradQes. 

One general essay to be written in Frenoh 
on one of ~e following topics. One essav 
out of three to be given. 

1. Forsns of literaturea poetry, drama, novel, short stories. · 

2. Movements & periods in french literatQre. 

), Literar¥ or1tio1sm 

4. Langut:l8e 

~. Modern Soientif1o inventions. 

BOOKS ~CO~DEDa 
OHASSANG & C. S~NINGJilia 

1. La dissertation litteraire generale (HAC~TE) 

2. Lea textes Utteraires generaux (HAOH~TE). 
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SEMES~ER IV I i>APER VII I OPTION II 

Translation and Intereretatign 

Part A , !l!raduotion fran9ais-anglaie et vice versa 

Textes Jouranllatiq~ea 

~extes commeroiaux, acienti!fiquea et -teohnlquea 

~extes 11ttera1rea. 

Part A will have translations from one unseen passa8e 

o~ about 20 lines from English to French and one. prose unseen 

passage ot about 20 lines from Frenoh to lSOglisn. Attention WiU 

be paid to grammatical oorreotness and to the use ot various 

techniques of translation. 

Part B1 Ter.minolog1e des conferences internationalea 

et interpretariat simw:tane. 

Interpretariat a1multane au laboratoire d.e langue. 

The written paper will only be on Part A and on Part :a. 

~here \~ll be only an internal assessment. 

,!~J!aUL lmFJWlljCES a 
. . j • • 

l.. Vina.}•Dtu-belineta Stylistique oomparee du fran9a1a et de 
l'anglais. PARIS - DIDIER. 

2 • H. Veslot • Lee epines du thOOie aQ8la1s - Haohette. 
3. H. Veslot a Lea traquenards de la version anglaise (Hachette) 
4 • Rafroidi, Plaisant and Shott 1 Manuel de l' anglioiste 

o.-o.D.J,. Tome I I Grammaire 
~ome IIe Vooabulaire 

5 • F. Novion a Lea mots anelais (Haahette). 

6. G. MoWlin 1 Lee probl~mee theoriques de la traduction 
(~el. Gallimard). 
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.§!!!§~XR V{ a P.AP.wl VIII a q~I<.f{!,E LITT!@MIRE E!r m;TERA~j!\JRE 

gmmRA~ (Literarl ,gri t~oiem ,& evo8ttion 

literary for.ms). 

PAR!l! A a £_RITISfUl~ LI:.C~ERAIB..E h~ ROMAN, 

]}ETAILBD STUDY I 

Classique et Romantique. L & M XIX9
, pp.39l-392. 

Le monde de Balzao 

Le oaraotere de Julien Sorel. L & M. XIX8 ,pp.4oo-4o2. 

NOUVELLES APPROOH!:JS ORI~I~UBSa L & M. XX6
, pp.679--668. 

FLAU~ 

,9ENERAL READINGa 

Madame Bova:;oy (edition compl~te). 

La Jalousie (edition oam9lete). 

MJrl"e DA LA FAYlf;T~a La Princesse de Cleves ( e~trai 'ts .LAROUSSE) 

BALZAC • 
Alllm PlU!iVOS~ I 

Le Pere Goriot (edition complete) 

Manon Leeoaut (extraits BORDAS) 

BOOKS FOR G~L RlsFERENOES I 
- ' • . . u 

HimRI COUU.'T t Le roman juaq11' a la revolution. A. COLIN • 

MICW.U, RAirOOND a Le roman depuis la revolution. A. COLIN. 

a Hiatoire du roman fran~ais depuis 1918. 

POIN!rS ~UIL. 
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PAm! lla TlillA~IW f.'T POESIE 
4 . 

l)E'l!AIL.iiD,STUDY• 

DRAMA a 

IONESCO , La oan~atrioe chauve (~d1t1on complete) 

Fin de Partie (edition complete)~ 

PO§c.l!!}Xa VILLON, BAUDE.W\I.BE & RllY®AUl> - ~ous lea poemes ohoisis 

dans L & M, 

GENERAL BEADING a 

MOLIW I 

COBlH!J:LLE , 

BEC"'UE I 

Lea Femmes Savantea (edition· oompl~te) 

L' Illu.aioo oomique - OL. LAROUSSE . 

Lee Corbeaux - ED. DEL~A 

MAX POL FOUCHE~ a Anthologie thematique de la poesie franQaise -

SEGHERS. 

PIERRE VOli.CZa 

GAlU\JIER I 

A. BOS~U~~~ 

J~N. G. s 

COHEN J. a 

lie drame de Di<ferot a Ioneaco. A • COLIN • 

La Comedie. A. COLIN 

Antholosie poetique fran~aise du XVI6 au XX6 

f:lieoles - FLAMMAlUON. COL. 'lexte Inttil!l'al) 

La Poesie depu1a 1950 - Une anthologie. 

liD • DE LA DIFFE.Ri!,'NCE. 

Lectures de la poes1e. liD. ST. GEm/LAIN DES Pfuis .• 

La structure du langage poetique. FLAMMARION. 

P.s. Option I 1s meant for ~agore Arts College, Pondioherr,v. 
Option II 1e meant for Alliance franQaises of Madras. 

THE ~IVA VOUE WILL ~ CONDUC~ED ON PAP~ VII - OPTION I OR OPTION II. 



<fabl- N° 1 "7 

.(L• annee ecoloire 80-81 ) L'"UDivereite de Madras !d. A. (i'rench Main) 

I I ; I I " J I ' I . 
Numero 1 Nom : Felt : Duree du 1 Beurea , Euman ! Nombre I Nom de cbaque epreuve t Durie • Viva I Bemal'ques 
d'ordre , c1u : Ell 'coure ./..Sanaine~ Pointe a POLite , o:•apr-. 1 d' ipr1 voce I 

, coura 5 I , intemea ,t ext·eme t euve I. t euve i ! 

1. M.A. ~"ran;a.te Un 20~ 40 60 Deux 1.CiviUsation 
,ersan. Saa •• do· coure 2.\Sx,preasion orale Gt ecri.~ ' Non 0 

6 beurea ~-· 
g 

2. 2om;;. do :·: do de Bib- do dD do '.Litt&aturo d&l ioyon Age 4> 

liot~que XVleet XVII'e sit\cles do do 4 

ot 4 beuree 4,L1tt.6rature des X\"'111 G 

I ~ Seminar et XIX8 ei&clea. 0 
fo\81 30 5.£1tiG•ure c1u W Hecte. ~ 

E4 3· ,esem. do do. beures do do 6.Grammaite.Hietoire de <10 do :i 
l~e franc;ai.se et s 
l&Jigulst1iue 0 

7 .,r&iiictlan et es&a ~ 
4esem. do do do &.Critique Uttaraire et Oui 

Cl) 

4· do 
\ U.tterature ~6g6ral,e 

M:X. 0 i.clvliGatiQ%1 ... 
1. 1et'Sem.4o do do 4o do 2.Expreaaion orale et earite do Non 5 

C7l 

2esem. c1o 
}.Litt&fature du Moyen Age 'Cit 

2. do 4o 4o do XVI ,xvil _xvnie si~lee do 4o 1l 
i 4.Le frangaie fonctionnel 0 

fl) 

~ ( soienti.fic.,;technical & • co era 

i eommeroisll ii 
;.Lt.ttArature de ifk 8i 

~ ,. sesem. do do do do do XX.8 ai6.cl.ea 4o 
~;s 
.r.t:s 

3 6~Gramrnaire, His.toire de ~~ i langue tran;aioe et ... UDguiatiiue u ... .... 
~ 7 .~raductiOD et interpr6tanat 

c 

4· 4esem. do do do do a.critique litteraira et do 0\11 
<f. li~t&raturQ aenarate 

N.B. Option 1 CoUege 11~~re.. . ...... 
Option U L • Alliance franga1se de fiadrae. Sem • Semestn 

C)j 
N 
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~£esegt Rrogramm~ of stuS{t 

p;o.c. Coura de langlle et oe o1V111aat1on franQaiaes 

Mauger bleu. - Tome I - Lessons l to 45 (inclusive) 

I Depee - I semester 

Cours de langue et de civilisation fran~aiaea 

MaQSer bleu - ~ome 1 - Lessons 46 to 65 (inclusive) 

II Semester 

Cours de langlle et de civilisation fran9aises 

Mauger bleu - ~ame II - Lessons l to 30 (inclusive) 

II Degree - III Semester 

Prose. 

Coura de langue et de civilisation fran<;aises 

Mauaer bleu - ~ome II - Lessons 31 to 56 (inclusive) 

IV Semester 

Co~s de langue et de civilisation franga.ises 

MaQSer bleu - ~ome II - Lessons 59•70 (inclusive) 

et quelques morceaux choiais - Mauger bleu-II. 

l• Una partie de pelote 
lY2 
116 

117 2~ L'inoendie de la fabr1que 

3. Un av~e 

4. Il y a oinquante ana 

119 

130 
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s. Un oondamn~ enoombrant 1:52 

6. Une grave 144 

7· Un 3our de PAques agit's 145 

e. An Pardon de St. Anne 162 

9. La fin du ca.pi tain~ Harvev 163 

10. L•aorobate 180 

ll. Camping l8l 

12. Histoire de chasse 202 

13. Vendetta 100 

Poe~ry, 

l. Lea enfants dans le ja~dill. public 64 

2. Rien n•est beau 100. 

'· Le petit train 133 

4. L'Eglise 101 

5. La petite ville 179 

6. Si 203 



Tableau rP 19 

·L' ann~e scolaire .(?8 .... 79·) L'un!vers!t~ Kamaraj Madural - I:.es eolleqes autonome.s .et non autcl'tomes 

1 

2 

3 

4. 

s. 

Nom du 
eours 

!Fait ; 

jen· 
jnurie de ;Heures i Examen f·Nombrei Nan de chaque ·inuz-e·e iv1.va !Remar-
jcours f(Sem~ine} iPoLnts :Points ld'epl:'-i e-preuve !d'~pr-fvoce· lques- -~ 
! ! .iinte.rnes . externesieuve i · euve i t ' ' ~ 

P. U.C. Anqlafs Un an s heu:res Non· 100 . Deux. X. Srarnmat.r:e ·~ 3 Non Rten 

B. A., n.se. 
1erea~e do 
l e~semestre 

lereann~e 
e ...... 

2 Semestre ao 

2emeann~e 
3e Semestre 

do 

2emean!We 

4e Semestre do 

Un semestre 6 heures 
4 mo1s 

do. do 

do do 

do do 

25 

do 

do 

do 

15 Un 

do do 

do do 

do 

uadUeti-on 
zr. Composition et 

passag_es inconrms 

Grarmnaire et 
tradUction 

GJ:-ammaire et: 
t:radUction 

do· 

do 
+ 

Pros.e et ~s1e 

3 

3 

3 

do 

do 

do 

do 

"' 1/ N. B. IA:!s colU~qes autonomes ont: l'.examen oral et ils SU·1vent le to1auger (RoUge) au l.teu de 
11Mauger b' ( Bleu) .• 

,_ 

do 

do 

do 

do 
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MADURAI-KAMARAJ UNIVERSI~Y 

COreMON FOR Ba.VII{b) FRENCH (Semester) and BR.VII(a) 

M .A • EON-S.m.ms:rER 

FAPAU I CIVILISA~ION a ~bis paper will consist of three partsa 

1. Outlines of History • (Guide France) Michaud 

(Lea grandee etapes de l'Histoire de Franoe) 

2, Geographie • {Ozouf, olaase de lere) 

La region parisienne. 

Lee grands trai ta de 1' Economie Frangaise. 

3. Institutions a (Guide Fr.anoe) Michaud. 

La Constitution FranQeise 

Pouvo~ ex~outif et legislatif, organes speoiaux 
"I 

Administration 

Lea lois sociales. 

PAPER II - XVll CEN:fURY LI~Jma'.l!URS t 

~e works or extracts for detailed stu4y are prescribed 

below, A minimum of texts of the same author are specified for 

additional reading. ~he student is expected also to situate 

the author in the lite.l'Bture of the Century by the study of the 

author in a basic book of literature as Castex and Surer. 

!ale same is valid for the four papers of Literature • 

. Author DetaUed studies Addi tiqnal Readini ~ Cbatlsane) · 

I• Dramaa 
Corne1Ue 
Racine Berenice 
Moliere L'Avare 

ll:xt~ots a Le Cid, Cinna Pol.yeuote. 
Extracts a .Andromaque, A thalia, Phedra. 
~traotaa La Bourgeois Gentilbomme, 
Les femmes savantes et Le Misanthrope. 



II. Prose a 

Descartes No.l 

Pascal No 5, 14 

Mme de Sevigne No 19 

Mme de la Fa,yette No 27 

.Bosauet 

La Roahefoucauld 

III. Poetry a 

La Fontaine 

Boileau 

Malherbe 

No 19 

No l, 8 

No 2, 10 

.No 6, 7, 13 

No 2, 8 

PAPER Ill - LANGUAGE - I 

No.~2 

No 7, 11, lB 

No 16, 23 
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No 25 to 28 La Prinoeaae 
de Cleves 

No 9, 15 

No 2, 6 

No 7, 16, 17 

No 8, l2 

No 4, 7 

~e whole French Grammar must be studied and skill in 

tranealation be developed. 

PAPER IV - XIX CBN'.CURY Ll~~Ullli 

Drama a 

Mus.set On ne badine pas 

aveo l' amour 

Balzac Eugenie Grandet 

~traits of Lorenzaccio 
S to 7 

Extracts 7 to 11. 



Prose ~ 

Chatea~briand No.7, 21 

Stendhal No 13, 16 

Flaubert No 2, 7 

Zola No 14, 16 

Poetr.y • 

Lamartine 

HU&O 

Vigcy 

Musset 

Baudelaire 

Ver1aine 

Rim baud 

Mallarme 

No 3 

No 15 

No 1 

No 10 

No 7 

No 14 

No 3 

No 16 

PAP~ V - OIVILISA~ION 

1. .Arch1 tecture a 
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No 5,6,9,17.18 

No 6 to lO 

No 3, 4; 6 

No 15• 17, 18 

No l, 4; 7, 14, 16 

No 2,16,18,28,29 

No 4,5,12;16,19 

No 13, 14, 19 

No 4,11, 15,18124 

No 4, 10, 12 

No 4, 5, 9 

No 10, 12, 13, l8 , 

Art Gothique et Art Roman en France • 

2. Peinturea 

Van Gogh 

Gauauin 

Picasso 

Matisse 

3. Musique et Cin'me. a 

Chopin 
Berlioz, Rameau, Cours d'initiation au Cinema 
Etudes de senres (au cinema) 
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Books s~eatedt 

Preoia d'in1t1a~ion au cinema de H+ et G. Asel. 

Ouvertux-e sur le .. cinema et la telev1s1on de Yvel1ne 

Batiole. 

iAPiR VI - XVIII Clm~URY Ll!l!.t!J.{ATURE a 

Complete works a 

Beawnarebais, Le Barbier de seville Extraotsa Le Mariage 
fdeF~ 

Mari vaux J eux de 1 • amour et Extrao~s a 11 Ia vie de 
du Hasard MariSnne. 

Montesqu1eu Lee Lettrea Persanea 

Extracts 26 letters 

e,lo,u,l2,13,14,24,30,34,36, 
37,46,48,50;52,56,59,72,73.;80, 
89192,99,124,154,155,158, and 161. 

Prose a 

Diderot No 7, 10 

Abbe Prevost No 23, 25 

Voltaire 5,17,20,3.41 43 

Rousseau 2,7,9,22,29 

Enoyclopedie 4, 5 

Chenier 24, 28 

PAPER VII - LANGUAGE 

No a, 17, l8 

No 22 to 25 
(Manon Lescaut) 

6,28;29,32,33 

ll, 25, 26 

9, 14 

27, 31 

~e stlld.v of the evo1llt1on of the French Language will 

be done througb the arammatioal and stylistic stud¥ of 15 texts 
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of different authors. ~he list of the tens chosen will be sent 

1;o the University in order to be oommWlicated to the Paper 

Setters. ~e texts will be selected among the works of the 

following authors • 

Villon, Roneard, Du Bellali Montaigne 

aaoine, Mille de Sev~et Bosallet, 

La Bru.Y~"' La RochefouoaW.d, Voltaire, Voltaire, 

Hugo, Robbe-Grillet 

Pesuv. Valeers, Eluard. 

~e selection of texts for 1978-79 and 1979-80 is 

as followsa 

Villon- ~arde et Micbard pg 219, 220. A~l the 

other texts are from the collection of Chaesang et 

Senninger). 

Ronsard - ~uand VOU$ serez bien veille ps 139 no 64. 

Du Bellar - Heureux qui oomme Ulysse pg 102 no 25 

Montaigne -.La tete bien faite pg 230 no 27. 

Bacine - Ph~dre - Ohaasang XVIIe siecle pg 306 no 18. 

Mme de Sevigne - L•Arch@veque de Reims PS 166. 

Bossuet - pg 530 no g. 

La Br~~re - pg 390 no 10. 

La Rochefouoauld - Portrait du Cardinal de Hetz 
pg l.67 no e. 

Voltaire - pg llB no 17 Zadig. 
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Hugo - pg 158 no 29 Le Mendiant XIX sieole 

Robbe - Grillet - pg 542 No 24. La Jalo~sie (XX sieole) 

PegQy - xxe s1eole pg 77 no 24 P1eta. 

Valery - "~es pas" Lagarde et Michard pg 315, 

. Eluard - Liberte pg 193 no 30. 

PAPER VIII- XX CENTURY LITERA~ORE 

Main Works a 

Claudel I L' Annonoe fait a Extraits J Prologue 
Marie Act I et Act IV. 

25, 26 to 31· 

Ionesoo a Le Hbinoceros 19 to 21 

Camus a La Peste 

POESIE E~ ~~THE a 

P~guy 

Valery 

P~vert 

Marie 
Noelle 

24 
l 

l2 & Lea Pas 

Pour taire un 
portrait d • W1 
oiseau 

L'Attente 

Montherlant Le Reine Morte 
(Extraita) 

.Anouilh 

SartrG 

La Sauvage 
(Extraita) 

Lea Mains sales 
{extraita) 

E;gtraJl. ts a Larousae. 

26, 27, 29 

2, u, 14. 

Extrai ta de "Paroles" 

Autres Poemes 

Maitre de Santiago 
{.clxtraita) 

Antigone (Extraits) 

HW.s-oloa (.i!;xtrai. ts) 

J11les Romaine Knook ( extrai ts) no 3. 
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Alain FolU'nier 271 28 

Proust Du c6te de 1 to '• s, to 1 and 
chez awann 17. 

Gide 

(~tra1,a) 

27,30.,1, 35, 
36. 40 

Malraux .. La oondi'tiou hwna1De 26• so, 33 and 36. 
(extraite) 

Beroanos 

ilobbe-Gr1Uet - La JaloWJ1e 

Marguerite Duras - Moderato 
cantabile 

9 & lO 

I
. Passages a choiatr 

dana lea oeuvres 
oompl~tea. 



~ableau N°) g 

(L' annee scolaire 78-79) L•universita maau.rat ~~ Le departement de franoats 

s I a a I a tiom- I a a .. . 
11umaro a NC£1 dl.l =.Fait , Dureo 1 Heurea I Exam en , bre Nom do cbaque , »urae , Viva s Remarques 
d • orire : cours ten • Ciu C0\11:'8 1 (La Semaine) a Points a Points I d'epr- I epreuve , d'epr- a voce t 

l I I l a Internes , Ext erne& , euvo I a euvo I • 
1 Certificat franga.1s un an 3 heures lion 100 un - 'heures ... Bien 

2 l>ipl6me do do 5 beures Non 100 un - do Oui 

3· D1pl6me 
eue§rieur do 

liE 
do 6 beures Non 'tOO un - do do do 

4· M.A.Frencb un aemeetre 30 heures fb 120 deux 1.Ci v iliaation I 200 do 
,ere annee do 4 mois 2.XVIIe eieole do points 
1er s011estro 'Lit.l 

2em0aemestre 
,5.Language:tl 

5· do do clo do do 4.XlX.6 si~clo do do 
iLit.l 

,emesettestre 
5.c1 vilisation li 

6. do do 30 beures do do do 6.xvme do do do 
sleclo ~Lit.l 

1· 4 em&eemestre do do do do do do 
7 .Lonsuege II 
a.xx.e steele do do do 

Lit. 
1.Metbodologie de 

a. L1DhU Fr. la Recborcho do do do 
1 semeotre do do do do do do 2.La Linguist!iue 

9· 2Cmeaemestre do do do do do do 
3.Criti.que 

litteraire do do do 
4.Methoclolog1e 

de 1• eneeisne-
mont 

N.B. Viva voco comporte 200 points. 
~ 
c:.o 

La Dissertation doit et.ro ~e a la fin du cours de fa.Pbil. v.:> 



~ableeu N°fJ...D 
194 

It:'·Wliversi ~e d9 Kamaraj, Madura1 

.. 
• Numero l a • I s 

! I.·~·an.nee I • • I 

d'o~e fNom du cours :Admis IPromie I Pourcentagel RemarqQGe 
·S I ; • 1 i ' • I 1 ; .L . 1 -· { 6 -•. d . 1 • • 

1. "Certifioat 1~74 23 16 78.~~ 

1975 21 19 90.5% 
1976 lS 17 94.4% Rien 

1977 24 21 87.5% 
1978 40 31 77·5% 
1979 2l 21 lOO.OC/fo 

2~ Dipl&le 1974 14 14 100.00% 
1975 a a 100.001' 
1976 4 4 100.~ Rien 
1977 6 3 50 .CJ!, 
1978 7 7 1oo.o~ 

1979 ll 11 1oo~o~ 
PI J Ia .. "'_,.. 

3. Dip1Cme 1977 4 3 7$.o-~ 
e~eriellr 1978 3 3 lOO·•OJ' Bien 

1979 4 4 lOO•Ofo 
.. 

4. M .A •. (Franga1s) 1973-75 3 2 66.7fo 
1976-78 9 8 86.9~' 
1977-79 8 a lOO.(Yfo Rien 
1978 tere nnee 9 8 ea.9% 

-
N.B •. Fotn-lli par le departement de frangais de 1•wuvers1te Kamar8.3, 

Madurai. 



ANNAMALAI UNIV~I~I 

B.A. & B.sc. (!l!hree Year l)egree) 

Part I - FRENCH (76•79) 

Is~ Year - Iet Semester 
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Prosea ~exta CoQrs de langue et de civilisation franQaisea 

Poetry a 

Gramrna:ra 

h'osea 

Poetrga 

by G. Ma~J3er. Book I Lesson l to 45 pages 1 t'o 127. 

1.· Reveil by Mme E. De Pressense 

, 2. Petite mere raoontez by G t Duhamel 

3. La Marohe b.Y Albert Samain 

4. Notre rivii.ere bv Henrie Ohantavoine 

5 • Com_plainte de petit cheval blanc by Paul Fort 

In addition to the entire .i)Ortion of the Grammar of 

PUC. Conj~son de quelques verbes a ohansem.ents 

orthographiquea CERt GER, AY.ER, OYER, UYEa.· 

L'imparfait de l'indioatif. 

lind SEMES~~ 

G.Maager, Book l !.J. Lessons 46 to 65 pages 128 to 2oa. 

Ma soeur la plul.e. by Charles Van Lerberghe - Dejeuner 

du matiQ b;y Jacques prevert .... Le printemps by Victor 

HUgo - Une allee du Luxembou~s by Gerard de Nerval -
r 

Nature niorte by Emile Henriot - Noel by ~h. Gautbier 

(.Book II Mauser p~e 2a - Chaneol!l d • Al1tomne by Paul 

Verlaine - ~levation by Charles Baudelaire. 



Grammar, 

Prose Ia 

Prose II• 

Poetry a 

Grammar a 
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L'adverbe - Adjeotifa et pronoms d~monstrat1ts oamposea -

Lea pronams relatifa - Lea adjeotifs et lea proname 

interrogatife - L'aooord du partioipe passe - L'analyee 

~~natioale - Le futur anterieur - Le plus-que-parfait -

Le partioipe present - Le Conditionnel present- l'ueage 

des expressions c•eat ••• qui, oe aont •••• qui • 

c•est.~.que. ce sont •••• que. 

lind Year - IIIrd Semester 

Cours de langue et de civilisation fran;aises bJ 

G. Mauger - Book II - 'l!roisieme Degr' Leasons 1 to 

25 pages l - 71. 

Lea grands 4or1va1ns fran9ais - oontes. et reo1ta bJ 

Prof. A. Maria Gabriel M.A. - I. Le Chien et le Cheval 

of Voltaire - 2. Une paur d'enfant of Jean Jacques 

Rousseau - 3. Le Requiem de Mozart of Stendhal 

· (Extract ft'om (Emile) L1 vre II) • 

L'automne by Victor Haso - Page d'eoriture by J. Prevert -

L'egliae b3 Remi de GoiU'ltlont - Avec ton parapluie by 

Francis Jammes - Barcarolle by ~eophile Gautier. 

Anal.Yse grammatioale - Anal.ys e logique - Genre des 

noms de pays et de province - Pluriel des noms composes -

L'aooord de l'adJeotif qualifioatif - Lea adjeotifa 

oompoaes - Place des adJeotifs qualifioatifa -
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Lea pronoms 1nter.rosatifs - tea pronoms personnels 

su~ eta - Le pronom neutre • U • et • oe • 41!0 Verbes 

1ransit1fs et verbes iAtraasitifs - Verbes t.rans1t1fs 

directs e't ver'bea tranaitifs indireots - Le paesife

Present de l'indioatif - imparfait et tutur, paao• 

compos,. 

Sene paesit- Le plus-que-parfait et·le futur ant,rieur-

Un emplo1 part1cul1er du paseif - ~emps passifs et 

temps paasifs de l'aotif- Le aubJonotif • Sa for.mation. 

Le Sub~onotit present des verbea en "ER" (ler ~oupe) et en 

IR (2e groupe) eo; Le sub~ono't1f - imxu§ratU - Le 

aubJonotif aprea certaines conJonotions • Le sub3onotif 

pres~nt passif - present a~t1f des verbee du 38 sroupe -

Passe oom,pose et passe simple - Leurs formaUoaa -

Imparfa1t et paaae sim,ple - Leur waage: .. l!lUB-que• 

parfa1t et passe simple - Passe anter1e~ et pass~ 

simple paseif- Le partieipe- L'iofinit1f pae$d • 

Expressions formees d'un infinit1f • Verbes souvent 

euivia d'un infinitif complement. 

Emplois de, Preposition - Infin1t1f - Aaaez pour - frop Pour. 
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Und Year 4th Semeeter 

Prose I a !~!ext booksa G. Mauger - Book Ut Lessons 26 to 55 - Pages 

72 to 155. 

Prose II• Lee grands .Soriva1na frangais - Oontea et Recite by 

Prof. A. Maria Gabriel, M.A. 

Poetr.v• 

Granmtara 

1. La jeune Greoque malade by Chateallbriand. . . 

2. Le Lepreux et Saint Jlllien L'Hospitalier by 

Gustave Plaubert. 

3. Un nez aele ~ Alexander Dumas - Anecdote taken 

from his "Irppreasions de Voyagen. 

Lea enfants dana le Jardin public b¥ Victor Hugo -

l'U.en n' est beau oomme un enfant qui a • endort en 

faisant sa pr1e~e by Oh. Peguy - La petite ville by 

Anna Noa1lles - La ro11te by C.F. Ram.uz. 

Lea pronoms personnels complements, noms refleobis • 

Leur place - Lea pronoms personnels refleohiaa -

Sens reoiproque - Sens paesif - Leur Place. 

L'aooord du partioipe pasae dans lee verbes 

pronaminaux - L'aooord du verbe - des participes -

Accord avec des pronoms de personnes; differentee -

Le condit1onnel present - Passe - sea aens - Le 

oonditionnel paesifa Present et passe - Revision du 



Poetr¥• 
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Plus-que-parfait - du futur anter1eur du passe simple 

et du passe anterieur- Infinit1f et partioipes ... 

Le eubjonotif passe - Le aubjonctif 1mpa~ait • ~asse -

Le aubjonot1f plua-que-parfait - Le oond1tionnel pasE;te 
e . 

(2 me forme) - Revision des propositions - Lea 1ndef1n1aa 

Pronams et adjeotife - Les 1ndef1n1sa tout, mama • 

n'imRorte quel eto, Emplo1 des nombres - Lea adverbes, 

d,e maniere - de (luanti te de lieu - de temps .. 

d'affirmation - de negation - de doute - d'ibte~gation -

L'interrogation ind1rectea lea adverbes interrosatifs 

dans l'interrogation indirect - L'interrogation 

indirecte et l'inversion du eujet - Lee - Le suje~ 

exclamations $t le verba - l'attribu~ du aujet • 

L'apostrophe - Inversion du eujeta inversion s1mple -

complexe - L'ob~eot direct - L'object indirect -

l'epithete - opposition - Le complements du nom-

de l'adjeotif. 

3rd Year 5th Semester 

Heureux qui oamme UlVsee - joaohim du Bellay • 

A He~ene - Pierre de Roneard - Invooat1on - Pierre 

coroeUle - La ~re.Qouille qui veut ae faire ausa1 

arcsse que le boeuf - La Fon·tailie - Vers aux- un 

Albwn by Alphonse de Lamartine - La mort du loup -



Prose, 

Poetry, 
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by Alfred de VisAJ - Chanson de FortUQio by Alfred de 

M'laset - Io1 baa b.v Sully Prudhomme. 

Lea obandellera de l 'EvQque by Viotor HUGo -

E~tra1 ta de "Lea Miaerables" - Un cotw de tete by 

Alphonse Daudet - Jean et sa lettra by Paul Fevel. 

6th Semester 

Le ooeur de Hialmar by Leconte de Lisle - La Mon 

dee pauvres by Charles Baudelaire - Pr1ere by Sully 

Prudho.Dll1le - La secret by Felix Arvers - La mort de 

l'ai~e by Jose Maria de Heredia- Chanson d'AQtomne 

by Paul Verlaine -Raines du ooe\lr b¥ Franqois Copee -

~e Pont MirabeaQ by Gllillawne Apollinaire. 

Le voyage de M. Per1oh0ll by Eugene Labiche -

Aote Ia Ent1ere - Acte IIa Scenes I-III, IV, v, IX • 

Aote Ilia Scenes I-II, IVt V. VII, IXt X, XII et XII

Aote IVa Scenes I, ll, III., V a X. 

B.fA• ~o~3t~~m, §tudenta ,~PER .,vn .. IV S~§TER 

A Language Paper 

Other than the languages taken under P.u.c. and B.A. 

B.sc. under Parte I and II. 

Hindi or French or German or Russian. 
FRlmCH 

Emphasis of the course is on Spoken French. 
Text Book prescribed- (Prose, Comprehension and ~ranslat1on). 

G. Maugera Cours de langue et de civilisation fran9aises, 
Book I, Legons l to 48. 



(L'Annee ap9laire 78-79} 

Nwn&: f Nom du 
l ro a cours 

d'ordrel 
f ., ( 

P_,U.C._. 

2 .• CerUficate do do 
.. . . ell: 

3h-eures 

~· D!pl.6me do do 
4· BaA.B.Sc-.• un 

lrS .. do sam • 

4 heures 

• 2tJ sam. QO do 

• ,e sem. do do ·do 
I 

Z• .4e §em. do 
"*· 

do do 
e. 5e s;w:... _,_do do 2 heures 

~· 
6e see· do do - do .. 

l 

10·. a1cam. 
1 Sem~- do do -··- 3 heures 

11. 22 sem. do do do 

12. 38 sem ••. do do 

P• 4i Sem .• ·do do 
do 
do 

14· ll•.A .~our1ame 
lte Sem. do do do 

Tab~eau li0 ;J.4 
L' un1 versi.te d 'Aaoam!l Bi, 

Non. .100 

· 1oo' 
Non 100 

80 
clo 

clo do 

do 

do do 

do do 

do do 

do de 

do do 
' .. -. 

do do 

do do 

I 

... ' 

Hombre i 
d •e~eu- :r11om de chaque 
ve l~rauve 

s 
... l 

De a: . I.Gr?,!!~e 

clo 

do 

do 
do 

do 

do 

do 

do 

do 

do 

do 
do 

.. S:ra ll.etiw. 
;n.oompositi.on e~ 
i @SS€'j46S 

I.Gr81Dmai1 .. e et · 
traduction 

. ,do 

Prose .Pa erl: 
Poesie e ·rose 
Prose,Po si.e et 
· comprebepsi.on 
'Prose et Po3s!f 

Prose et Poesia ~II 

.Poosia et Th.eati-e. 

: Gramma!.re -et t 

l I traduction • I 
•• I 

do 

do 
do 

I I 

· .. do do _, 
:-

N.B. Le oours de P .. u.o. n'existe plus. dal)uia 1979 ... 
Le COtU'S de .B.A., Toux,-isme ne comporte qu•one epl'euve »endant 1e· 4Wne Semestre. 

iD!irie f 
ici' epo- fViva 
!reQve· ~Voce 
t I 
.t· I 

'x s emar 
Jquea 
' : 
I 

' · 3 heares Non Rien 

do do do 
do ~-~0111· go 

do Non do 
do do do 

do cl:> do -do do do 

do cio do 
do go do 

b ... 

do to do 

QO do do 
do do do 
do 

; 
do do 

do do do 

ro 
0 ..... 



• L 

L-'ann~e 
ocolairo 

1971-72 

·l972-7:j 

-1973-74 

~974-75 

1975-76 

1976-77 

1977-78 

1978-79 

• i 
IP .• u.c. 
I ,. 
I 
t 
I 
I • • 

12 

16 

20 

28 

32 

92 

108 

Tableau N°:t~ 
ll-l!mj;vers.i 1.6 d •Armemalai 

' 
I l ~ ··~ , 

16 

22 

20 

24 

25 

26 

39 

56 

9 

16 

22 

20 

24 

25 

26 

~9 

3 

9 

16 

22 

20 

24 

25 

28 

-
10 

20 

22 

38 

52 

.. 
-
-

10 

20 

22 

-
20 

30 

51 

32 

_}5 

lcer'tt~iDip
!fJ.cat jl~me 
l t 
f I 
t • 
0 I 
I I 
I I 

J l ,_ -

-

19 

55 

98 

95 

ll2 

-
-
·-
-

18 

24 

30 

6S 

!Reoli-iTotal 
Jorohel 
: : 
f ; 
I I 

' I I I 

i i -

-
-
-
l 

1 

1 

1 

l\.") 

0 
l\) 

26 

59 

1fi . 

l35i-

231. 

305 

402 
~· 

534> 



Preface 

IntrodUction 

Chap1tre-t 

Chap1tre-II 

Chapitr~III 

~ABLE DES MATIERES 

I Lt e.tp-de bi§!;ortgue 

• . 

a) La creation des compaqntes 
'tran~res depute 1EOO 

b) La formation de la premiere 
~cole en 1044 

c) L1 un1vers1t~ de Madras en 1857 

d) L'univorsit~ d'Annamala1 en 1929 

e) L•untvers1t~ tie Krunaraj, Madurai 
en 1966 

f) L'Alliance franoaise de Madras 
(1980) 

L' ense!gn;gent dU fran9td.s 
deput s !9 s-79 

a) L•univers1t~ de Ma6ras 

b) h' uni verE-1 te de Kamar4!1j , 

c) L 1 unt verst tt$ a*Annamala1 

Matlurat 

d) L'All1ance fr~n9aise de Madras 

. L' analxse &1 Sl!eptionnaire-,I 

~) La preparation dU questionnaire 

b) L' ~tude soe1ale 

c) L'~tude ~eonomique 

6) La m6thode d' ense1qnement 

e) Lea ma mels prescri ts 

f) Les diff1cult9s 

203 

1 

4 

22 

36 



-11• 

Chepitre-III (contd.) 

q) L1ensetgnement dU fran9ais 

h) Les suqqesttons 

j.') t.• entplo! CU fran9ats 

jl Les problemas aes ~tucUnnts 

k) Les motivations 

Cbapitre-IV I . L' l~D::t;lx,sp f!R.l.9Ye.st1onn&1re-.II 

a) Le eho1x des eolleqes 

b) L'~tude soetale 

c) ~s qual1f1oat1ons 

d) L'ense1qnement 

e) La methode 

f) L'examen 

q) Iier-Jmanuel 

h) Les probl~mes des enseiqnants 

La· llWt=o1~~1e ~ t • e·nseifnement pu;· ·mo&s 3iC)~J:it~~n ii · 
a> Somma1re 

b) L'oral 

c) L'eerit 

d) La m6thode auc.Uo-v1suelle 

e) L•examen 

f) Le professeur 

q) La mottvat1on 

h) La Bibliot~qUe 

1) Les textes fran9ais 

204 

53 

66 



Cbap!tre-V (~ontd.) 

Conclusion 

P!bl1oc.yraph1e 

Abb~v1attons 
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